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« /Az osztrák vajúdás?
Jiudapeat, szeptember 28.

(v) Gautsch, —  ezt a nevet mintha már 
hallottuk volna. Úgy rémlik nekünk, hogy 
aki ezt a nevet viseli, az már adta egyszer 
tanujelét a legnagyobb halálraegvetésnek, el
vállalván a miniszterelnöki méltóságot Ausztriá
ban. Bátorságát a szerencse hajh nem hono
rálta. Csak néhány hétig volt az ügyek élén, 
aztán odébb állott. Nem bukott meg, csak 
eltávozott. A helyére Thun jött, a vidám 
Thun, árnyékában a komor Kaizllal. Szegény 
Gautsch, akkoriban azért kellett elpárolognia, 
mert nem volt politikája. Azóta bezzeg kide
rült, hogy ez a fogyatkozás képviseli az igazi 
államférfim kvalitást a mai Ausztriában. Mert 
ami politika ott nyüzsög, az mind rossz ; 
használható osztrák állammüvészet pedig 
csak egy van : az, amelynek nincsen 
semmiféle politikája. Világos tehát, hogy a 
mostani válság folyamán Gautschnak föl kel
lett ismét bukkannia azon a sülyesztön, amely 
a Thun-kisérlet előtt elnyelte. De épp oly 
világos, hogy ennek az észszerű kombiná
ciónak, éppen mert észszerű, azonnal meg 
kellett hiúsulnia.

így is történt. Gautsch ma reggeltől ma 
estig komoly miniszterelnök-jelölt volt Ausztriá
ban. Este aztán meghiúsult az egész kombináció. 
A külső jelek arra vallanak, hogy a cseh 
vezetés alatt álló jobboldal buktatta meg. Az 
a szláv-federálista többség nem akar abdikálni. 
Jogot tart az élethez, mivel létezik, és a poli
tika irányításának hatalmához, mivel többség. 
Hogy Ausztria nyilván belepusztul e többségural
mába, azzal a jobboldali urak vezetői édes-keve
set törődnek. Kimondják kereken, hogy a Laj- 
thántulélö  szlávság nem hajlandó áldozatokat 
hozni az osztrák államérdeknek. A nemze

T A R C A.
A sáremfcerek.

— A Budapesti Napló e r e d e t i  t á r c á ja .  —
Irta : IfJ. Ileyedüa Sándor.

Különös faja az embereknek az a szürke 
tömeg, amely élete egész folyamát az anyaföld 
sártalajába ékelődve éli le, a sárban, melyből 
született, melyben kaparászva, ásogatva lemor
zsolja életét, hogy ismét visszabujjék a ártas- 
lajba. Mas szekta ez, mint amely a mi szem- 
határunk területén mozog. Ezek a szemhatár alatt 
vannak s igy a mi világunkban nem jelennek 
mog sohasem, csak dobogásukat, melyet munká
juk hallat, meg jajgatásukat halljuk meg 
néha. S akkor esudálkczunk. honnét jön ez a 
hang, hisz olybá tetszik, mintha a lábunk 
alól szólna, onnét sima elő. Ez a fájdalmas nyö
szörgés, mely a szenny és a sár régióiból koron- 
kint felverődik, a sáremberek hangja, mclyiyel 
elárulják, tudtul adják a világnak létezésüket, 
ismeretlen kínjaikat. S aztán ismét csönd lesz és 
az emberférgek ismét ásnak tovább s lassú kapa
rásukkal igyekeznek megmozgatni lábunk alatt 
a föld kérgét, hogy egyszer ők is napfényre érje
nek, levegőhöz jussanak. Pedig az ő szegény, vér- 
télén agyvelejűk nem bírja a levegő erejét, elkábul
nak tőle, s mint a megbabonázott lelkek, részegen 
egymásra buknak, mert éretlenek még a levegőre. S 
mindig és mindenütt ott vannak ők a csatorna siká
torában épp úgy, mint a pince rojtekében. Az ö 
különös, titokzatos, zárkózott voltuk az, mely 
felizgatva idegeinket, a kíváncsiság ingerével csa
logat maga felé az ő birodalmuk rejtőkébe.

Az utca szélén deszkadobogó volt a gyalog
járó s mögötto vagy tiz méter mély gödör mé- 
lyedt be a föld kérgébe, amint egy csapat ember-

tiségi önzés tökéletesen elfojtja bennük az 
osztrák hazafiságot. A többségnek ilyetén 
jellegével tökéletesen megegyez a kisebb
ség hangulata. Az se jobb a Deákné vász
nánál. Valamint a jobboldal mindenáron 
a németeket akarja fojtogatni, azonképpen a 
németek is a szlávok ellen akarnak kormá
nyozni minden áron. Még Ausztria létfeltéte
leinek árán is. Sőt még azon az áron is, 
hogy ez a tülekedés megtámadja a monár- 
kia közjogi kapcsolatait. A korlátlan önzés 
rossz tanácsadó, még rosszabb a féktelen 
szenvedély. Ausztriában pedig az önzés szen
vedélyének tanácsára hallgat ma mind a két 
tábor, a német is, a szláv is. Ne áltassuk 
m agunkat: ez az állapot forradalmi jellegű. 
Forradalma a partikuláris nemzeti érdekek
nek az osztrák államiság ellen.

Azt mondják erre a mi függetlenségi hon
fitársaink, hogy ime zátonyra jutott a közjogi 
kiegyezés. Dehogy jutott zátonyra. Nincs 
annak semmi baja. Kóros tünetek igenis mu
tatkoznak a közjogi kapcsolat táján, de nem 
a kiegyezés beteg, hanem Ausztria. Valami
féle közjogi kötelék akkor is volna kö
zöttünk és Ausztria közt, ha fennállana az 
a perszonál unió, amelyre a függetlenségi 
párt áhítozik. Nyilván lazább lenne ez a 
kötelék a mainál, de azért kötelék volna ez 
is. S kérdjük, vájjon ha ilyen esetben ugyanaz 
a kórság fogná meg Ausztriát, amely mosta
nában dúl a Lajthán túl, józanul lehetne-e 
s igazságosan szabad volna-e Ausztria beteg
ségét a perszonál unió csődjének bizonyítéka 
gyanánt feltüntetni? Ne bántsuk a közjogi 
kiegyezést olyan dolgokért, amikben ártatlan. 
Ha rendbe jönnének Ausztriában a dolgok s 
mihelyt rendbe jönnének, azonnal kiderülne, 
hogy a közjogi kapcsolat egészséges maradt 
s nem volt oka semminek. A kérdés csak

kéz ütemszerü munkája fölfeszogette a talajt. 
Homályos este volt, olyan féihomályforma. mely 
úgy látszik szükséges is ezeknek a sárcinberek- 
nek. Az ő különös egyéniségüknek kiegészítője 
oz. Egy pár lámpajelző volt lerakva az ut 
szélére. Vérpiros siró szemeikkel olybá tűn
tek, mintha a pokol kapuját őriznék. Az a 
gödör fejnyilása volt, hol a lefutó deszkalépcső 
képezte a bejáratot. Fönt a nagy gyomru gödör 
fölött egy-két ivlámpa kóválygott, de nem birt 
a sötéten teljesen erőt venni, úgy hogy minden 
munkáscsoport mellé még egy-két fáklya is le 
volt 1üzvo. Füstölgő, lobogó fáklya, mely lobba- 
násszerü erejével néha-néha különös fényt ve
tett a görnyedő embercsoportra. Csákány és kapa, 
ezek voltak szerszámaik, melyekkel zuhanásszerűen 
ostromolták a talaj kavicsos kérgét, melyet a lecsa
pódó esővíz a hordalék lölddel egy sárrá varázsolt át. 
S ezek az ismeretlen, összeverődött emberek ezt a 
nyúlós földet kaparták és hordták föl a gödör szé
lére. Kedvem támadt, hogy közelebbről meg
bámuljam ezeket a különös, félhomályos alako
kat. A két piros lámpa mellett ráléptem a 
dobogó hidra és a lépcső-alkotmányon alákusz- 
tam a gödör birodalmába. Különös tartomány 
volt ez a nagy gödör, egészen más ország, 
mint az, mely oda fent él, az utca szinén, 
két emeletnyire az üreg mélyétől. Az em
berek is mások benne, mint odafönt a kö
vezeten, homályosabbak, de érdekesebbek. A 
lépcső egy pihenőben ért véget, mely egy p.tfió- 
utban folytatódott. Ez a kis mcsgyeforma fa
dobogó niár a sár-birodalomra volt ráfektetve, 
ez már a sáron nyugodott, ugyanazon a sártöme- 
gon, melyben az emberalakok dolgoztak. A fáklya 
erős füstöt vert fel néha, mely koromszerüen 
csapódott az embercsoportra, kik ugv tűntek 
fel, mintha összenőttek volna a sárral, mely
ben tipródtak. A sarok táján deszkából és 
lécből összeütve, valami menedék volt rögtö
nözve, az egész pár gerendából állott, melyro

Lapunk mai száma húsz oldal.

az, vájjon helyreállhat-e még az állam nor
mális rendje a szomszéd állam ban? Az or
voslást mi nem látjuk valószínűnek, de vi
szont lehetetlennek sem tartjuk. Persze, ma 
már erős, talán végzetes rázkódások nélkül 
nem menne a dolog. De a visszanyerendő 
egészségért mindig érdemes kockázatot vál
lalni, a tespedésért soha. A nyomorult 
tengödés helyett következetes politikát kel
lene valahára inaugurálni, még pedig 
erélyes politikát és osztrák politikát. Vissza 
kellene csinálni az utolsó huszonöt esztendő 
valamennyi hibáját. Szakítani kellene a reak
ció dédelgetésének és a federalizmus tit
kos bátorításának rendszerével, amely ki
váltotta a centrifugális törekvéseket és fo
kozta erejüket és merészségüket. Ki kellene 
újra bontani a szabadelvű haladás zászlaját 
s a nemzetiségeket kulturtartalmuk szerint 
részesíteni a hatalomban, de úgy, hogy a 
jogállamnak pártatlan igazsága legyen vala- 
mennviök osztályrésze.

Talán még nem jönne későn az ilyen 
visszafordulás. Minden esetre meg lehetne, 
de meg is kellene tenni ezt a kísérletet. De 
egész szívvel kell hozzálátni az állami rege
neráció e munkájához, nem pedig azzal a 
csoszogó félszegséggel, amely eleinte divattá 
s aztán uralkodó rendszerré lett Ausztriában. 
Akiknek kezében van a döntés hatalm a odaát, 
gondolják meg azok, hogy elvégre Magyarország 
sem nézheti vég nélkül való türelemmel az 
ott végbemenő bomlási folyamatot. Az 1867- 
ben megalkotott közjogi rend, amelyhez a 
magyar nemzetnek túlnyomó többsége őszinte 
meggyőződéssel ragaszkodik, államilag egysé
gesen szervezett s parlamenti alkotmánynyal 
kormányzott Ausztriát föltételez. Ám odaát 
elkallódófélben van az állami egység s nya
valyatörés a parlamenti alkotmány. Ahol tör-

lódéiképpen deszkaboritó volt huzva, az alja pedig 
kipallózva törmelék fával. Ezen a kis szigeten, 
— mert ilyen volt az iszapos sárban — mint 
valami gubók, álomra térvo pihentek a munkások. 
Olyanok voltak, ott összebújva, mintha nagyfejü 
hernyóférgeknek vázalakjai lonnének, amint 
magukat szürke térítőkbe pólyázva elnyugodtak. 
Ez a pihenő had volt, moly a sáron olnyujtózko- 
dott, mialatt a többi ott köröttük gyúrta és tépte 
föl a sarat, hogy mind mélyebben süppedhessen 
be a föld mélyébe. A fáklya vöröses fényt adott, 
amint a földbo szúrva lobogva égett, a fény 
ereje erősen kiszínezte a vezető munkás silhou- 
ette-jét, amint egy kissé kilépett a munkás
sorból. Nem volt rajta annyi sár, mint többi 
társán, do azért megtartotta titokzatosságát, meg
lehetős szűkszavú volt.

— Palotának készül; mi csak a sarat hord
juk el, meg a kövoket rakjuk le, addig mig a 
földszinro ér a ház alapja, — aztán elmegyünk uj 
munka után. Ez az életünk!

Evvel ott hagyott és elment a sarok felé és 
ott a gubákat költögetni kezdte. Azok lassan 
mozdultak meg. lassan másztak elő. Egyenest a 
fáklya felé montek s ott beálltak a sár közepébe, 
hogy uj erővel kapjanak munkába. Minden héten 
egyszer szállnak fel a gödörmélyből, hogy eltűn
jenek a lebujokban, mig az uj munkaidő el nem 
kezdődik. Az a gödör az ő birodalmuk, annak 
határai között laknak, dolgoznak, halálukat is 
ott lelik, talán ott is születnek. Ez a sáremberek 
életrajza és környezetük leírása; ez a sáréra- 
berek bevezetése a nagy világba, a sárembereké, 
mint önálló fogalomé.

Mert meg kell különböztetni őket a gyár
ban nyüzsgő munkás néptől. Ezek maga 
sabb rondücli élő lények, legalább két-háron 
réteggel magasabb társadalmi légkörben lak 
nak, mint a sáromberek. Ezek a legal 
sóbbak, ennél mélyebbre már menni a társada 
lomban nem lehet, ez a feneke már annak
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vényeink s a  geográfia szerint Ausztriának 
kellene állania, ott már jó ideje alig látunk 
egyebet egy csatatérnél, amelyen a szláv ős 
germán nemzeti érzés viv egymással öldöklö 
harcokat. Tessék valahára Ausztriát restaurálni. 
A nélkül nincs sem nagyhatalmi tekintély, 
sem a maga erötartalma által biztosított 
monárkia, sem tartós és megbízható közjogi 
kapcsolat.

Az első ülés.
Budapest, szeptember 28.

Mindig megvolt annak a biztos ismertető 
jele, ha miniszter haladt keresztül a folyosón. 
Két-három fiatal titkár ott kergetőzött előtte, 
mint valami pillangó, Pulszky Guszti okvetlenül 
melléje szegődött, mint valami mentor és Perezel 
Béni mindig ott suhogott utána, mint valami 
hosszú slepp. Az emborok, ha messziről látták 
az ilyen esoportozatot, vaktában rámondták:

— Miniszter megy arral
De ezen a mai ülésen még a minisztert som 

a régi nyomokon kellett keresni. A kis titkárok 
ugyan most is ellepik a folyósét, de csak egy
mással mulatnak, mert a minisztereket elfogja 
előlük a sok honatya. Pulszky is ődöng még a 
folyosón, de már nem akad senki, aki kérne a 
mentorságából. Legfölebb ha Demkó Pál hagyja 
még tőle megfogni magát, de Demkónál nincs a 
világon elégedettebb ember s azt Pulszky sem 
tudja elkeseríteni. Perczel Béni meg minden sze
repéből kiesett. (Istenem, ha egyszer jegyző sem 
lehetne !) Nincs sereg, amelyet hajtani kellene, 
nincs veszedelem, amihez telefonon kellene be- 
szólitani a tábort és nincs miniszter, aki vele 
akarna üzeneteket küldeni.

Más az egész folyosó. S a vidámabbak föl
vetik a kérdést:

— No, miről tudod, hogy miniszter jön?
— Arról, hogy mindegyiknek függetlenségi az 

adlitusa.
Aminthogy igaz is volt. Ahány miniszter a 

t. Házba sietett, mindegyikhez szegődött egy-egy 
kuruc. A Széli Kálmán oldalán suttogva járt 
Kossuth Ferenc, Lukács Lászlónak Boda Vilmos 
jutott kíséretül. Heqediis Sándort gróf Benyovszky 
Sándor kapta el. Darányi Ipnácnál már föl se 
tűnt, hogy egész csomó függetlenségi gazda állt 
az árnyékába. De annál kedvesebb volt a báró 
Fejérráry Géza felvonulása: — az ő oldalán apró

az iszap meg a sárréteg, mely bármely or- | 
6zágból folyik is össze, nem zavarja fel egy
mást, mert szine, faja ugyanaz, megkülön
böztetni nem lehet. Ők egyek m.inden nép 
társadalmában, ők a Sáremhrrek. És különö
sen és meglepőn, úgy amint a kozmopolita magas- 
rendű arisztokrácia minden népnél megérti egy
mást, úgy ezek a penészforma alsórendü ember
állatok is minden zökkenés nélkül egybe folyva, 
egygyé lesznek. Tehát a két véghatár a kék vér 
és a Sáremberek.

Az a gyenge lelkű Kék vér biroda
lom, eléggé ismert tartomány, mindenki mohón 
fut most is arra felé, hogy őket megértso, 
utánozza, pedig légkörük, birodalmuk nem oly 
érdekes, mint az emberférgeké, a sárembereké. 
Amaz unottan kihasznált terület, ez uj különös 
tartomány, melynek önálló levegője, sajátos szine 
van. A sáremberok országa, beteg levegőjével, 
homályos szürkületszerü színével; az uj, különös 
világ, mely a földet túró gépek homályában, azok
nak árnyéka alatt, született meg s most lassan, 
nagyon lassan fejlődik ki. De egyszer eljön az 
ő uralmuk ideje is, mikor ásót, kapát ragadva 
lehányják magukról az őket elfedő réteget s 
oda állnak, szembe szállnak az utca hosszát 
tipró embernéppel.

Akkor majd, mikor levetik magukról a 
szürke határozatlan félhomályt, rettenetes alak
ban fognak feltünedezni abból az ismeret
len régióból, amelyet mi utcalakók nem is
merünk s amelylyel nem is törődünk. Ki 
bánja azt, hogy lába alatt mi van el
rejtve a kövezet alatt, ki bánja azt, ha a sár
ban emberférgek vonaglanakl Csak mikor ko
ronként megdagad a sár és folszinre csap, akkor 
iszonyodunk meg annak szokatlan, undorító ha
talmától.

Jó ideig várakoztam még a gödör-mély
ben. A fáJadt alakok elkullogtak a tanya felé. 
Szürke piszkos papircsomókat kezdtek bontogatni 
s aztán lassan rágicsálták estebédjüket. Kezük 
sárrétogo egybe vegyült az étel zsirjával és az 
e lm arn d h atln n  sár táplálékukba is behatolt. Ezek

lépésekkol a legöregebb kuruo tipegott, Madarász 
József.

Mégis, ő legalább hangosan beszélt, hogy 
azt no higyjék valahogy, mintha a hazából árulna 
el egy darabot. Kihangzott a folyosó végibe, 
ahogy kedélyesen pattogott:

— Elviszlek Aradra, kegyelmos uram.
— Magad sem méssz te, bátyám — inger- 

kedett a miniszter.
— Megyek, hogyne mennék! Még birom az 

utat — bizonykodott az öreg Madarász s amit 
azontúl mondott, bizony már elnyelte a mi
niszteri szoba, ahol ma sok sürü tanács
kozás eshetett, mert egymásután hozták ki 
a függetlenségi urak a friss híreket. S ezok a 
hirok is mások voltak, mint valaha. Akkor min
den ilyen hir azt jelentette, hogy vihar van ke
letkezőben ; most a bejelentett viharból is elsze
dett valamicskét minden hir. A végin nem is 
maradt meg a viharból semmi. Podig hát annyi 
mindenképpen maradhatott volna, amennyit a — 
vajda jelzott már hetok óta orré az ülésre. Az is 
elég lett volna. Do a t. Ház szeszélyes bölcsévol 
megesett az a kis malheur, mint már annyiszor, 
hogy — elkésett. Valahol bizonyosan volt, de a 
parlamentben nem.

Mondták sorra a vozérek:
— Napirend előtt nem beszélünk ma. Meg

mondta a miniszterolnök, hogy ő is azért halasz
totta holnapra a munkarend bejelentését, mert 
ennek az ülésnek nincs is napirendje. S ki be
szélhetne napirend előtt,mikor nincs is napirend?

Aztán a másik:
— A Hentzi-kérvényeknél nem lesz vihar. 

Azt mondta a miniszterelnök, hogy maga sem 
ellenzi, ha a t. Ház utasításban adja a kérvényi 
bizottságnak, hogy soron kívül tegyen jelontést 
a kérvényekről.

S volt még tovább i s :
— Holnap sem lesz vihar. Megmondta a 

miniszterelnök, hogy a vértanuk emlékének napján 
nem lesz a t. Háznak ülése, sőt alighanem küldött
ség is megy az aradi szoborhoz. A kereskedelmi 
miniszter már a — különvonatot is kilátásba 
helyezte.

Hát igy nem volt egészen eredménytelen, 
hogy a minisztereket megkörnyékezték a kuru
cok. Egy csomó jó hirt hoztak tőlük. S hogy 
ezenközben elvitte a szél a viharfelhőket, senki 
som bánta. Csak a vajda bánhatta volna, ha a 
vajda egyáltalán jelen lett volna. Do nem volt.

" ----- -------- - : - - -----  - - - - -  ...
| az alakok át voltak itatva sárral, olyannyira, 

hogy még táplálékukban is megjelent az őket 
körülvevő föld. Éji tanyájuk,melyen a félhomályban 
meglapultak, csak olybá tűnt, mint valami féreg
tanya. mely az anyalöldbe van rejtve. Az a csapat fá
radt munkás hamar fészket rakott s mintha 
megdermedt volna, úgy összehuzódozott alvófélben.

Lábaik alájuk csúsztak, szürke palástjuk 
rajuk borult, kezük fejük alatt feküdt, s 
olyanok voltak, mint egy nagyobb fajta sár- 
buckó, föld-rög, mely épp egy arasznyira 
a gödör földből kiemelkedett. Szegény „Sár- 
emberek,” senki sem törődik velük, a munkaadó 
is csak a vezetővel beszél, nekik maguknak 
szólni is csak ez utón lehet. Minden őket bántja, 
a leverődő cső vize, mely munkáikat megnohe- 
z*fb még a lobogva égő fáklyalángnak maró 
füstje is korom alakjában csapódik ő rájuk, hogy 
még szürkébbé tegye őket, még feketébbé, még 
jobban hasonlóvá az anyaföldhöz, melyből ki
emelkedni nem tudnak. Szegény „Sáromberek.”

Egy darabig elnéztem még a földet ásó om- 
bornépet, meg az elnyugodott embervázakat, 
aztán megfordultam, hogy elhagyjam a gödör 
fenekét. Egy-két emelőgép csikorogva fordult 
meg sarkaiban, amint a nehéz földsarat fölemelte, 
kidobta az utcaszinre. Minő éretlen föld volt az,’ 
még a szürkületben is meglátszott erőtlen szine,’ 
épp oly határozatlan volt, mint azoknak a lent 
küzködő embereknek körvonala. A piros szemű 
lámpaajtó mellett kellett elhaladnom; akkor 
nem láltam már az emberokot, csak munkájuk 
zuhogása hallszott, amint tudtul adta, mit müvei
nek ott a föld alatt. Mikor távolabb értem a 
gödörbirodalomtól, a kapa zuhogása is tompulni 
kezdett, csak a gépek csikorgása vált éle
sebbé, amint kibontakozott a tompa hang
zavarból. S ekkor különösnek tiint fel előt
tem az a siró hang, melvet a nehezen 
mozgó földkotró gépek hallattak ; mintha az a 
csöndes jajgatás, mely az ő gépszerkezetükből 
előtör, nem az ö sirámuk, do azoknak a küzködő 
névtelen embernek el nem ismert „sáreinberek"- 
nek. kiniaikat takaró, eltöltött zokogása lenne

S akkor valami kacagás morajlolt át a fo
lyosón.

— Hol van Eötvös Károly?
Ugrón Gábor tüzelt nz újságírók előtt:
— Csak be akarta megint lovalni a függet

lenségi pártot. Mintha ez a párt megbirna két 
nagy harcot egymásután ! Küszöbön a nagy köz
jogi kérdések s akkor 6 a lelkére venné, hogy a 
párt adja ki a puskaporát egy bolond szobor 
miatt, amit elvégre még som lehot megrohanni. 
Bánja is ő 1 Csak hecc logyen és fogyjon a puska
por idő elő tt. . .

Már ott kerengett a nagy tábor az üvegtető 
alatt. A gyászoló horvát miniszter hijján az egész 
kormány, aztán a képvisolők, régiek és újak, — 
csak két omber nem volt látható a keresottok 
közül: a generális és a vajda.

Az elnök megrázta a csengőt
— Felolvastatom a megnyitó királyi kéz

iratot I
A kas moraj lőtt tovább, hiszen ismeri a ke

gyelmes kéziratot. És morajlott zavartalanul akkor 
is, mikor az elnök megemlékezett a halottakról 
és megemlékezett az újakról. Peregtek az uj ne
vek : Fassie . . . V észi. . . Ponori . .  . Bethlon . . .  
Vörösmarty . . .  A kas csak zúgott tovább. A 
kassai színház mai megnyitójára szívesen látja 
vendégeiül a t. Ház leránduló tagjait: ez is kit 
érdekelt volna, holott a megnyitó előadásra már 
ogy kicsit nehéz volna idején eljutni? De aztán 
az elnök a kérvényeket veszi sorra.

S im a szélsőbalon csend támad. Csak egy 
hang fúródik a levegőbe:

— Halljuk azokat a kérvényeket 1
Zsong a karzat közönsége, megáll a völgy 

morajlása. Mi lesz? És Perczel Dezső még ra- 
vaszkodik, a legvégére hagyja az érdokesobb 
kérvények bejelentését. Ám annak is üt a perce. 
És egyszer csak bejolenti a Hentzi-kérvényeket

Akkor már talpon volt Kossuth Ferenc:
— Ezek a kérvények a nemzet nagy réte

gének véleményét tolmácsolják. Helyén volna, 
ha a t. Ház utasítaná a bizottságot, hogy tizen
négy napon belül tegyon jelentést a kérvé
nyekről.

— Úgy van! — zúgott egy pár ember.
— Nincs ellene kifogásom — hangzott már 

a Széli Kálmán miniszterelnök válasza.
S szinte hallszott a karzat megjegyzése:
— Megvan a paktum I
------------------- Egyéb pedig nem is történt.

■ — I f i.... -
Valami csodálatos siró hang, mely onnét a föld 
alól száll föl, ahol azok az ismeretlen epiberek 
laknak, akiknek nincs más hangjuk, csak az, 
mely zokogva tör elő a föld alól; csak az, mely 
kínjaikat elárulja. Szegény földalatti emberfér
gek 1 Szegény, halavány sáremberek 1

Déryné álma.
—  D rám ai je len e t. —

A kassai uj színház megnyitására irta : 
F árad t A ntal. 

S Z E M É L Y E K :
E g ressy  G ábor ' *  k a ssa l ’ « » J á tsz á  tá rsa sá g  tagja i.

A  N em zeti S z ín h á z  a a je le n le g i  k a ssa i sz in h á z  tagja i.

(SZÍN : Déryné igen-igen egyszerű kis 81t5z5szobája a régi 
kassai szinhflcban. Mcgfelnlff szegényes bútorzat, egy, azon 
korbeli Öltözőasztal. Rajta kőt faggyugyertya ég. Ez az 
epész világítás. A íüggöny felgördültével Déryné azon kor- 
beli sét atoiletteben, nagy szalmakalappal, az oldalajtón sietvo 
belép, megdöbbenve megáll, hallgatódzik. E pillanatban az 

ügyelő caengetyüjo hallatszik.)

Déryné (megkönnyebbültön):
Hála Istennek! Még nem késtem el! Jaj do  

megijedtem ! (\ ékony csipkokondőjét lekanyaritja 
válláról, egy székre dobja, kalapszalagát hirtelen, 
megoldja, a kalapot az öltöző-asztalra teszi. A  
kalap leesik.) Jézug Márjám! az egész délutáni 
mulatságon megőriztelek, édes kalapom, — most 
este kerülsz veszedelembe ? (Gondosan fölveszi.) 
Csicsi, kis kalap, csicsi! Miben játszanám ,Inklét 
meg Járikót“, meg a ,Schwoitzer-familiát“, ha te 
nem volnál? (Lépteket hall, halkan fölsikolt, 
hirtelen az öltöző-asztal elé ül, kezébe kapja a 
nyullábat s mintha fostené magát.) Valaki! Bizo
nyosan az inspiciens! (Hátrafordul lopva, — meg
pillantja a belépőt) — nem, — Egressy Gábori
Kgressy Gábor (félig benyitja az ajtót, kopogás 

után) :
Szabad. Déryné ifiaaszonv?
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Alig húsz pero alatt be is végződött az az ülés, 
amelyre Eötvös Károly vihart ígért. De úgy kell 
lenni, hogy a vajdának mégis erOsebb oldala a 
_  humor. Milyen jól meg tudta novettetni a t. 
Házat, hogy nem jött el 1

•
A méltóságon urak késObb szállingóztak a 

jjuzoum márványtermébe, hogy Ok is meghall
gassák a megnyitó kéziratot. Sokkal több volt 
itt a figyelem és sokkal több az unalom. A mél- 
tóságos ur azonban kovés volt. De ennek talán 
a korai idő is oka lehetott, hiszen még csak egy 
éra volt délután 1

Báró Top Béla elnökölt. Elparentálta a szü
net halottait (de a váci püspök az ország ha
lottja is volt?, aztán bejelentette az uj főrende
ket, akik közt volt egy két nagyon szimpatikus 
név: a Bittó Istváné, a Ooldis Jánosé. Végezetül 
pedig a kalocsai érsek ő eminenciója szokás sze
rint megkérte az elnököt, hogy a király neve- 
napján tolmáosolja a trón zsámolyánál a főrendek 
hódolatát. Az a pár megjelent méltóságos ur 
csöndesen holyesolt És vége.

De nem.
Valaki a méltóságos urak Házában is fel

tűnt a távollétével. Magyar, mint a vajda, do 
valamivel szorgalmasabb. Mindig el szokott jönni, 
de most nem jött el. Most viszi Szicília felé ifjú 
feleségét. . .

A képviselőház ülése szeptember 28-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perczel Dezső.
Jegyzők: Molnár Antal, Perezd Béni és Major 

Ferenc.
A kormány részéről jelen vonnak : Széli Kálmán 

miniszterelnök. Lukács László, Hegedűs Sándor. Da
rányi I'ztiác. Wlassics Gyula, Széchenyi Manó, Fejér
váry Géza, Plósz Sándor.

E l n ö k : Üdvözlöm a Ház t. tagjait és felkérem, 
hogy mindenekelőtt szíveskedjenek a kegyelmes 
királyi leiratot meghallgatni. (Halljuk ! Halljuk !)

P e r o x e l  Béni jegyző : (Olvassa a királyi leiratot.)
E l n ö k :  T. Házi A királyi leirat felolvastatván, 

most mar a Háznak a szünet utáni ezen első ülését 
megnyitottunk nyilvánítom.

A királyi leirat tudomásul vétetik és a főrendi
házhoz át küldetik, mire a Háznak ezt a határozatát 
nyomban bitelesitiu.

(Az elnök bejelentései.)
ZTnök: Bemutatja a miniszterelnök átiratát, 

melylyel tudatja, hogy a király születésnapja alkal
mából kifejezett üdvkivánatokért köszönetét nyilvání
totta. Bemutatja a belügyminiszter átiratát, melylyel 
értesíti a Házat, hogy a király névünnepén október 
negyedikén a budavári főtemplomban délelőtt 10

Déryné :
Szabad, lelkem, mert már készen vagyok. 

Egynémely charakter-vonást tészek még, aztán —
Egrcsty (nézegeti a toilettjét):

Ej, ej, ifiasszony, készen? Mintha a haja- 
zatját egy s más tövises ág mogtépdelte s 
a ruhácskáját, cipőcskéjét az úti por belepte 
volna? Mi?

Déryné:
(Na(T5 zavarban, amint E. szemléli, hol a haját takarná el 
a kezével, hol a ruháját simitia, hol a cipőcskéjét rejti a 

szék alá.)

Maga Egressy mindent meglát, nem hiába 
van sasszeme, de hát — édes Gáborkám . . .

Egrcssy.
Jó, jó, Rózsiba ifiasszony. A mai estén ugyan 

a direktor személyét képviselem, még sem vo- 
szek róla hivatalos tudomást, hogy a statútumok 
szerént ostvéli hat órakor nem vala a városban.

Déryné (felcsattanó jó kedvvel):
Ejh, ha igy van, akkor elmondok mindent 1 

Edog Gábor! Nagy kanállal ettünk ! Eötvös báróné, 
a főispánnő ő méltósága, a mi kedves pátronánk 
hívott meg vendégségbe, ki a szőllejébo — ott 
volt a direktorunk is — báró Berzoviezy Vince —

Egressy:
Hát a tagok?

Déryné:
Az asszonyok mind ott — Kovácsnó, Vályiné, 

Szentpétcryué, Telepyné mind ott, — a férfiak 
közül is csak maga hiányzott — mért is nem 
veit ott?

Egressy.
Édes ifiasszony, nekem a theátrumbéli kö

telesség elöbbrovaló mindonnél. Nincs az Isten
nek az a nagy ura vagy szüreti mulatsága, 
a melyért én a jelenetemet elmulasztanám 1

Déryné-.
Tüdőm, tudom, édes szentem 1 Maga n mi

órakor ünnepélyes szent mise lesz. A Ház 
megbízza az elnököt, hogy ő felsége névnapja 
alkalmából a kópviselöház hódolatteljes szerencse- 
kivánatait a szokott módon tolmácsolja. Majd 
bejelenti Fejérvdry Károly, a bethleni választókerü
let országgyűlési képviselőjének halálát. A megbol
dogult, mint az elnök mondta, annak idején knrddnl 
kezében is híven szolgálta hazájának ügyét s halá
láig e Háznak rokonszenves tagja volt. Indítványára 
a Ház jegyzőkönyvben adott kifejezést részvétének. 
Jelenti továbbá, hogy gróf Andrassy Géza nagymi- 
hályi képviselőnek megválasztása óta 30 nap eltelt a  

nélkül, hogy a választás ellen kérvény adatott volna 
be. Ennek folytán gróf Andrássy Géza képviselő 
véglegesen igazoltatik. Bemutatja az üresedésbe 
jött kerületekben a nyári szünet alatt megválasztott 
országgyűlési képviselők megbízóleveleit és pedig 
megválasztanak : Fassie Tódor, Bihar vármegye, 
csékei, Vészi József, Szeben vármegye, szászse- 
besi, Ponory Sándor, Hunyad vármegye, hát6zegi, 
gróf Bethlen Bálint, Szolnok - Doboka vármegye, 
bethleni, Vörösmarty Béla, Nyitravármegyo, zsám- 
bokréti választókerületeben. A megbízólevelek meg
vizsgálás és jelentéstétel végett kiadatnak ez igazoló 
állandó bizottságnak. Bemutatja Ponory Sándor kép
viselő levelét arról, hogy törvényszéki elnöki állá
sáról lemondott. — A bejelentés tudomásul vétetik.

Bemutatja az elnök Kassa város közönségének 
feliratát, amelyben uj színházának folyó hó 28-ikán, 
tehát a mai napon leendő ünnepélyes megnyitása 
alkalmából a képviselőház tagjait meghív a. Felkéri 
tehát azokat a képviselőket, akik ez ünnepélyen 
megjelenni óhajtanának, hogy rögtön az ülés után 
az elnöki irodában jelentkezzenek.

(A Hentzi-szobor áthelyezése.)
E l n ö k :  Bemutatom a szegvári választókerület 

polgárainak Mülek Lajos képviselő által beadott kér
vényét a Hentzi-ünnopség tárgyában; a szigetvári 
választókerület polgárainak Olay Lajos a nagyszalontai 
választókerület polgárainak Balogh László és végre 
a Cegléden tartott népgyülésnek Kossuth Ferenc 
által beadott kérvényét a Hentzi-szobor ügyében.

K o s s u t h  Ferenc: T. Ház! Minthogy a Hentzi- 
ügyben a Házhoz intézett kérvények nem sok tanul
mányozást igényelnek, ennek következtében azt a 
kérést intézem a t. Házhoz, hogy utasítsa a kérvényi 
bizottságot, hogy o tanulmányozást a legrövidebb 
idő alatt végezze el és tegyen jelentést a Háznak 
mindenesetre 15 nap lefolyása alatt. (Helyeslés a 
szélsőbaloldalon.)

E l n ö k :  A  miniszterelnök nr kíván szólani.
S z é l i  Kálmán miniszterelnök : Miután arra már 

csakugyan vannak precedensek, hogy a t. képviselő
ház egyes kérvényeknek bejelentése alkalmával 
azoknak természetéhez képest a sürgősséget kimon
dotta és utasította a bizottságot, hogy esetleg egyik 
vagy másik kérvényt előzetesen és sürgősen vegyen 
tárgyalás alá és miután csakugyan óhajtandónak tartom, 
hogy ezen kérdésben a határozat nemsokára, lehetőleg 
rövid idő alatt bekövetkezvén, e kérdés állandóan napi
renden ne álljon, nincsen ellene kifogásom, hogy

fejedelmünk már most is. De tudja, én amolyan 
fityfiritty kis komédiásné vagyok, aki szeret 
néhanapján mula’.ni is. Aztán ez a ktijon Me
gyeri, meg az az áldott Szerdahelyi olyan móká
kat csináltak.

Egressy:
Hja, azok ma nem játszanak.

Déryné:
Tudom, tudom, angyalom . . . Azért, mikor 

a szüreti tarackok javában durrogtak és itták az 
áldomást .pro patria nostra ct pro űrbe Kasso- 
viae!“, én meg Telepyné szépen kezet csókoltunk 
a méltóságos bárónénak, aki a maga szókimondó 
mivoltában még utánunk kiáltott: .a  bagoly rúg
jon meg benneteket, nemhogy a publikumot hív
nátok ki inkább ide, jobban mulatna, mint azon 
a ti nyafogastokon*. Tudta a szentem, hogy 
szomorkás-érzékeny játékot játszunk ma este. 
Azzal mi kelten — huss! át a sövényen — a töko 
mentén, hol a hajamat csipto meg a vadrózsaág, 
Hol a katufrékomba kapnszkodo't az iszalag, végig 
a mellékuton, amíg csak a színházat meg nem 
láttuk. Aztán usgyi! be a bátulsó kis ajtón. Do 
a cipőnk, az poros lett, szegény!

Egressy (jóindulatú mosolygással):
Látom! Do most dologra 1 

Déryné :
Menjen ki édes Gáborom, mert le koll po

rolnom a cipellőimet, ahhoz pedig férjfiu jelen
léte nem szükséges. Do szóljon be a kozdot 
előtt 1

Egressy:
Beszólok. Addig megteszek minden kívána

tos rendeléseket. Kantomé ma nagyon haragos! 
(indul.)

Déryné:
Jézusom, Marjáin ! Jaj akkor szegény fe

jőmnek 1 Megtépáz, ha megbotlom! Csak ha
mar! hamar! Jó, hogy csak o második aktusban

a Ház utasítsa a kérvényi bizottságot, hogy ezen 
kérvényeket lehető sürgősen tárgyalja és a Jláznak 
azokról jelentést tegyen. (Helyeslés a jobboldalon.)

E l n ö k :  így tehát mindezen feliratok és kér
vények tárgyalás és jelentéstétel végett kiadatnak 
a kérvényi bizottságnak azzal, hogy a legutóbb fel
olvasott, a Hentzi-szobor kérdésére vonatkozó négy 
kérvényt soron kivid sürgősen tárgyalja és jelentését be
mutassa. (Helyeslés.)

Az elnök javasolja a Háznak, hogy a holnapi 
napon délelőtt 10 órakor ülés tartassák, melynek 
tárgyát a legközelebbi ülés napirendjének meghatá
rozása képezze. A Ház ily érlelőmben határoz.

Az ülés végződik 10 óra 35 perckor.

A főrendiház ülése szeptember 28-án.
— Kezdote déli fél 1 órakor. —

Elnök : Báró Vay Béla.
Jegytök : Gaál József, gr. Széchenyi Bertalan.
A kormány részéről jelen vannak : Széli Kál

mán miniszterelnök, Lukács László, Plósz Sándor, 
Hegedűs Sándor, Wlassics Gyula, báró Fejérváry 
Géza.

E l n ö k : A  királyi leirat felolvasása után a fő
rendiház elnapolt üléseit újból megnyitottnak je
lenti ki.

Tudomásul vette azlán a Ház a király köszö
netét a születésnapja alkalmából kifejezett üdvkivá
natokért, mire az elnök meleg szavakkal jelenti be 
Schusttcr Konstantin váci püspök és Zichy Gábor, a 
főrendiház választott tagjának halálát. A Ház jegyző
könyvében fejezi ki részvétét s a váci káptalanhoz, 
illetve gróf Zichy Gábor családjához részvétira
tot intéz.

Az igazoló bizottság jelentése alapján fölvették 
a főrendek jegyzékébe: gróf Zselénszky Róbertét, 
Goldis József, Sevic3 Mitrofán püspököket, ifj. gról 
Zichy Ödönt, gróf Bethlen Aladárt és Bittó Istvánt.

Császka György kalocsai érsek: Nagyméltó. 
ságu elnök url Méltóságos főrendek 1 Minél inkább 
szemléljük ég csodáljuk azon sóba ki nem láradó 
atyai gondoskodást, melylyel dicsőségesen uralkodó 
Felséges urunk és királyunk országai és népei javál 
alkotmányos utón a jog. törvény és igazság alapján 
előmozdítani és mély bülcseségével biztosítani törek
szik, annál nagyobb hódolattal és hálás meghatott
sággal tekintünk fel abba a magasságba, ahova őt s 
kegyes isleni gondviselés és saját dicső uralkodó 
erényei emelték.

Meg vagyok gyóződve, hogy a méltóságos fő
rendek közóhaját tolmácsolom, indítványozván: kér
jük fel elnök ur ő nagyméltóságát, hogy ő császári 
és apostoli királyi lelségének, legkegyeimesebb 
urunknak és királyunknak október hó 4-ikén ünnep- 
lendő dicső népnapja alkalmából tegye le a legma
gasabb trón zsámolyára legmélyebb hódolatunk ét 
törhetleu hűségünk nyilvánítását es adjon egyszer
smind nevünkben kife ezést szivünk mélyéből fakadó 
imáinkba foglalt legjobb, legőszintébb udv- és sze- 
rencsekivánatainknak. (Tetszés.,

E l n ö k :  A  Ház igy határoz.
Végül a jegyzőkönyvet hitelesítették.

Egrcssy (kimenőben):
Kezdetro idenézek, csak végigjárom az öltö

zőket 1 Ma Kazinczy Ferenc is itt lesz ! Jönnek a 
megyegyülésro! 2630 rhénes forintokat gyűjtöttek 
összve a javunkra! Bartbának, szegénynek pedig, 
mivelhogy nem volt ruhája, báró Berzeviezy száz 
váltóforintokat adott.

Déryné:
Az Isten is áldja meg érte! Jaj, de hát 

siessünk. Szegény Bnrtha! Pedig lesz ám abból 
színész, csak kievickéljen a nyomorúságból!

Egrcssy (az öltözőasztalra mutat mosolyogva, 
aztán el).
Déryné:

Igaz! Siessünk . . .  Siessünk ! (Egyre lassab
ban mozog s halkabban beszél, leporolja a cipőjét.) 
Pedig Isten látja a lelkemet . . . olyan fáradt 
vagyok, majd elalszom ültömben . . .  de hát . .  . 
játszani muszáj . . .  ha a lelkemet kiadom 
is . . . Hol a rollém? (fölkeresi a szerepet, 
s mialatt olvasgatja, fel-felnéz, egyre álmosab
ban.) Ezt a kis nótát már el is felejtettem 1 (dú
dolja) :

V issz a , r isR ia  m elljem b o  
T i b ús sóh a jtá so k  . .  .

Istenem! Milyen asszony is az a főispánnál 
Olyan, mint egy királyné . . .  (dudol):

T i b ús sóh a jtá so k  .  .  ,

Szép tőle, hogy úgy megtisztelt bonnünkot sze
gény színészeket. . . Istenem! Jön-e vtyh olyan 
idő, egyszer soká, hogy mindenki megbecsül ben
n ü n k e t? ...  Nem akartam szólni Egressynek, 
mert szégyellck még panaszkodni is . . .

V issz a , v issz a  m elljem b o . . .

ejh, nehogy olkeseritsem szegény G ábort. j . Ott 
volt ogy rokonom is, Schenbaeh Popi, a patikárus. 
Rám so akart nézni. . .  kőzet se adott . . . Azt 
mondta, hogy ilyen perszonával, aki csúffá totte 
a famíliát azzal, hogy diátrumi komédiásnénak 
ment. upm közlekedik . . .  (Egyre keserűbben,
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BELFÖLD.
H iába várt fe lszó la lások . A politikai 

indulatok hangosabb kitöréseit várta ma a kép
viselőház karzati közönségo. E helyett kapott 
Kossuth Ferenetől egy csöndes óhajtást a Hontzi- 
szobor miatt tiltakozó kérvényok sorsáról és a 
miniszterelnöktől egy éppon oly okos, mint elő
zékeny választ, amely a szélsőbal magaslatain is 
általános megnyugvást keltott. De október 6-iká- 
nak kegyeletes ünnepe sem került ma szóba. 
A Házban is csak kevesen tudták, hogy e vá
ratlan csönd egy előzetes megbeszélés eredményo 
volt, amoly Széli Kálmán miniszterelnök, Kossuth 
Ferenc és Olay Lajos közt lefolyt. Az ülés előtt 
ugyanis a miniszterelnök magához kérette Kossuth 
Ferencet és Olay Lajost s felkérte őket, hogy ha 
szándékuk volnaakáraHentzi-ügyben,akár október 
6-ika dolgában m ára mai napirend előtt felszólalni, 
halaszszák ezt holnapra. Megmagyarázta nekik, 
hogy a mai ülés napirendjének egyetlen tárgya 
a királyi leirat felolvasása, ez előtt pedig felszó
lalásnak nincs helye, mert még az elnök is csak 
o leirat felolvasása után teheti meg előterjeszté
seit, tartsák tehát tiszteletben a házszabályokat, 
amelyek szerint ma a napirend előtt fölszólalni 
nem lehet. Viszont nincs semmi kifogása az el
len, ha Kossuth Ferenc indítványa kapcsán a 
Ház utasítja a kérvényi bizottságot, hogy a 
Hontzi-ügyre vonatkozó kérvényeket soron kívül 
sürgősen tárgyalja. Az október 6-iki ünnepélyt 
illetőleg is kérte a házszabályok tiszteletben tar
tását. A házszabályok szerint az arra vonatkozó 
javaslat bejegyzendő a Ház inditványkönyvébe; 
az elnök erről holnap jelentést tesz, mire a Ház 
az indítványt megokolása céljából napirendre 
tűzi ki. Ekkor fogja a kormány is kifejteni a 
maga álláspontját az inditványnyal szemben. 
Kossuth és Olay megnyugodtak a miniszter- 
elnök kijelentéseiben és a holnapi ülés napi
rendje előtt szólalnak föl a Hontzi-ügyben. Az 
ülés után pedig Kossuth Ferenc bejegyezte az 
október 6-ikára vonatkozó javaslatát a Ház in- 
ditványkönyvébe. ügy halljuk, hogy a Ház hol
napi határozatából Kossuth Feronc a jövő hétfőn 
okolja meg indítványát. Megjegyezzük, hogy a 
miniszterelnök a kormány álláspontját ez ügyben 
nem ismertotte Kossuth Ferenccel, do mint egy 
függetlenségi párti lap írja, a kormány nem fogja 
ellenezni, hogy a Ház koszorút küldjön az aradi

végre sírva fakadt és sirósan énekli a rollébeli 
dalt).

V ia sza , v i s s z ,  m elljem ba  
T i b ú .  sóh ajtások  . ,  ,

(fejét a széktámlányra hajtja, álmosan): Vajh 
lesz-e ez valaha másképp ? Lészen-ő nemünknek 
tekintete, tisztessége a nyilvánvaló életben? 
Soha . . . soha . . . (elhaló énekhangon) :

Vissza, vissza melljemba 
Ti bús sóhajtások . • •

(Elalszik.)

(Halk zene. A szoba hátsó függönye felgördül. Az uj kassai 
színház fényesen világítva, esti fényben látható. Déryné ál
mában kulcsolt kezekkel mozdulatot tesz. A kép lassan 

eltűnik.)

Egressy (a kép elmúltával nz oldalajtón kopog.
Betekint. Látja, hogy Déryné alszik);

Rózsika ifiasszony, az Istenért! ugy-e meg
mondtam, hogy azok a sok világi mulatozások.. .

Déryné (felnyitja szemeit):
Hagyja el, édes Gábor . . . mért nem hagyott 

még egy pillanatig aludni . . .  olyan édes, olyan 
dicső álmom volt. (Ulvo marad s látomásszerüleg 
beszél): Fényes neve, híre volt a magyar színé
szetnek országszerte. Hir, kincs, ragyogás kör
nyékezte mind. Fényes paloták épültek a szent 
magyar nemzeti címerrel a homlokukon és ezzel 
a fölirással: .Nemzeti Színház!” és a szegény 
munkás paraszt követ hordott hozzá, az iparos 
filléreit adta rá, a nemes úrnő megfosztotta ma
gát ékszereitől miatta I És kegyelmes nagy urak 
és fejedelmek jártak nézni a magyar színészet 
produkcióit és nagyságos asszonyoknak hívták 
a művésznőket és annyiok volt egy napra, 
mint nokünk most egy holnapra van és a gő
gös Schenbach Pepi, (fölkel) aki nem akart ne
kem kezet nyújtani a szüreten és kinézett az 
atyafiságból, mivelhogy diatristáné vagyok, (si- 
róra vált iiangon) kezet csókolt és a família büsz
keségének nevezett engem, a Széppataky Rózát! 
(Egressy keblére boruLi

vértanuk szobrára. Erre egyébként már precedens 
is van e szobor leleplezése alkalmából. A képvi- 
solőház 1892. október másodiki ülésén indítvá
nyozta Holfi Ignác, hogy a Ház koszorút tétes
sen az emlékszoborra és miután Szapáry Gyula 
akkori miniszterelnök kijelentette, hogy a ke
gyelet ilyen kifejezése ellen észrevétele nincs, 
Helfl indítványa határozattá emeltetett. Egyéb
ként úgy értesülünk, hogy a képviselőház ezúttal 
még azt is el fogja határozni, hogy október 
6-ikán ülést nem tart.

A p én zü gym in iszter expozéja. Értesülé
sünk szerint Lukács László pénzügyminiszter ok
tóber 4-ikén vagy 5-ikén terjeszti elő az 1900. 
évi állami költségvetést a szokásos expozé kísé
retében. A képviselőház erre elnapolja üléseit, 
addig, amig a pénzügyi bizottság a költségvetést 
tárgyalja.

A z  e r d é l y i  e v a n g é l i k u s  e g y h á z  s z u b v e n c i ó j a .

Nagyszebeniül táviratozzak nz 0. ií.-nek: Az ordélyi 
ág. hitv. ev. országos egyház 19. közgyűlése aug. 
14-én az állami szubvenció megadását és felemelését 
kérte a közoktatásügyi minisztertől. Erro a bead
ványra nz országos konzisztóriumhoz leirat érkezett, 
amely szerint a kormány nem adhat olyan rendkí
vüli segélyt, amelyről az 1898 : XIV. törvénycikk 
nem intézkedik. A kormány egyben azt a kérdést 
intézte a konzisztóriumhoz, vájjon kérték-e evan
gélikus lelkészek jövedelmüknek az államkincstárból 
való kiegészítését. A konzisztórium azt válaszolta, 
hogy a lelkészek ezt nem kérték, és hogy az állami 
támogatást nem a lelkészek jövedelmének kiegészí
tésére, hanem más fontos egyházi feladatok teljesí
tésére kérte. A miniszter erre újra elutasította a ké
relmet azzal a megokolással, hogy az 1899-iki állami 
költségvetésben a kért támogatásra nincs fedezet és 
a pénzügyi helyzet nem engedi mog, hogy a kor
mány mostanra vagy a közel jövőre rendkívüli tá
mogatást helyezzen kilátásba.

A  nemes-óosal mandátum. A képviselőház 
hetedik biráló-bizottsága ma délután 6 órára ülésre 
volt összehiva, hogy a megtartott vizsgálat eredmé
nye alapján érdemleges tárgyalás alá vegye a kér- 
vénynyel megtámadott nemes-ócsai képviselőválasztás 
ügyét. A bizottság tagjai közül négyen jelentek meg 
nz ülésre._ úgymint Bare.say Kálmán elnök, Aidinger 
János, Örley Kálmán és Piukovics József. Három 
bizottsági tag (Justh Gyula, Tomcsányi László és 
Szerb György) távol volt. Minthogy pedig a  házsza
bályok értelmében a biráló-bizottságok határozat- 
képességéhez öt tag jelenléte szükséges, az ülést 
nem lehetett megtartani. Az elnök kijelentette, hogy 
október végső napjainak egyikére fogja a bizottságot 
újra összehívni.

BUDAPESTI NAPLÓ

Egressy (sóhajtva);
Szép áloml

Dérynét
Szép álom, amely nem teljesül soha! Ván

dorok, földönfutók leszünk mi világnak végeze
téig, akik collectából élünk, ha ránk untak s el
fordulnak tölünk gőgös atyánkfiái. Hol van még 
az ország? Hol a dicsőség? Hol az általános ün- 
nepeltetés? Nem teljesül ez az álom soha, — 
soha 1

Egressy (büszkén felegyenesedve):
De teljesül! Megérik a kalász . . . meg- 

érleli lassan, de biztosan a hol fölkelő, hol 
lenyugvó nap, amelyet azonban nincs Jó- 
zsue, aki megállítson, mert az a nap a 
mi hazafiságunk napja! És jön még oly 
idő, amikor Kassa színészetének melegágyá
ból plántálják az ország szivénok diszkert- 
jébo a színészetet; jön idő, hogy ez a színpad a 
művészet betlehemi jászola lesz; jön idő:

Hogy a színész fajának büszkesége,
M agyar nyelv ünnepelt apostola 
S családja fénye lesz. . . . S itt, e helyen,
Hol csak vendégül lát a honfi-kegy,
Kőpalotában hirdetjük az igét,
Magyar nyelv szent, magasztos, hív ig é i t ! 
Leányom! Az az álom teljesül!

Déryné
(cgyrt} növő reménynyel hallgatja s follobbar.ó bizodalom- 
mal tekint rá, folytatja lelkesülten, majd imaszerülez le

térdel.)
ó  add meg édes Isten e rem ényt!
Ne szálljunk sírba addig, míg nem láttuk 
A mi eszméink szent diadalát!
Hogy a kik fázva, nyomorogva, küzdve 
Szolgáltuk vándorúton az igét,
M egérjük azt, hogy es a m agyar nemzet,
A melynek nyelvéért, művészetéért 
Elhagytuk a családot, a családdal 
A boldogságot, jólétet, nyugalmat,
A magyar nemzőt homlokára tűzzön

A z  o i  s z á g g y t i l ó s l  s z a b a d e l v ű  p á r t  szombaton,
e hó 30-án este 7 órakor értekezletet tart, amelyen 
a képviselőház több bizottságában hiányzó tagoka 
fogják kijelölni.

1899. szeptember 29. 2 0 0 . szám.

KÜLFÖLD.
A ném et v á lság . A csntornajavaslatok bu

kásával beállt német kormányválság most abba 
az érdekes stádiumba jutott, hogy az összes, 
egymással összeveszett pártok koresik a bűnöst, 
aki a válságot felidézte. A konzervativek és tö
mérdek barátjuk Miquel pénzügyminisztert okol
ják, az ellenpárt pedig Hohenlohe kancellárt Ily 
értelemben napokon át heves toliharc folyt a két 
ellenfél sajtójában. E közben mogható jelenet 
játszódott le: a két bűnbak meglátogatta egy
mást. Es csodák csodája : a veszekedő lapok egy 
részo leszerelt. A Kreuzzeutung például azt Írja ma, 
hogy nőm Miquel volt az ellentétek kiélesodésénok 
okozója. Hohenlohe sajtója tohát abbahagyja a 
pénzügyminiszter üldözését. Lohot, hogy ily mó
don a válság elveszti élét és kevésbé vi
haros időben fog búcsút mondani a tárcájának.

B e r l i n ,  szeptember 28.
A Staatsbürger Zeitung, amely lap a pénz

ügyminisztériumban történtekről jól van értesülve, 
jelenti, hogy Hohenlohe hercog tegnap Miquelt 
meglátogatta és velő hosszasabban tanácskozott 
A lap szerint o látogatás a rendkívül élesen fe
szült belügyi helyzettel összefüggésben áll. Gróf 
Zedlitz a Postnál folytatott Hírlapírói tevékenysé
géről nem önként mondott le, hanem a kormány 
által neki küldött ultimátum folytán, mert fel
szólították, hogy vagy mondjon le hivatalos állá
sáról, vagy pedig szüntesse meg hírlapírói tevé
kenységét.

Az osztrák kormányválság.
Budapest, szeptember 28.

A bécsi kabinetválság megoldásáról, mint 
tudósítónk jelenti, egész nap kergették egymást 
a legképtelenebb és a legellentmondóbb hirek, 
amelyeken lehetetlen volt eligazodni. Annyi már 
tegnap délelőtt bizonyos volt, hogy csak hiva
talnok-minisztériumról lehet szó, tehát csak az volt 
a kérdés, hogy ki fogja megalakítani a kabi
netet. E részben tegnap semmi elhatározás nőm 
történt, mert a felség Bcrndorfból csak későn tért 
vissza Béesbe.

Ma délelőtt, sőt még délben is egyedül 
báró Gautseh volt előtérben; politikai körökben, 
biztosra vették, hogy ő lesz a miniszterelnök. 
Egy félhivatalos laptudósitó jelontotte is, hogy a

S tegye sírunkra legalább füzérét 
Engesztelésül a múlt szenvedésért,
Tört szivekért, keserves vándorlásért.
Te édes Is te n ! Virraszd fel e kort,
Hadd teljesüljön álmom jóslata!
Te benned bíztunk eleitől fogva,
Magyarok Istene — te teljesítsd bé 
A jövőt boldogító jóslatot 1

(A szili átváltozik. Az új kassai színház a háttérben s a 
Nemzeti Színház tagjai s a kassai színtársulat tagjai tódul- 

nas be félkörben. Halk zene.)

A Nemzeti Színház egy tagja:
S a jóslat te ljesü l! Haló porodban 
Megáldva légy most, Kassai színészet,
Mely vándoroltál küzködő korodban 
S utódid diadalm át égből nézed 1 
Rákóczy városában áll a templom 
És magyar igo zendül benn fcrökkél 
Zászló lobog a szontelt hármas halmon 
S az oltártűz ki nem alszik soha többé I 
A Déryné szép álma teljesül 
Légy áldva, város, amely teljesíted.
Amit kezed itt munkálva épített,
Örökké áll szived emlékéül 1 
E pillanatban ide néz az ország,
A m agyar nemzet szive itt dobog,
Legyenek áldva, kik alapját hordták,
S kik betetőzték, hivek, boldogok l 
Istonnek, a  királynak és hazának 
Hangozzék benn dicséretül az eszme 
És egyetértésül örök hozsánna,
Nem halványodva, soha el nőm veszve I 
IRT teljesüljön mindig, mindon álmod 
Én munkás nemzetem s édes hazám 1 
Hogy a siker magaslatán raegállnod 
Lehessen mindig híven, igazán !
8 ez igy lesz, igy legyen, a mig e földön 
Egyetlen szív nagy eszmékért hévül,
8 bércet, mezőt felzendülőn betöltsön 
A .Hazádnak rendületlenül 1"

(Megvilágított csoportozat. Egressyt s a keblére boruló 
Dérvnót körülveszik s rázendítik a .Szózat* dallamát)

(A íüsraönv lassan legördülj
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kora délutáni órákban közölni fogja a Gautsoh- 
minisztériumnak névsorát.

Estig boúllott a fordulat. Nyilván a jobbol
dal klubelnökei támasztottak nohézséget, mert 
Oautschról már sió sem lehet. Missziójp meghiúsult 
s most már gróf Clarti tiroli helytePóra var a 
kabinetalakitás. Politikai körökben azt beszélik, 
hogy gróf Claryt fogja 6 felségo a kormány meg
alakításával megbízni. A tiroli helytartó holnap 
már Becsben lesz.

Az uralkodó délután két órától hatig egy
másután fogadta Jaworskyt, Bilinstkit, Kaiéit, dr. 
Enyelt, dr. Fuchs elnököt, báró Dipaulit és végül 
Kathreint. A jobboldal vezéroi kifejtették az ural
kodó előtt pártjuk álláspontját. Ó felsége égést ha- 
tárotottsággal kijelentette, kogy hivatalnok-miniszté
riumot kivan, amelynek legfőbb feladata a nyelv- 
rendeletek vissz vonása less, de egyetlen ogy szóval 
sem említette, hogy kit szándékozik a kormány 
élére állítani. Minden bizonynyal ezeken a ki
hallgatásokon hiúsult meg Gautschnak a je
löltsége.

Ö felsége, hir szerint, holnap délelőttre n a- 
gához rendelte a baloldal vezéreit: Funke-t, Per- 
gellet, Obenburgert ér Luegert, Azt mondják, hogy 
a kisebbség a nivatalnok-minisztérium ellen nem 
fog állást foglalni.

A helyzet tehát az, hogy mindenesetre h i
vatalnok-minisztérium fog alakulni, amely nem 
fog a németek ellen kormányozni, de e pillanat
ban még nem lehet tudni, hogy ki lesz a kor
mány élén.

Bio*, szeptember 28.
A képviselőházban, ahol ma a jobboldali pár

tok tagjai bizalmas értekezletre ösezegyültek, nagy 
pozitivitással terjesztették a bírt, hogy ismét bár'; 
Gautsck lesz a miniszterelnök.

Bio*, szeptember 28.
Báró Gautsch miniszterelnökké való kineve

zése már el van határolva. Kabinetjének tag
jaiul említik Körberi belügyminiszternek, gróf 
Bglandlot közoktatásügyi miniszternek és Hittatot 
vasúti miniszternek.

A király ma délután a kövotkezö poli
tikusokat fogadta kihallgatáson: dr. Kaiéi 
pénzügyminisztert, dr. Engell. az ifjucsoh-klub 
elnökét, dr. Kathreint, a katolikus néppárt elnö
két, dr. Jaworskyt, a jobb pártok végrehajtó-bi
zottságának elnökét, báró Dipauli kereskedelem
ügyi minisztert cs dr. Biiinskyt, a lengyel-klub 
bizalmi férfiét.

Ha báró Gautsch lenne a miniszterelnök 
akkor ő csak hivatalnok-minisztériumot alakit. 
Kételkednek azonbau, hogy az ő kabinetjében 
gróf Bylandt és Ifzttek helyet foglalnak, mert ők, 
mint a Thuii-kabinut ..igj.ti, részesei a 14. §. 
alapján kibocsátott lonaeleteknek és igy a bal- 
pártok előtt diokfsditál. - vannak.

Nagyon feltűnő, hogy a c.ralv a nm uel- 
utáni kihaPga'asokhoz eg. utlen egy baloldali pun 
tikust sem hivott meg. Ebből azt következtetik, 
hogy Gautsch csak a jobboldali pártok támogatá
sára tart igényt.

Prága, szeptember 28.
A Politik mai számában dr. Javorsky képviselőt, 

» jobboldali pártok végrehajtó-bizottságának elnökét 
felhívja, hogy ne habozzon tovább egy minden kel- 
léget kizáró szolidaritási nyilatkozat közzétételével. 
A lap hozzáteszi, hogy fekete kávé és jó szivar 
mellett az egyes képviselők magunny.latkozatokat 
tesznek, do ezek elégtelenek arra, hogy a szükséges 
effektust előidézzék. Ugyancsak e lap szerint fel
merült az a terv is, hogy a hivatalnok-minisztérium 
csakis a nyelvrendoletoket szüntesse meg és a 
ttremagr-téte rendoletokei reaktivnlja és azután tá
vozzék heiyéröl; a parlament elé azután csak par
lamentáris minisztciium lvpne.

Krakkó, szeptember 28.
A Cro» a lengyelekhez appellál és fölhívja őket, 

hogy a többségben való maradásukat szilárdan h ing- 
sulyozzák, mert elmúlt immár az idője annak, hogy 
esak a kulisszák mögött diploinataskodjanak. A len
gyeleknek — írja a lap — a helyzel-kivanta felada
tosnak leljoa tudatában kell lenniök.

Béos, szeptember 28.
A lengyel klub parlamenti bizottságának 

éléséről a kővetkező kommünikét adták ki:
A bizottság a politikai helyzet mérlegelése 

után arra a meggyőződésre jutott, hogy, mivel 
a kabinetváltozás semmiféle befolyást nem gya
korolhat a pártok politikai meggyőződésére, a 
lengyel klubnak ezentúl is meg kell maradnia a 
jobboldal kötelékében és egyszersmind kitartóan

törekednie kell a rendes parlamenti állapotok 
helyreállítására.

B é o s ,  szeptember 28.
A válsággal kapcsolatban érkezett idő Mer- 

veldt gróf tiroli helytartó, kinek a kabinetben 
helye lesz.

A király holnap vadászatokra indul Stájeror
szágba. Elutazásáig készen lesz a miniszterliszta.

Az ösezseskiivő boerok.
Budapest^ szepter^er 28.

Laglia fölfedezte, hogy Délafrikúoan egy 
csöpp ország, Transvaal, összeesküvést szőtt el
lene. Sőt fölfedezte azt is, hogy az összeeskü
vésben részes Oranje szabadállam is. A világhíré 
Angliát akarták a délafrikai boerok fölrobban
tani. fíogy miképpen, milyen eszközökkel, és 
mily célból, azt nem magyarázza meg Anglái- 

I hm  reDki. Nem is magyarázhatná meg a 
I iötf.s:;5d’t6bb fantáziájú brit elme sem. Újabb 

ti*ulT»3 kell a Transvaal elleni háborúhoz, amely 
e füg^.'iien köztársaság meghódításával fog vég
ződni. S mert cimet találni nem nehéz, könnyen 
meg is találták. Eszünkbe jut az ezópusi mese a 
farkasról és a bárányról. Amit egykoron a görög 
mesemondó rabszolga nagy életbölcsoséggel ki
talált, azt most valóra váltja Anglia.

B lo em fo n tc ln , szeptem ber 28.
Az or?njei törvényhozás utasította a kormányt, 

hogy minden eszközzel kísérelje meg Transvaal 
békéjének biztosítását, Oranje szab .•dallam becsületének 
és függetenségének sérelme nélkül. A törvényhozás 
továbbá annak a nézetének adott kifejezést, hogy 
a háború bűn volna és kimondta, hogy akármi törté
nik is, a szabadállam híven teljesíteni fogja minden 
ölelességét, amelyet a két ország között fönnálló szö

vetség Transvaallal szemben reá ró.
L ondon , szeptem ber 28.

A Tímeának jelentik Pretoriából 26-iki kelettel: 
Az angol kormány legutóbbi táviratára adandó válasz 
még tanácskozás tárgya. Egy erős párt arra unszolja 
a kormányt, hogy azonnal dön'.sön. Háború esetén 
ez angol alattvalók számára bizonyos batáridőt tűz
nek ki, amelyen belül az országot el kell bagyniok. 
Azoknak, akik az országban akarnak maradni, erre 
nézve kérvényt kell beadniok, amelyet tárgyilagosan 
meg lógnak vizsgálni.

L ondon, szeptem ber 28.
Johannesburgból jelentik a Tünetnek 26-iki ke

lettel: A transvaali kormánynak befolyásos hivatal
nokai még most is valószínűnek mondják, hogy az 
oiiensége.-kedés egv héten beiül megkezdődhetik. A 
múlt év folyamán a johannesburgi zászlóstiszt házá
ban 4000 fegyvert és nagy mennyiségű lövőszert

ó ié t u üut^horek között.
buudon, szoptember 28.

A Dniiy Tb^grujihnak je»entik Fokvárosból 
26-iki Reléitől: Egyre sz...po:odnaK a bizonyitékok, 
amelyek arra vallanak, hogy a németalföldiek össze
esküvést szőnek a dél-afrikai angol uralom ellen. 
Azt hiszik, hogy Oranje szabadállamnak is van 
része az összeesküvésben. Kétségtelennek tartják, 
hogy a szabadállam kormánya háborúra törekszik. 
Az északi kerületekben lakó boerok közül valószínű
leg sokan fognak csatlakozni földijeikhez.

L on d on , szeptem ber 28.
Juráié kereskedelmi miniszter ma délután a 

londoui sherií bankettjén beszédet mondott, amelyben 
annak a reményének adott kifejezést, hogy a parla
ment, ba összeül, támogatni fogja azt a politikát, ame
lyet a kormány Dél-Afrikábnn követni kénytelen. A 
miniszter tagadja, hogy a kabinet harc- és békepártra 
osziik. Eilenkczóiog az egész kabinet a béke leun- 
tartasát kívánja. Ámde Dél-Afrika jólléte attól függ, 
hogy Transvaal minden fehér lakosának egyenlő 
jogai legyenek. Az angol kormány Transvaal füg
getlenségéhez, amennyiben belső ügyekről van szó, 
éppenséggel nem akar hozzányúlni, de ha a szóban 
forgó kérdés békés megoldása nem volna elérhető, 
a háború kitöréséért Krüger elnöknek kell felölnie.

Dundee, szeptember 18.
Balfour ma délután itt beszédet mondott a trans

vaali kérdésről. Kijelentette, hogy az angol kormány 
soká fáradozott a dél-afrikai bonyodalom békés éa 
becsületes megoldása érdekeiben. Ha ez a becsületes 
megoldás nem volna békcs, annak más az okn, nem 
a kormány. Nem akarja azt mondani, hogy minden 
reményről lemondott, de most olyan hangon kell 
beszélnie, a mely nagyon különbözik attól, a 
melyen még egv bóuaDoal. sőt méu kát héttel ez

előtt is beszélt. Olyan pontra érkoztünk most, mondja 
Balfour' amelyen azok, akik Transvaal politikájáért 
felelősek, vonakodnak engedni, mi magunk pedig nem 
i'igidhetiink és nem akarunk engedni, mert a dél- 
airikai érdekek a civilizáció és a nemzeti becsület 
szempontjából lehetetlenné teszik.

L ondon , szeptem ber 28.
A Reuter-ügynöksógnek jelentik Gibraltárból

mai kelettel: A második testőr gránátos-zászlóalj 
délután a Nubia hajóra szállt, hogy Angliába indul
jon, de táviratilag az a parancs érkezett, hogy a 
zászlóalj Dólafrikaba menjen. A csapatok tehát hol
nap oda mennek.

A rennesi Ítélet halasa.
Budapest • vptomber 28.

Galliffet tábornok ma köteios olt gtételt szol
gáltatott Pirjuarfnai, akit a rennee; pőr tárgya
lása folyamán alaposan moghureolt a szolda- 
teszka. Miután rést nem üthettek P'.yuorf becsü
letének hatalmas tértjén, a g v  sitás nemes 
fegyverét ragadták keaükbe a jeles tábornokok. 
Azt mondották, hogy mig Piejnart állott a hír
szerző hivatal élőn, n~~' volt rendben a pénztár. 
S azt hitték, bogy ezzel most mar összeroncsolták 
a külömb viharokat átélt katonát.

Ma Galliffet ezt a rágalmat erélyesen meg
cáfolja. Vizsgálatot indított Picquart kérelmére, 
amelynek eredményeképp ma kijelenti, hogy 
Picquart becsületességéhez szó som férhet.

Ez újabb balsikere a kitűnő vezérkari Me- 
fisztónak. Ám azért még sem pihen a haduk. 
A köztársaság fölrobbantásában bizó tisztek ma 
is azon erőlködnek, hogy visszavonást szítsanak 
a hadsorog és a kormány, illetve a köztársaság 
közt. Egy ma kiadott famózus napiparancs ta
núskodik erről a törekvésről, amelyet azonban 
Gallifet hadügyminiszter, mint egy táviratunk je
lenti, nem szándékozik abban hagyni.

F a ri* , szeptember 28.
A rennesi-pör idején nehány katonatanu 

gyanúsítással illotto Picguorí-t, aki ennek követ
keztében arra kérte Galliffet hadügyminisztert, 
indítson vizsgálatot arról, hogy abban az időben, 
mikor Picquart állott a hírszerző hivatal élén, 
milyen volt a pénzkezelés ebben a hivatalban. 
Galliffet ma a következő levelet küldte Picjuarí-nak: 

ön ez évi augusztus 31-én kelt levelében 
arra kért engem, hogy indítsak vizsgálatot a 
hírszerző hivatalnak az ön vezetése alatt való 
működéséről. A bizottság, amelyet rz ön kérelme 
következtében kiküldöttem és amely önt meg
idézte, hugy a szükséges fölvilágositást meg
adja, éppen most küldte meg nekem zátójelon- 
tését. Ebből a jelentésből az tűnik ki, hogy a 
gyanúnak még csak legcsekélyebb árnyéka sem illet
heti a hírszerző hivatalt abban az időben, amikor
ön állott a hivatal élén.

Galliffet. 

P a r is ,  szeptember 28.
A Compiégneben állomásozó drigonyoe ezre i 

egyik százados'’, Desmiehel Galliffet hadligyininisztor- 
nok a Dregfus-ügtj befejezéséről szóló nanipirancs.it 
kommentárral hozta a legénység tudomására. A 
százados ebben a kommentárjában a következőkul 
mondja:

— A külföld és az ennek zsoldjábnn 
levő franciák az árulót megbélyegző Ítéletet föl
használták a hadsereg ellen való campag- 
nera. Gyaláztak bennünkot, gvalázták a zász 
lónkat és az imént fölolvasott napipavanes 
azt kívánja, hogy bocsássunk meg és felejt
sünk. Jól van, elfelejtjük azt, ami történt, 
de roméljük, hogy a hadügyminiszter jövő
ben meg fog bennünket védelmezni azok 
ellen, akiknek inzultusait eddig semmibo 
sem vette. Nem teszszúk föl róla. bogy azt 
kívánja, hogy magunk védelmezzük meg ma
gunkat.

P á rt* , szeptember 23.
Galliffet hadügyminiszter t'izsydZaíoi rendelt el 

Desmiehel drngon.vos-sznzados ellen, aki az Echo 
de Paris szerint Compiegnoben megjegyzéseket 
fűzött a hadügyminiszternek a Dreylus-ügyro 
vonatkozó napi parancsához.

P á r i a ,  szeptember 28.
A rennesi pernek egyik, távollétivel tündöklő 

szereplője, Du Paly de Clam, aki orvosainak állítása 
szerint olyan nagyon beteg volt, bogy nem utazha
tott Rennesbe, mert gyöngo konstituciójának nagyon 
megártottak volna a védőügyvédek keresztkérdései, 
már nem beteg. A rennesi Ítélet nemcsak bogy tel
jesen visszaadta egészségét, de már utazásra is 
képessé tette. Az ex-beteg ma Angoulemebn utazó t.

nanipirancs.it
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— BUDAPESTI NAPLÓ. Szeptember 30-án uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

—  S z e m é l y i  h í r e k .  Gróf Lónyay Elemér nagy
követségi tanácsos Angliából bodrog-olaszii birtokara 
visszaérkezett. — Berecz Antal igazgató a közokta
tásügyi miniszter megbízásából Berlinbe utazott a
VII. nemzetközi földrajzi kongresszusra.

— UJ v .  b .  t. t. A hivatalos lap mai száma 
jelenti, hogy ő felsége szeptember 22-én kelt legal
sóbb kéziratával gróf Andrássy Gyula országgyűlési 
képviselőnek a titkos tanácsosi méltóságot ado
mányozta.

— Küldöttség a kultuszminiszternél. Boda
Vilmos országgyűlési képviselő vezetése mellett Agárdi 
tolnamegyoi községből öttagú küldöttség tisztelgett 
ma a képviselőliázban dr. Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszternél. A küldöttség nevében Boda Vilmos 
országgyűlési képviselő ecsc elte a tisztán magyar 
ajkú Agárd község lakosságának szomorú helyzetét, 
n elvnek oka az, hogy n község igen csekély és 
vizjarta földbiitokkal rendelkezik. Közvetlen szom
szédságában van azonban egy 320 holdas állami 
uradalmi birtok, melyet a község vétei utján akar 
magának megszerezni. Kérik tehát a  minisztert, hogy 
ügyüket vegye partfogásaoa és a vásárt lehetőleg 
segítse elő. A miniszter átvette a küldöttség kérvényét 
s megígérte, Lwgj az ügyet tanulmányozni fogja; 
meghallgatja az ellenőrző bizottság véleményét és ha 
az azon elvi n.egallapodasa ellenére, hogy állami 
birtokot nem ad ei, mégis ajánlaná a kérelem telje
sítését, a maga részéről örömmel fogja támogatni.

— A király háza. Megírtok már, hogy a ki
rálynak magánbáza lesz a Kúria és királyi tábla 
telkein. Mint értesülünk, a ház terveit már elkészí
tették és benyújtották a tanácshoz az építési engedély 
elnyeréséért. A ház négyemeletes lesz 5 782 négy
szögöl területet fosrlal ol. Négy utca fogja határolni: 
az Eskü-nt. a Zöldfa-utca, a Kuria-utca és a Feren
ciek-tere. A palota főhomlokzatát a Ferenciek-terére 
tervezték nagyszerű kapuzattal, de azonkívül lesz 
még másfelől is bejárója. A palota földszintjét és 
első emeletét üzletek szamára készítik, a többi részét 
pedig lakások foglalják el. A király házának építése 
mintegy két millió forintba fog kerülni s a jövő 
tavaszszal kezdik meg az építését.

— Ab u j  rektor az'kfcglalója. Az egyetem
ünnepélves megnyitása október elsején délelőtt 11 
órakor iesz az uj városháza dísztermében. Délelőtt 
tiz órakor ünnepélyes Veni sancte előzi meg az 
egyetemi templomban a diszülést, melyen dr. Ponori 
Thewrewk Emii, az uj Kector Magnificus megtartja 
székfoglaló beszédét. A rektor A nyelvtudomány és 
philotogia története egyetemünkön címen tart székfoglaló 
értekezést.

—  O k t ó b e r  h a t o d t k u .  7 e.ncsvdr nagyban készül 
az október batodiki ünnepié: *»kre. Az odavaló 48-as 
honvédek körének elnöke. Both Antal, már szétkül- 
dötte a gyászkeretes meghívót a gyász-istentiszte
letre. Az ünnepség egyik <egmeghatóbb jelenete két
ségkívül az lesz. mikor at ősz hajú, sok csatát és 
sok könnyet látott honvédek tisztelegni fognak gróf 
Yécsey Károlynénál, aki Temesvárott lakik. A temes
vári honvédegylet tizenkét tagú küldöttséget küld 
Aradra, akik a temesvári hölgyek koszorúját teszik 
a mártírok sírjára. A nagy gyász napján nyitja meg 
Makó Lajos az állandó színházi szezont is, mely al
kalommal Somló Sándornak A szombatosok cimü 
történelmi drámája kerül színre.

— Carduoci n agyb eteg . Bolognából táv
iratozzék, hogy Carducci súlyosan megbetegedett. 
Az olaszok legnagyobb élő költője már régebb 
idő óta idegbajban szenved. Orvosai mindig óv
ták a túlságos sok munkától, de a költő nem 
törődött a betegségével. Állapota ma aggasztóra 
fordult: a nyelve és a jobb karja béna lett,

—  E x p e d í c i ó .  Londonból táviratozzak : A Daily 
Telegraph expedíciót szervez, melynek az a célja, 
hogy Közép-Aírika eddig ismeretlen részeit kikutas
sák. Ez az uj expedíció Kairóból indul az uj, sötét 
világ meghódítására s addig meg sem áll, amig 
Fokvárosig nem érkezik.

—  U j  e g y e t e m i  t a n á r o k .  6  felsége a király 
dr. Hóna Sámuel és dr. chaffer Károly egyetemi 
magántanároknak az egyetemi nyilvános rendkívüli 
tanári címet adományozta.

—  A  bánjainkul motropo'ita. Temesvárról táv
iratozzak, hogy Zwe/tfnorjr-í Gábor vcrseci görög
keleti szerb p ispököt, akinek Brankovics pátriárka 
ellen való föllépése nagy íüitünést keltett, baujalukai 
metropolitavá fogják kinevezni. Zmeianovics régebben 
tábori leiktdz volt Szeraievóban.

— A  Lessepa azobor v isz o n ta g sá g á t
Már megemlékeztünk arról, hogy a suezi csatorna 
bejárójánál emelendő Lesseps-szobor bronztagjait 
angol hajó viszi a helyére* Nem akadt francia 
hajótársaság, amely a 17.000 kiló súlyú bronzért 
felelősséget mert volna vállalni. Hát elvitték egy 
Oxfordshire nevű angol hajón. A minap azonban 
majd hogy a tengerbe nem sülyedt a szobor. 
Nagy vihar támadt 3 tengeren, s jobbra-balra 
dobálta a hajót. Úgy, hogy a bronztömegekot a 
középen tartó kötelék elszakadt, s a 17.000 kiló- 
nyi érc a födélzet baloldalára gurult. Itt úgy le
nyomta a hajó oldalát, hogy ha a vihar tovább 
is tart, a hajó elsül.ved. Szerencsére csöndesebb 
lett az idő, s az Oxfordshire óvatos lassúsággal 
volt kénytelen visszatérni Plymouthba, ahol 
rendbehozták a dolgot. Most megint elindult. A 
hatalmas szobrot — ha újabb baj nem éri — 
november 17-én leplezik le, a suezi csatorna 
harmincadik születésnapján.

— H o l n y u g s z a n a k  a  vértanuk ? Érdekes fel- 
ogyzések Wtokába jutott a minap Institoris Kálmán, 

Arad város főjegyzője. Már régóta kutat, hogy hite
les adatokból állapíthassa meg az aradi tizenhárom 
vértanú sírhelyét. Ebben a kutatásban az aradi vár 
római katolikus egyházának 1849-ik évi anyakönyve 
juttatta célhoz a főjegyzőt, amelyben hiteles feljegy
zések alapján bennfoglaltatik a vértanú tábornokok 
anyaftftiyvt kivonata. Az anyakönyvben az október 
6-iki gyásznapot a következő irás örökíti meg:

MATRIKEL-AUSZUG.
Zum Tode verurtheilt durch den Strang die unga- 

rische Insurgenten, den 6-ten Október 1849. Begraben 
auf dem Richtplatzo :

Gráf K.-W.-Leintnyén 
Kari Knezits 
Gráf K. Yécsey 
E. Pöltenberg
I. Török
J . Nagy-Sándor 
Georg Lahner 
J . Dam/amcá 
L. Aulich

alt 41 Jahre, 
alt 41 Jahre, 
alt 40 Jahre, 
alt 45 Jahre, 
alt 54 Jahre, 
alt 49 Jahre, 
alt 53 Jahre, 
alt 45 Jahre, 
alt 56 Jahre.

Zum Tode verurtheilt durch Pulver und Blei den 
6-ten Október 1849. auf dem Richtp’.atze begraben :

E m est Kiss alt 40 Jahre,
J . Schweidel alt 62 Jahre,
A. Dessewffy alt 47 Jahre,
W . Lázár alt 34 Jahre.

Ami pedig a vértanuk sírhelyeit illeti, arra vo
natkozólag a következő hiteles adatok adnak föl- 
világositáát :

Damjanich János és Lahner György gróf A’d* 
rolyi Tibor mácsai kastélyának parkjában. — Gróf 
Leiningen-West er búr g Károly a borosjenői róm. kát. 
templom alatt, az Atzél-család sírboltjában. — Kiss 
Ernő az ittebei (Toronlálmegye) családi sírboltban. 
— Dessewffy Arisztid a margonyai családi sírboltban, 
Sárosvármogyében. — Aulich Lajos, Pöltenberg Ernő, 
Török Ignác, Knezxs Károly és Nagy Sándor József 
a kivégzési helyen, a bitófák alatti gödörben. — 
Lázár Vilmos és Schweidel József acryonlövotésük he
lyén, az aradi vár 6-ik számú kapuján kimenve, 
jobbkéz felől, a délkeletnek elvonuló bástyák közötti 
árokban. — Gróf Yécsey Károly az aradi régi temető 
kriptafalában, a bejárat közelében.

— M agyar szó. Temesvár jól csinálja. 
Eddig azt mondták róla, hogy még nem érett 
meg arra, hogy meg tudja támogatni azt a falat, 
melyet a magyar szó ellenségei döngetnek. Most 
azt írják Temesvárról, hogy a magyar közönség 
minden bérelhető helyet kibérelt a színházban, 
hogy ily módon támogassa a magyar szinmüvő- 
szetet. Megszívlelni való jó példa ez, tanulhat
nának tőlo sokan.

—  B e k s l c s  G u s z t á v  k ö n y v e .  A következő nyi
latkozat közzétételére kérettünk fül:

Tisztelt szerkosztőség!
Á magyar politika uj alapjai cimü munkámat

föltűnő, szinte páratlan elismerésben részesítette 
a budapesti sajtó legnagyobb, még ellenzéki 
része is. Egy kisebb rész támadást intéz az 
ellen, bizonyára, mert félreértette szándékomat, 
mely az volt, hogy a magyar f.ij fejlődésének 
rohamos visszaesésével szemben orvosszert hoz
zak javaslatba a közvélemény és az intéző körük 
előtt. Indítványom kizárt minden erőszakot s 
csakis a hazafiságra appellált. De nem szándéko
zom munkámat nyilatkozatok által védelmezni. 
Vagy inogvédi az önmaga*, vagy pejig védel
mem hasztalan volna. Pusztán a célzatos ráfogá- 
sokkal szemben foglalok állást s annak kijelen
tésére szorítkozom, hogy munkám kizárólag 
saját egyéni nézeteimet tnrlalmazza. Azokért ki
zárólag és egyedül éu fc.olek a nyilvánosság előtt.

Beksitt Gusztáv.
—  T a n u l m á n y á t ,  A  polgári iskolai tanárképző 

intézet nyelv- és történettudományi szakcsoportjának 
bánnád' vés hallgatói dr. Jlcrimoun Antal és Far ti 
Sándor tanárok vezetése alat: tanuliuánvutra indul
nak. Az utazás főbb pontjai : Zágráb, Fiumo és kör
nyéke, Ancona, Kóma és Nápoly.

— H a jó k a ta s z tró fa .  A 772 tonnás A dulz-gőzös, 
amelynek Macauley a kapitánya, mint egy távirat 
jelenti, Jamnika közelében zátonyra jutott és el- 
sülyedt. A főtiszt és négy közlegény a vízbe fuladt. 
A  ható narancsot s z á l l í t o t t

—  É p í t ő i p a r o s o k  k o n g r e s s z u s a .  A  Magyar
Építőmesterek Egyesülete ma tartotta a nyári szünet 
után első választmányi ülését a Forenciek bazáréban 
levő uj helyiségében, amelyon javaslatot tettek, hogy 
az ország építőiparosait kongresszusra hívják össze 
az építőipart érintő kérdések tárgyalására. A kong
resszust kiállítassa! egybekötve tervezik.

— A pénz. A fővárosnak mindig van pénze 
és a pénzo mellett jó szive is van néha. A sora 
különös rendelkezése folytán azonban valahány
szor arról van szó, hogy iskolára kellene a fo
rint, ogyszerro a legsiralmasabb állapotba kerül 
a kassza is meg a szív is. Hecht Ernő ma azt 
indítványozta a közgyűlésen, hogy a katonai 
ügyosztály soroksári épületét, amelyből az ügy 
is, meg az osztály is kiköltözik, használják fel a 
ferencvárosi felső kereskedelmi iskola céljaira. 
Az indítványt a jó szív sugallata elfogadtatta a 
tanácscsal. do a siralmassá vált kassza novébon 
menten kijelentették azt is, hogy a telket fenn
tartják, do fel nem építik az iskolát. Az indo
kolás egyszerű s igy szól: Nincs pénz! A bel
városi iskolaszéknek is ilyen szomorú vigasztalás 
jutott. Ez ugyanis óvóiskolát akart felállítani. 
Minek nekünk kereskedelmi iskola, meg ovoda? 
Eddig sem volt, eztán sem legyen. Ha egyszer 
nincs pénz!

—  A  J ö v ő  é v t  h a d g y a k o r l a t o k .  A  jövő évi 
király-hadgyakorlatok, mint értesülünk, Gömörrae- 
gyében lesznek, Rozsnyó és vidéke környékén. A 
vidék terepviszonyait már ez évi júliusban tanulmá
nyozta báró Berk táborszernagy, a vezérkar főnöke, 
most pedig a 27. kassai hadosztálylyal gyakorlato
zott ott Thors altábornagy. A főhadiszállás Andrássy 
Géza gróf bclléri kastélya lesz, továbbá a rozsuyói 
püspöki lak. Alkalmas lakások még a főhercegek 
részére azon a környéken az Andrássy grófok tulaj
donát képező oláh-pataki és a kraszna-horka-hosszu- 
réti kastélyok. A 6-ik hadtest utolsó király-gyakor
lata tudvalevőleg Mádi Kovács táborszernagy vezér
lete alatt volt Balassa-Gyarmat környékén. Tavaly a 
lőcsei király-hadgyakorlatok Erzsébet királyné halála 
miatt elmaradtak.

— Ötödik em elet. Eddig négy emoletnél 
magasabbra senki sem mászhatott Budapesten. 
Mivel azonban a piktor ember mindig kiváltsá
gos alakja a fővárosnak, az ő kedvéért még a 
közmunkatanács is kihámozodott a kérlelhetlen- 
ségből. Klotild királyi hercesasszony ugyanis az 
Eskü-uton két nagy bérpalotát építtet. A palotá
kat ötemeletesre tervezték s az ötödik emeletet is 
bérbe akarták adni. Az építési szabályzat azon
ban nem ismer ilyen magas szárnyalásu torveket 
s igy nem engedhették meg a közmunkatanács 
urai az ötödik emelet bérbeadását. Ekkor támadt 
az építészeknek az a geniális gondolata, hogy 
műtermekké varázsolják át a lakásnak szánt ötö
dik emeleti szobákat. S jól számítottak, mert a 
tanács kimondta, hogy a műterem nem lakó- 
helyiség, lehet tehát akár az ég közelében is. 
Eddig tart a közmunkatanács véleménye. A fő
városi tanács azonban nem tud felemelkedni az 
ötödik emeletig s igy a ma tartott ülésében az 
építési szabályzat alapján olutasitotta a kérelmet.

—  B e m u t a t ó  l e v é l .  Hock János, az uj kőbá
nyai plébános ma reggel kapta kézhez azt a levelet, 
amelylyel a városi tanácsét mindazoknak bemutatja, 
akiket illet s amelyben felsorolja azokat a javadal
makat, melyek az uj plébános urat illetik. A bemu
tató levél igy szól:

Mi, Budapest székesfőváros közönsége ezen
nel tudtára adjuk mindenkinek, akiket illet, hogy 
az alullrt napon tartott közgyűlésünkben a Bu
dapest székesfőváros kegyuraságaboz tartozó éa 
Bonedikovics Károly lelkésznek f. évi június 
hónap 1-én bekövetkezett elhalálozása folytán 
tényleg és jogilag üresedésbe jött budapest-köba- 
nyai plébanai javadalomra tisztelendő Hock János 
veszprém-egyházmegyei áldozár és országgyűlési 
képviselő urat, méltányolván nevezettnek hitbuz
galmát, jeles tehetségeit és az egyházi szónok
latok terén szerzett érdemeit, megválasztottuk és 
biztosítjuk nevezett plébános urat, hogy évi 
javadalmazását mindenkor a következők képe- 
zendik : I. A főváros által nyújtandó természet
beni lakás. II. Budapest székesfőváros központi 
pénztárából olőleces navi részletekben fizetendő, 
630, azaz batszáznarmino forint évi fizetés éa 
két segédlelkész tarlásdija fejében egyenkint és 
t venkint 300, azaz háromszáz forint átalány. 
Minek nagyobb erejére főtisztelondő Hock János 
urnák, mint áltálunk megválasztott budapest- 
kóbányai plébánosnak kegyúri jogunknál fogva 
ezen hivatalos bemutató leveliinket a szokott 
aláírással és pecséttel ellátva kiadtuk. Budapest 
székesfőváros törvény halósági bizottságának 1S99. 
szeptember hónap 20-ikán tartott közgyűléséből. 

—  P a z a r  á l d o z a t k é s z s é g .  M o s z k v á b a n  l e t a r 

tóztattak ogy Mamontov Száva novii nagykoroskedőt, 
aki 750,000 rubelt sikkasztott. A törvényszék csak 
abban az esetben volt hajlandó elbocsátani a vizs
gálati fogságból, ha 750,000 rubel biztosítékot tesz
nek le érte. £s a biztosítékot lototték. Moszkvából 
jelontik, hogy több nagy tőkepénzes állott öss»e s 
tette le a nugy kauciót.
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— A becsületrend M agdolnája. .Egész
életében azzal foglalkozott, hogy kundschaftokat 
vitt azoknak, akik a becsületrendet osztogatták." 
Limouzin Magdolna asszonynak, aki most halt 
meg egy párisi szegényházban, a fenti sorokat 
bátran fel lehetne Írni a sírkövére. Cafforcl gene
rális és A„dó»n szenátor voltak nzok, akiknél 
Magdolna asszony közvetítette a becsület külső 

jelére vágyakozó emberek ambícióit s a két ur 
ugyancsak drága pénzen elégítette ki az ambició
zus emberek nyavalyáját. Végre Limouzin asszony 
belokorült a csávába — becsukták. Minthogy azon
ban nagy urakkal egy tálból enni a cseresznyét még 
sem olyan rossz dolog, amint azt hülye kis közmon
dások szeretnék elhitetni az emberrel, Magdolna 
asszonyt szabadon bocsátották. Csakhogy Mag
dolna végre is azért Magdolna, hogy megbánja 
a bűnét s igy Limouzin asszony is kijelentette, 
hogy ő igenis összeköttetésben volt olyan elökolő 
emberekkel, akik megszerezhették a becsületren
det. A rendőrség utána nézett a dolognak s 
kiderítette, hogy egy szálig igaz az, amit Mag
dolna asszony állít. Az asszonynak védelmezője 
és barátja Vilson, Grévy köztársasági elnök veje 
volt. 1887. december elsején Grévy lemondott s a 
nagy botrányokban ügyesen halászni tudó Boulan- 
ger tábornok okkor „csinálta meg magát." Mag
dolna asszonynyal a pörnek minden szereplője 
kihalt, kivéve Vilson urat, aki még most is 
képviselő.

— A oir szocialistái. Mint ahogy egykoron a 
nemzetiségi eszme lassú folyamatban elvándorolt 
Nyugatról a messzi Keletig, úgy szivárog át a szo
cializmus is ugyanazon a jól kitaposott utón. Egy-két 
óv előtt elérkezett ez az idea hozzánk is és bőven 
részünk volt az alföldön mindenféle munkászavargás
ban. Ez idén vándorútján már Oroszországban tart 
a szocializmus. Az orosz kormányt nagyon nyugta
lanítják azok a munkászavargások, amelyek az idén 
Ricában, Libauban és más helyen voltak. Oroszor
szágban ugyanis eddig jóformán nem is tudták, mi 
a munkászavargás és ezért hirtelen kitörése annál 
nagyobb föltünéal kelt. A belügyminiszter Pantelejev 
tábornokot, az orosz csenc’örség parancsnokát Rigába 
küldötte, hogy a mozgalom okát a helyszínen tanul
mányozza. Pantelejev tábornok öt-hat hétig volt a balti 
tartományban és a lengyel kormányzóságokban, ahol 
ebben az időben a nagy gyárak munkásai között 
mozgolódás volt észrevehető és a tábornok azt ta
pasztalta, hogy ez a mozgalom nem csak szociálista, 
hanem egyenesen forradalmi jellegű. Pantelejev már 
visszatért Pétervárra és Goremgin miniszternek be
számolt kutatása eredményéről. A tábornok bebizo
nyítja, hogy a nemzetközi szociálista szervezetnek 
sikerült agitációját különösen Nyugat-Oroszország 
munkásaira kiterjeszteni és ebben nagy segítségére 
volt az orosz főiskolák tanuló ifjúságának nyugtalan for
radalmi gondolkodása. A birodalom más részében is, 
mint Samarában, Harkovban és Kazánban is erősen 
terjed a munkások között a szociálista izgatás. A 
vizsgálat bebizonyította, hogy különösen Kiovből ál- 
öltözetben jöttek izgatók Rigába. Ezek az izgatók ösz- 
szeköttetésben voltak a Kievben alakult forradalmi 
diák-bizottsággal. Az orosz kormány ehhez az infor
mációhoz képest fog eljárni és Szibéria ólombányái 
ismét megtelnek a rabok ezreivel. Vájjon Szibéria 
inegállitja-o útjában a szocializmust?

— S ikeres p estis-o ltások . Az egész vilá
gon megnyugvást fog okozni az a hir, amelyet a 
ma érkezett francia lapokban olvasunk r amely 
sikeres pestis-oltásokról szól. A párisi Pasteur- 
intézet több emberét küldto Oportóba. a pestis 
tanulmányozására. Ez alkalomból nagyobb kísér
leteket tett Yersin doktor, a pestis-szerűm föl- 
találója. A Pastour-intézet küldöttei külön kór
házat rendeztek be, amelyben az odaszállított 
betegeket Yorsin-szérummal kezelték. Az oportói 
francia konzul a küldöttség hazautazása előtt 
megtelegrafálta az eredményt Delcassé külügy
miniszternek. Eszerint a Pasteur-intézet kórházá
ban egy beteg se halt meg. A küldöttok tegnapelőtt 
már vissza is utaztak Parisba.

— Szerencsétlenül Járt egyetemi tanár. A 
/rriéttryt (Badenj egyetem pszikiátria-tanára, dr. Kim 
Lajos néhány hónap előtt Svájcba utazott s azóta 
hirt sem hallottak felőle hozzátartozói. Hiába kutat
ták mindenfelé. Xa jelenti egy távirat Freiburgbóly 
hogy a neves egyetemi tanár a begyek között sze
rencsétlenül járt. A holttestét megtalálták egy hegy- 
szakadékban Vlmerloch és Teufelsbrilcke között.

—  E g y  v o l t  m i n i s z t e r  h a l á l a .  Pittner volt 
osztrák miniszter tegnap liietzingbcn meghalt. Már 
régóta szenvedett tüdővésiben, do az orvosok nőin 
tartották állapotát közvetet’.onül voszedolmesnek. Esto 
azonban vérömlós támadta meg, ami halálát okozta. 
Rittner Ede Bursztinban, Gacsországban született 
1845-ben. Jogi tanulmányainak befejezésével állami 
szolgalatba lépett s a gácsországi helytartóság kebe
leben fokról-fokra emelkedett. A lem berai ogy etemen 
mint a kánoni jog magántanára is működött. 1874-ben 
rendkívüli, 1877-ben pedig az egyházi jog rendes 
4 i u á r a  l e t t  az eirvetoinmi. 1885-ben elvállalta a gács

országi helytartótanács közoktatásügyi szakosztályá
nak vezetését, 1886-1 an mint miniszteri tanácsos 
Récsbe került a kultuszminisztériumba. 1895. junius 
20-tól kezdve október 2-ig ideiglenes minőségben 
vezet e  a minisztériumot. 1896. január 26-ikán tárca
nélküli miniszterré nevezték ki, első sorban Gácsor- 
azájf számára. Ebben az állásában Ottó főher
cegnek volt tanára s a főherceget a politikára és 
alkotmányra oktatta. Titkos tanácsos és avaskorona- 
rend lovagja volt. Több jogi munkát irt.

— A beteg. Az igazság hajszolásában ki
fáradt Dreyfust most szanatóriumba viszik. A 
Dre.vfus család most arról tárgyal a kreuzlingeni 
szanatórium igazgatóságával, hogy Dreyfus kapi
tányt néhány hétig ebbon az intézetben kezeljék.

— Földrajzi kongresszus. A  hetedik nemzet
közi földrajzi kongresszus ma délelőtt nyílt meg Ber
linben, a porosz képviselőház üléstermében. Albrecht 
porosz herceg, a kongresszus protektora, a császár 
nevében üdvözölte a gyűlést. Jiohenlohe herceg biro
dalmi kancellár üdvözlő beszédében kiemelte, meny
nyire érdekli a német birodalmat a földrajzi kutatás, 
ezután megemlékezett a déli sarkvidék nomzotközi fel
kutatásáról és hangsúlyozta, hogy az ilyen nemzet
közi együttműködés olőmozditja a nemzeteknek egy
máshoz való békés közeledését. Sludt kultuszminisz
ter a porosz kormány, Kirschner polgármester Berlin 
városa nevében üdvözölte a kongresszust.

A berlini Földrajzi Társaság elnöke, báró Richtho- 
fen a kongresszus feladatait ismertette, Sztemenov, az 
orosz császári földrajzi társaság alelnöke és Mark
ban, az angol királyi földrajzi társaság elnöke 
megköszönte a fogadást. Richthofen válasza után 
ilarkkam a legutóbbi kongresszus eredményeit is
mertette és kiemelte Németországnak, nevezete
sen a berlini földrajzi társaságnak a földrajzi tudo
mány körül kifejtett tevékenységét.

Azután Richthofen elfoglalta az elnöki széket és 
általános helyeslés mellett felolvasta a Vilmos csá
szárnak küldendő üdvözlő táviratot, amely azt mondja 
egyebek között, hogy a kongresszus reméli, bogy a 
császár érdeklődésének égisze alatt sikerülni fog a 
nemzeteket barmónikusan összekötő müvét előbbre 
vinnie. Chun lipcsei tanár előadást tartott a tenger 
mélységét kutató német expedíció eredményeiről. A 
monakói herceg kelet-grönlandi tengeri expedioióját 
ismertette. Az általános ülés ezzel véget ért,

— K aroatszám itó ceruza. Egy Tamás 
János novü marosvásárhelyi polgár találta föl ezt 
az érdekes Írószert. Úgy van szerkesztve, hogy 
segítségével mindenki a legkönnyebben kiszá
míthatja bármely tőkének tetszésszerinti kama
tait. Tamás Jánosnak ez már a harmincharmadik 
találmánya. — így találnak a dolgok nj formá
kat. Eddig az ember a ceruzájával irt és a fejé
vel számolt. Most a ceruzájával kamatot számit 
és géppel ir. A régi eszközök uj alkalmazásokat 
kapnak s most már bizalommal nézhetünk a 
jövőbe, mert el fog jönni a fényképező tinta
tartó, a furulya-irón, a távcső-tollszár ideje, elér
kezik az az idő, amikor majd az ollóval eszünk, 
a kanálon hegedülünk és a hogodüvel vágunk — 
mivel a haladás egyes eszközöket eldob magától, 
hogy újakat teremtsen. Nincs ebben valami 
abból a változási törvényből, bogy az ember 
valamelyik őso négykézláb járt s mi ma eszkö
zöket mozgatunk a kezünkkel?

— Nemzetközi pénzhamisítók. Lipcré'ől táv
iratozzak, hogy Jesnitz anhalti városban nagy nem
zetközi pénzhiimisitó műhelyt fedezett föl a rendőr
ség. A szövetkezet nőin volt válogatós, mert a világ 
összes arany- és ezüstpénzeit hamisította. Több száz
ezer márka értékű hamis pénzt foglaltak le, közte 
magyart is.

—  M e « » i  e g y e t e m i  t a n á r  h a l á l a .  .Versi Antal, 
a tudomány-egyetemen az olasz nyelv tanára, ma 
délután három órakor Budapesten meghalt. Vesri 
1825-ben született Knguzában. Filozófiai tanulmányait 
előbb Spalatóban, később Pizában és Páduában v é 

gezte. 1848-ban a magyar kormány meghívására 
Budapcstro jött, olasz tolmácsunk. Kilenc tvvol 
utóbb a tudoniáDy-egyeternon az olasz nyelv és iro
dalom tanára lett. A kereskedelmi akadémia vezérlő
bizottsága is tanszéket ajánlott neki, a molytól 189.1-ban 
vált meg. Egy ideig Albrecht főherceg leányát, 
Mária Terézia főhercegnőt is tanította, amire Messi 
élte végéig büszke volt. Az elhunyt iránt, akit álta
lánosan becsültek, nagy a részvét. Temetéso szom
baton délután négy órakor lesz az Attila-körut 2-ik 
számú házból. Az olhunyt lelkiüdvéért hétfőn reggel 
nyolc órakor rekviem lesz a kriszliuavarosi temp
lomban.

—  A  m u z a l h á ' l s  pókok. A legravaszabb csel
szövő, a pók, ért a zenéhez. Komoly tudósok állít
ják ezt róla, akik már kísérleteztek is e téren. Hang
villát illesztettek a háló egyik végéro s a pók azt 
hitte, hogy zümmögő rovar jár közelben. A hang 
irányában sietett és a villába akart harapni. Ha a 
hangvillát erősön ütjük mog s a pók testéhez tart
juk, akkor a pók fölegyenesedik s első lábaival a 
villa felé kapálódzik. Nagyon valószínű tehát, hogy 
a közel hozott hangvillát darázsnak vagy más ro
varnak tartja.

— B u jtcga tó  fonográf. Haladunk. A 
belügyminiszter rájött, hogy az Alföldön teljesen 
modern alapokon terjesztik a nép közt a szocia
lizmust. Az agitátor — bizonyára pártköltségon 
—- vesz egy fonográfot, s ebbe belomondja lázitó 
beszédeit. Van egy töke-lemez, egy munkabér
lemez, egy vagyonososztály-lemez, sőt még ki- 
rály-lomez is. Áztán nyakába veszi a vidékot ez
zel az izgató masinával, s mindonütt, mint ártat- 
len vásári komédiás jelenik meg. Tréfás előadá
sának végén .aztán külön bemutatóra kerül 
a fonográf. Összegyűjti a parasztembereket, 
s a szerint, aminő eredményt lat, a meg
felelő lemozt toszi bele. Egyet, csavarint s Edison 
csodálatos találmánya elkezd harsogni az ural
kodó osztály zsarnoksága, a tőko kizsákmányoló 
rondszoro ellen. A beszédek végén felszólítások 
vannak. Az egyik lemez után előkerül a másik, 
a harmadik és igy tovább. Az agitátor aztán 
körüljár a kalapjával és más falu felé veszi út
já t.— Hát most közéjük csapott a belügyminiszter. 
Rendeletben utasította a törvényhatóságokat, 
hogy az engedélyek kiadásakor előzetesen ellen
őrizzék a fonográfok műsorát és az izgató leme
zeket kobozzák el.

— Katasztrófa egy építkezésnél, Hirt adtunk 
már róla, hogy a Rajna mellett tekvő Koin-ben teg
nap egy négyemeletes ház, amely éppen tető alá 
került, bedőlt és tizenhat munkást eltemetett. Ma ás
ták ki a romok közül a nyolcadik holttestet. Az orvo
sok, akik a szerencsétlenül járt munkásokat meg
vizsgálták, azt mondják, hogy a katasztrófa a mun
kásokat álmukban érle ; valamennyien koponyatörést 
és belső sérüléseket szenvedtek. A felelősség az épí
tészt terheli, mert a munkavezető állítása szerint az 
alapozás el volt hibázva. Másfél év óta Kölnben ez 
a harmadik eset, hogy épülőfélben volt ház bedőlt.

— A z ökrök. A most elhunyt Cornelius 
TanderbiltM írják amerikai lapok a következő 
dolgot. Amikor Chicago és Noav York közt két 
vasút volt, (az egyik Vanderbilté, a másik az 
öreg Gouldé), Vanderbilt folytonos versengésben 
állott konkurrensével, Go«Zd-dal. Azon kezdték a 
versenyt, hogy a tarifákat leszállították. Ha a 
Gould vasútja egy dollárt engedett, Vanderbilt 
két dollárral szállított olcsóbban. Végre már nem 
birta Gould. Vanderbilt addig nyomta lefelé 
az árakat, amig elérkezett oda, hogy az ökrö
ket darabonkint eqy dollárnyi potom dijért 
szállította Chicagóból New Yorkba. Persze, 
Gould vasutján egy ökröt se szállítottak, a 
Vanderbilt vonatairól pedig diadalmasan bőg
ték végig az ökrök fél Amerikát. Persze Vander
bilt a markába nevetett. És éppen a markába 
nevetett, amikor megtudta, hogy ez a sok ökör 
mind a Gould tulajdona. Amit elvesztett a kon
kurencián. azt igy behozta a nevetséges olcsón 
szállított ökrökön a vén róka.

És Vanderbilt ezt a vonaton tudta meg, s 
majd beleőrült a dühbe, mivel most már New 
Yorkig kellett hallgatnia a Gould ökreinek gú
nyos bőgősét, . .

— Névtelen halott. Három vándorló legény 
ment vasárnap délután a léva-tolmácsi országúton, 
amely az ó-barsi szőlőkön visz át. Az egyik vándor
legény leszakított egy lürt szöllőt. Kobács József 
fzőllöcsősz meglátta ezt s rákiáltott a legényekre. 
Ezek mogi'edtek és megszaladtak és a fürt szőllőt is 
eldobták. A csősz szaladt utánuk és átkergette őket 
a nagy-koszmolyi vasútállomáson. Az állomáson túl 
látta, hogy már nem érheti el őket, fogta tehát a 
puskáját és utánuk lőtt Arra egy legény elesett, a 
másik kettő szaladt tovább. A csősz, amint később 
elmondta, azt hitte előbb, hogy a legény tetteti ma
git és hozzásietett, ám nagy rémületére vértócsában 
találta s ekkor jutott eszébe, hogy puskája, amelyet 
inkább ijjesztésül sütött el, golyóra volt töltve egy 
múlt boti vaddisznóvadászit óta. A golyó a szeren
csétlen fiatalembernek a hátán ment bo és átfúrta a 
szivét. Meg is halt rögtön. Kobács másnap feljelen
tette magát a lévai járásbíróságnál, áldozatát pedig 
bevitték Nagy-Koszraályra. Nem tudják, hogy ki- 
csoda, hova való. Eltemették, de a sírja keresztjén 
nincs semmi. Es üres is marad addig a kereszt, 
amíg valaki föl nem deriti, ki a halott.

—  A z  ú j p e s t i e k  k ö s z ö n e t é .  Az újpesti járás
bíróság létesíti se alkalmából tegnap díszes küldött
ség kereste föl Wolfner Tivadar országgyűlési kép
viselőt. A küldöttségben Újpest és Fóth községek 
elöljáróságainak és képvisolö-testületoinek tagjai 
vettek részt. Az újpestiek nevében Illek Vince plébá
nos, a lóttiiak nevűben Tólh Kázmcr jegyző mondot
tak meleg szavakban köszönetét képviselőjüknek 
azért a sok fáradozásért, araelylyel a járásbíróság 
felállítását kieszközölni sikerült. Wolfner Tivadar hálá
san fogadta választ'i elismerését, de a járásbiróság 
felállításának érdemét az igazságügyminiszterre hárí
totta. Tegnap Wolfner képviselő el is vezette a két 
község küldöttségét Plóss Sándor igazságügyminisz
terhez, Vörösmarty és Bernáth államtitkárokhoz, hogy 
nekik választói nevében köszönetét mondjon. A  

miniszter, valamint az államtitkárok nagyon szívélye
sen fogadták a küldöttséget
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—  U r a l k o d ó k  k a l a n d j a i .  A  mai uralkodók is 
követik Mátyás király példáját és szívesen elvegyül- 
oek a nép közé ismeretlenül. Nagy örömükre szol
gál, ha sikerül olykor a nép egyszerű gyermekeivel 
beszédbo ereszkedniük és annak gondol kozásmódját 
elleshet k. Majdnem valamennyi európai uralkodónak 
volt már ilyen kalandja. Vilmos német császárról 
beszélik, hogy nemrég Potsdnm határán barangolt 
egyedül. El is tévedt s csak hosszú gyalogolás után 
találkozott egy paraszfkoesival. A császár nagyon 
fáradt volt és barátságosan kérte a parnsztsuhan- 
eot, hogy engedjo föl a kocsijára. De a suhanó 
megrettenvo a poros vándor erőteljes alakjától, ijed
ten csapott a lovai közé s clvágtatott. Egy őrszem 
táv iról észrevette, hogy a császár beszédbe eresz
kedett a legénvuyel s a vágtató kocsit föltartotta és 
megkérdezte, hogy mit akart a császár. Alig hallotta 
azonban a suhanó, hogy az imént a császár szólí
totta tneg, újra lovai közó csapott és nagy erővel 
vágtatott hazafelé.

A cárt kerékpározás közben érte legutóbb az 
alábbi kaland. J/átuf hercegnő kíséretében kerékpá
rozott Balmoral közelében. Majd leszálltak kerék
párjaikról kis pihenőre, mikor a faluból öreg paraszt
asszony tartott arrafelé és szidalmazni kezdteti városi 
urakat, akiknek üres a fejők s ráérnek ilyesmire is. 
A városi urak pedig szívből kacagtak az anyóka 
haragja fölött, mire ez éktelen dühbe jött és jól le
hordta a két kerékpárost.

Németalföld bájos ifjú királynőjét kis híja, 
hogy zavarba nem hozta nemrég a szigorú in- 
kognitó. — Tirolban jártak és egv szállodában 
vettek l kást. A szállóban lakott egy csinos ifjú is, 
aki halálosan belészeretett az erőteljes, szép, fiatal 
leányba. Persze nem is sejtette, hogy a németalföldi 
királynő a bálványa s elhalmozta szerelme tárgyát 
mindenféle apró szívességekkel. Végre kiderült a 
t i t o k ,  ; . z  apró szívességek lassanként elmaradtak s 
a szerelmes ifjú mindörökre lemondott szép imá- 
dottjáról.

— MilinlcovtC3nó Jatartóztatáva Néhány nap
pal ezelőtt megírtuk, hogy egy Milinkovics Alavanfics 
Loposzáva nevű asszony, Panajatovics kereskedő és 
>'imonov cs ügyvéd társaságában megjelent Barlovác 
budapesti szerb főkonzuliját aki előtt a belgrádi me
rényletre vonatkozólag fontos vallomást akart tenni 
tizezor forintért. Késő -b Alavanticsné visszavonta a 
főkonzul előtt tett kielentését s a múlt héten e'.uta- 
zf tt Z monyba. A Zimonvbán tartózkodó belgrádi 
deteltivck rögtön é?telítették a belgrádi rendőrsé
get, hogy Mibnkovics Alavantics Loposzáva Zirnony- 
ban van. Pidemhcs belgrádi rendőrfőnök azonnal át- 
kiild’o Zinviivba T’.'i/űi nevű ícndórtisztvisolőt, 
akinek hosszas rábesz?. -'sere Alavanticsné végre rá
szánta magi: és a múlt pénteken átment Belgrádba, 

röpt' H letartóztatták. Szombaton és vasárnap hall
gatták ki, de kihallgatásának eredményét titokban
ta r tjá k .

—  N ó m e ‘  h e r o e j  —  m a g y a r  b i r t o k o s .  XX111. 
Jteust herceg, a hasonnevű német le:edelmi család 
tagja, a napokban Budapestro érkezett és innen to
vább utazott Marmnrosba, ahol a Triefci grófi család 
dolhai uradalmát ak rja megvásárolni. A fi dal her
ceg néhány évvel ezelőtt Aradmegyében vett birto
kot, de ekkor rászedték s a birtok vásárlás káros 
következményei alul c-nk ugv tudott menekülni, hogy 
gyámság alá helyeztette magát. Annak idején sokat 
Írtak az újságok rz esetről.

— Jubileum é a  gvázz. Rozsnyón, az evan
gélikus fóg mnázium görög és magyar nyelv tanári 
Stficr Guszt’iv, negvvennyolc é v i  működés után 
nyugalomba vonult Tiszte e érc vasárnap bucsuün- 
nepet rendeztek, aire’ven Orure'z Mihály igazgató, a 
tanári kar. őr. Pv&ch Dezső iskolaleliigvelő, a tanít
ványok, az iskolatanács, Langhofer László, Hámoa 
László főispán n megye s a közoktatási kormány 
nevében méltatták az agg tanár érdemeit. A főgim
názium dísztermében tartott ünnep után a kaszinó- 
b ül fényes lakomat rendeztek. És az ünnep derűjét 
gyász homálvositotta el. Az ünnepség alatt a jubiláló 
tanár egyik fiának F*1t?r Sándor Ipolysági tői vény
széki tisztviselőnek halálaidra érkezett. Az nap 
haa meg Ipolyságon, é ctb 30-dik évében. S a sok 
üdvözlet köze a részvétel kiiojező táviratok ve
gyültek.

— Cserneg-yház veszedelme. Temesvárrá tcle- 
grafá ák, hogy Ve megy ház községbon az éjjol tűz
vész tá. iadt s a  virágzó helység azóta lángokban 
áll. Cseruegyházau jobbára olahok lakunk, akik 
eleinte vonakodtak csak a magyar házakat fenyegető vész 
elfojtására sietni. A csondórség az nban közbelépett 
és karba: alommal kényszerítene Őket az oltásra. A  

teraosvari tűzoltóság is kisietett a veszedelem szín
helyére és emberfölötti erővel dolgozik a tűzvész 
megfékezésén.

—  V i z s g á l a t  a  k e r ü l e t i  p é n z t á r n á l .  A  b e t e g -

segitó pénztárnál napok óta több tisztviselő ellen 
víz gálatot foytalnak temetkezési járulékok és ltir- 
dójegyek kiszolgáltatása Körül elkövetett visszaélé
se i tárgya -an. A legközelebbi igazgatósági ülés 
előrelath tólag zajos lesz, mert szóba hozzák a fő
városi kiküldött állítólagos szabálytalanságait s kö- 
vetőiní fogjak az ni igazgató megválasztását

— Víz. A Dana a fővárosnál tegnap óta 23 
centiméterrel apadt, s rani magasága 529 centiméter. 
A földmivolésügyi minisztériumban levő vizépitési 
igazgatóság vízrajzi osztálya a mai naptól fogva 
árvízi jelentést nem is ad már ki, mert a vesze
delem elmúlt. A mai vízállások a következők:

Sohfírding 200 (— 10), Passau 328 (— 14), 
Aschab 190 (— 24), Linz 85 (— 20), Struden 400 
(— 49), stein 145 (— 28), Bécs 136 (— 28), Pozsony 
368 ( — 35), Komárom 497 (— 17), Paks 655 f— 23), 
Baja 662 (— 13), Mohács C64 (— 10), Gombos 633 
(— 10), Újvidék 530 (+  29), Zimony 390 (+  21), 
Pancsova 340 (-j- 22), Bázisé 332 (-f- 16), Dreukova 
2S6 (+  16), Orsóvá 348 (+  4).

Az árvíz az uj eakütéri híd munkálatainak nem 
ártott. Az alapozási munkálatokat teljesen befejezték 
s a két parton lerakott hatalmas kőpillérek akár év- 
százndnkig dacolhatnak bármilyen árvízzel is. A 
munkálatok egyelőre szünetelnek mind a két parton, 
de a hídépítést azonnal megkezdik, mihelyt a szer
kezeti részeket szállítani fogják az állami gépgyárak.

Apátia, szeptember 28.
A víz még mindig árad. A téglagyári töltés 

8 órakor beszakadt. A veszély nagy. A kár kiszá
míthatatlan. A községet és környékét óriási vesze
delem fenyegeti. A téglagyárak már teljesen viz alatt 
vannak. A községet nyulgáttal igyekeznek megvédeni.

*
A földmivolésügyi minisztérium a kövotkező 

jelentést adta k i :
A földmivelésügvi miniszterhez beérkezett 

jelentések szerint a Duna felső szakaszár. a töl
tés-szakadásokon kiömlött viz leeresztésén és a 
megrongált töltések helyreállításán dolgoznak.

Még a leginkább sújtott alsó Csallóközben 
is az árvíz leeresztésének megkezdése óta szem
beötlő eredmény észlolhető, főleg a Nagy-Duna 
mentén.

A Duna alsóbb szakaszán egyes helyek vé
delme még most is tart, azok a hiresztcb sek 
tehát, h o g y  a veszély az egész vonalon teljesen 
megszűnt és hogy ennélfogva a földmivolésügyi 
minisztériumban az árviz-szolgálatot beszüntet
ték, koraisK.

Ma reggel 7 órakor Apatin községében a 
téglaégető kemencéket védő körgát átszakadt. 
Nagyobb veszélytől azonban ott ai g kell tartani 
és a viz előreláthatólag csak a téghkészitő te
lepeket önti el, mivel a község többi részét és 
a termőföldeket második töltéssel védik.

— EézrekerOit gyilkos. Egerben tegnap, mint 
már megírtuk egy távirat nyomán, halva találták az 
utcán Iiicdl postaszolgát 8 a fiát is súlyosan meg
sebesítették. A gyilkos ki is rabolta áldozatát. A 
csendőrök ma kézrekeritették a rablógyilkost, egy 
tizenhat éves suhancot, akinél véres kést és véres 
kötelet találtak, a rablott pénzből még huszonnégy 
forint volt nála. A gyilkos töredelmesen bevallotta 
bűnét és azt is, hogy két cinkostársa is volt a gyil
kosság elkövetésében.

— Az ördög-. Csibi Lajos marosvásárholyi kő- 
míves legénvuyel különös eset történt. A dolog úgy 
kezdődött, hogy megjelent neki ez ördög és ebben 
a’ esztendőben ez már hétszer történt meg vele. 
Minden egyes látogatása után Csibi jelentést tett a 
dologról, az atyafiéinak, a pajtásainak és végre a 
plébánosnál: is. Mikor látta, hogy mindeuütt ki
nevetik. bejelentette az esetet a rendőrségnél. Az 
ördög mindig pénteken é jel megy hozzá egy és 
k« t óra közt. Csúnyán fölrázza nz álmából, az
tán leül az ágya szélére es mindig tovább ma
rad nála. Közben mindenféle ajánlatokat tesz 
neki, amelynek nehéz ellentállni. Csibi tehát 
e_’v rendőrt kért. a k it  nz ágya a lá  szeretett volna 
elbújtatni. Különösen félt a hetedik látogatástól, 
ekkorra ugyanis r»z ördög azt Ígérte neki, hogy el
viszi magával. A rendőrség nem adott rendőrt, pedig 
jó lelt volna adni. Meg elont tudniillik hetodikszer is 
az ördög és rábeszélte Csibit, hogy akaszsza föl 
m a g á t .  Kötelet is adott neki. s ó t  megmutatta a szeget 
is. amelyre aztán Csibi Lajos 25-ikéti reggel csak
ugyan fölakasztotta magát. J)e valaki észrove.te, lo- 
vugia. életre keltette s így a rendőrség elé került. Ott 
az volt az első szava:

— No látja, kapitány ur, hát nem megmondtam, 
hogy nz ördög el ukar vinni, de ugy-o akkor ki tet
szett nevetni?

A ron térségnél jegyzőkönyvet vettek föl az 
esetről. Kiderült nz is. hogy < sibi Lajos, aki külön
ben egészen józanetsü és rendes munkásember volt 
eddig, az utóbbi időben spiritiszta iratokat tanulmá
nyozott.

— Halálozás. Dreher Károly orvosi műszer- 
gyáros, Puszta-Szt.-Mihályrn, e hó 25-én éjjel >/all 
órakor 50 évos korában elhunyt. Temetése 28-ikan 
dólu an 4 őr kor lesz Budapesten, a kerepesi-uti 
temető halottas názaból.

Abauj- 'zánton, o hó 25-én halt meg dr. Widder 
Bertalan mogyei főorvos. Az elhunyt élénk részt 
vett az abauj-szántói közügyek vezetésében s az 
egesz környéken közszeretetben állott.

I-inger Pétor, kit jótékonyságáról széles kö
rökben ismertek, ma meghalt. Haláláról aZion-cgylet 
külön gyászjelentést adott ki.

bézst György gazdálkodó, városi és egyházi 
elöljáró tegnap, élete 65-ik évében rövid szenvedés 
Illán nietrbalt 8zslk-Szent-Mnrtonhan. Ma temettük.

— A szónokló Dreyfns. Jftfanoban, 22-ikén az 
a hír terjedt el, hogy az esti gyorsvonattal megér ke- 
zik Dreyfus a frnnoia Riviéra felől. Táviratilag kérde
zősködtek Ventimigliában és San-Remoban, s mindkét 
helyről megerősítették a hirt. Este tiz óra tájban 
aztán nagy töraog közönség és sok rendőr gyűlt 
össze a milánói perronon. Amikor a vonat berobo
gott, egyik elsőosztályu koosiban csakugyan ott lát
ták Dreyfust. Mozgás, tolongás keletkezett, amikor a 
vonat megállóit, de hirtelen megnyílt a vasúti 
kocsi ajtaja, s nz első osztályú utas a hág
csón megállva, ily beszédet intézett az egybegyűl
tekhez:

— Sajnálatomat kell kifejeznom, hogy egy kel
lemetlen tévedés következtében Olaszországban való 
utazásomban általános kíváncsiságnak vagyok kitéve. 
A nevem Sínkor, s hollandi kereskedő vagyok, most 
pedig üzleti ügyekben Bécs felé utazom.

De ez a kerek kis beszéd sem használt, Milá
nóban is áldozata lett az általános kíváncsiságnak, mert 
bizony nagyon hasonlít Dreyfushoz. A tizenkét órai 
gyorsvonat indulásáig egyre bámulták. Akkor eltűnt 
a kiváncsiak szeme elől, hogy nyugodjék a legkö
zelebbi nagyobb állomásig, ahol ismét szónokolni 
kellett bizonyosan.

—  L e f o r r á z o t t  f é r j .  A házasfelek civakodásá- 
nnk ugv látszik nem mindig édes kibékülés a vége. 
Az aradmegyei Ó-Szent-Anna községbon Balázs 
Mitru tegnap délben összeszólalkozott a feleségével. 
Az asszony nőm hagyta magát és keményen vissza- 
felelgetett. Az ember erre olyan dühös lett, hogy 
bot után kapott, amelylyel rendes szokásához képest 
el akarta verni a feleségét. Akkor felkapott az asz- 
szony egy forró vízzel telt vasfazekat és leöntötte 
az urát. A forró viz Balázs testét teljesen Ö9sze- 
égete, úgy, hogy mikor az orvos megvizsgálta, 
mellén és gyomrán cafatokban lógott a hús. Az 
orvosi vélemény szerint semmi remény sincs a z  

életéhez. Balázs Mitrunét letartóztattak és a világosi 
járásbíróság börtönébe kisérték.

—  T ü n t e t ő  s z o c i a l i s t á k .  Tegnap estére az or
szágos szociál-demokrata-párt vezetősége tüntető sé
tára hívta egybe a munkásokat. A séta meg is tör
tént s este uót óra felé kivonult a munkások tömege 
az Andras9y-utra. Kilenc óráig elég nyugodtan vi
selkedett a tömeg, mert tartott a nagy számban ki
vonult rendórseregtől, néhol azonban mégis össze
tűzésre került a dolog. Kilcno óra után egyik 
Andrássy-uti vendéglő előtt szónokolni akart az egyik 
szocialista vezér, akit a rendőrség letartóztatott, 
Erro kitört a tüntetés s mivel Czajhk tanácsos fel
szólításának semmi eredménye sem volt, a lovas- 
rendőrség neki vágtatott a tömegnek, amely futva 
menekült. A tüntetők közül 165 embert tartóztatott 
le részint a Vl-ik, részint pedig a VH-ik kerületi 
kapitányság, ezeknek nagy részét azonban még az 
éjjel szabadon eresztették. A tüntetésről a rendőri 
sajtóiroda ma a következőkben számol be :

A tegnap este lefolyt szocialista tüntetések 
alkalmával a rendőrség lehetőleg elkerülni igye
kezett minden letartóz atast azért, mert tudomá
sára esett, hogy a szocialisták letartóztatasokat 
akarnak előidézni, hogy a letartóztatottak aztán 
az ügy vértanúiként szerepelhessenek. Hogy erre 
az olcsó vértanuskodásra a rendőrség okot ne 
adjon, elment a türelem végső határáig és csak 
akkor volt kénytelen letartóztatásokat eszközölni, 
amikor latta, hogy különben a tüntetés elfajul éa 
az utc d rend veszélyesen megzavariatik. A  V I ,  

kerületben 146 embert tartóztattak le, akik vala
mennyien kellő igazolás után éjjeli 3 óráig sza
badlábra helyeztettek. Ezek közüt 145 ellen meg
indították a kihagasi eljárást, egy ellen azonban 
a rendőrség bünlenyitó feljelentést fog tenni. A

VII. kerületben 19 embert tartóztattak le, akik 
valamennyien igazolás után mar este tiz órakor 
szabadon bocsáttattak. Mind a tizenkilencet a  
kihagasi el árás utján von ák felelősségre. A  

rendőrség fegyvert nem hasznátt. Egyes lapok
nak az a híre, hogy a tüntetés alkalmával egy 
kocsi egy idős embert elgázolt, valótlan. A  va
lóság az, hogy az illetőt a néptömeg ütötte le a  
lábáról és esés közben mindössze csak jelenték- 
teleuül megütötte magát.

—  V a s ú t i  B z e r e n o s ó t l e n s ó g e k .  Char trésből je
lentik, hogy a Le Mansból érkező oxprosszvonat m a  
kisiklott. A mozdonyvezető és a fütő életét vosztotte. 
— Bilbaoban a villamos közúti vasútnak két vonata 
összeütközött a nagy ködben. Két kalauz és tiz utas 
megsebesült.

— M u la ts á g  H a r a sz t ib a n . S z o m b a to n , e h ó n a p
23-án este sikerült zártkörű mulatságot rendeztek a  
harasztit lawn-tennisezók. A mulatságon jelen voltak 
a következő hölgyek: Jelűnek Lajosnó, Hegyi L a -  
josné, Reichl Sáudorné, Mihalecz Karolynó, Reisen- 
leituer Antalné, Jetiinek Ilonka, Jelűnek Liliké, 
Hegyi Jolán, Reichl Irénke, Mihalecz Aranka, Mi
halecz Olga, Reisenleitnor Nellike. A mulatság reggel 
öt óráig tartott és nagyon kellemes hangulatban 
ment végbe.

—  I d ő s z a k i  p o s t a -  é s  t á v i r ó h i v a t a l .  A  p o s t á 

vá távírda igazgatóság a  parád-fűrdói időszaki posta- 
és távírda hivatal működését október 31-ig meghosz- 
szabbitotta. A hivatal a mondott időig rendes fel- és 
leadó aanlválatot fog teliositeni
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— A z  ö s s z e r a g a s z t o t t  s o r s j e g y . Egy furfangos 
parrszinsszony morész tervot oszolt ki a kereske
delmi bank pénztára ellen. Kakuszi József szogedi 
földmives nemrégiben ogy koronát adott Jóska fiá
nak. A fin elment a pénzzel a kiállításra — lum- 
polui. Többek közt busz krajcárért egy sorsjegyet 
is volt. A sorsjegy azonban nem nyert. Kakusziék 
tehát meg akarták korrigálni a szerencsét. Az asz- 
szony összeszedett néhány nyeretlen sorsjegyet, s 
oly ügyesen vagdalta szét és ragasztotta össze, hogy 
raég a bank se votto észre eleinte a turpisságot, ami
kor a parasztasszony a .'1000 koronát nyerő szám 
sorsjegyével a pénztárnál megjelent. Csakhogy oda
haza összevesztek a pénzen, mielőtt még megkapták 
volna. Az asszony akart a pénzből, mórt ő csinálta 
a sorsjegyet. A fiú igényt tartott rá, mert ő vette, 
áz apa meg azon a címen követelt részt, hogy ő 
ad’a a sorsjegyre a pénzt, A veszekedés az árva
szék elő került, amely a f i t t  javára döntött. Közben 
azonban a vizsgálatnál a bank is rájött a csalásra, 
s a hamisító famíliát a rendőrség szives gondjaiba 
ajániolta. Most aztán egyikük so akar tudni a sors
jegyről.

—  N a g y  é r t é k p a p l r - l o p á a .  A  sambori (Galioia)
törvényes* k vizsgálóbírója táviratiíaer értesitetto a 
főkapitányságot, hogy ott eddig ismeretlen tettesek 
nagyobb értékpapír-lopást követtek el, összesen 
mintegy 1.5.000 forint értékben. Az ellopott papirok 
a következők: 1. A galíciai földhitel intézet zálog
levelei: II. sor. 3495. ez. 10.000 koronáról; HL sor. 
26456. ez. 2000 koronáról; 2. 1860. évi 6°/o sorsjegyek 
(19Ö forint < rtékben): 00392. sor. 16. sz. II.. 00992. 
sor. 14 sz. V.: 00996. sor. 11. sz. IV.; 01708. sor.
11. sz. I. ; 01708. 8ur. 20. sz. V.; 01676. sor. 14. sz.
IV.; 01676. sor. 5. sz. I.; 01676. sor. 8. sz. III.; 
05208. s r. 12. ez. I. ; 05264. sor. 2. sz. II I.; 08252. 
sor. 18. sz. I. ; 3. galíciai földhitol intézeti 3°/o zálog
levél 3992. sor. 36. sz. 4. 1880. évi magyar jelzálog- 
bünk sorsjegye 3174 eor. 31. sz. 5. osztrák vörös
kereszt sorsjegyek 1884-ból: 00596. sor. 42. sz. ; 
00942. sor. 34. sz. sz. ; 04679. sor. 46. sz .; 07435. 
sor. 02. sz. ; 07540. sor. öl. sz. ; 08743. sor. 32. az. 
A  rendőrség megtette a szükséges intézkedéseket.

—  H u l ’ á m s l r b a n .  Két kis hirt közölt ma a 
rendőri sajtóiroda. Az egyiket még délelőtt adta ki 
s elmondja benne, hogy ma reggel nyolc órakor egy 
uriasan öltözött, tizennyolc évesnek látszó nő a Margit- 
hid közelében a Dunába ugrott és nyomtalanul eltűnt 
a habokban. A rendőrség megindította a vizsgálatot 
annak kiderítése iránt, hogy ki volt az öngyilkos nő.
— A másik kis hirt ma éjjel közölte a sajtóiroda. E 
szerint Kovács Gizella egri születésű, tizenkilenc éves, 
izraelita vallásu leány atyjának, Kovács Antalnak a 
Vas-utca 18. sz. a. lévő lakásáról tegnap reggel eltűnt s 
azóta nyoma veszett. Eltűnése előtt emlegette, hogy 
öngyilkos lesz. Ez a két h’r úgy egymás mellett azt a 
benyomást teszi ránk, hogy Kovács Gizella volt az a 
fiatal úri leány, aki ma reggel nyolc órakor a Mar- 
githid közelébon a Dunába ölte magát. A rendőrség 
valószínűleg nem akart érzelegni, amikor ezt a két 
hirt nem hozta összefüggésbe. Holnap talán már ki
derül, hogy Kovács Gizella ölte magát a hullámsirba.

—  T á n c v f g a l o m .  A Magyarországi Könyvnyom
dászok és Betűöntők szakegyesiileto e hó 30-án, szom
baton a „Kis Vigadó* Nagyfuvaros-utca 4. szám 
alatti összes termeiben őszi mulatságot rendez, a 
Vígszínház szinésziskolájának növendékeinek közre
működésével.

— A b u d a i V ig a d ó  felavatása. A Víziváros
ban a Fő-uton épült Vigadó immár teljesen készen 
van és a földszinten levő bolti helyiségeket már 
aiadtak a közhassnálatnak. A nagy torom és a 
különféle fogadó nelyiségek berendezésén javaban 
dolgoznak, hogy az épület felavatása még a téli 
évad beállta előtt végbe mehessen. Az első mulat
ság, amelyet a budai Vigadóban rendezitek, az októ
berben bevonuló újoncok balja lesz.

— Uj telefon. Temesmegye br. ft/o/anov/et 
György indítványára ielirntot intézett a kereske
delmi miniszterhez, hogy Tenicsvar-Versec közt a 
távbeszélő kiépíttessék.

—  A z  o s z t a l y s o r s j á t é k  h ú z á s a .  A z  osztály-
sorsjáték mai huzasanak eredménye a következő: 
7i. .er  koronát w e r t  a 31,45 szánni sorsjegy, ötezer 
koronát a 8 J8  32730, Aé/ezer koronát a 72717 54916 
•'3 495 570-1 18385 64'U í 45766 16071 44757 11272 
79448 1.1263 57428 66763 11737 13144 67025 18578 
91571 72513 90685 14647 56570 398,4 59750 M_17,

•» koronát a 99994 29289 55584 63455 91002 1796 
292743770459105 20901 78293 59909 44680 25487 
Bi, 72 31503 72940 58789 69027 9’'489 6',959 45218
- •221:9 42 91302 56450 78-94 73396 41129 66967
44344 762 .8 6-3448 ÖO8-0 36223 52644 57>80 98?46

17 11 $1 B68 90983 4983 1 616
66371 29496 7597 75527 45162 41929 81440 6681o
9,(938; koronát a 65008 12734 375U8 99467 81142
27916 34075 74"59 62,64 73654 86107 54743 48113 
41922 25403 55279 66327 97732 42567 64593 13044 
Ü0’ 44 22864 97293 27925 14164 79797 7859 36 60 
1-349 79435 75718 22545 56947 8(M 8 18296 5690 
56996 85825 5590 69669 74542 52943 :80l7 22165 
74886 48572 49964 92883 33843 13442 31716 16408 
őzáuiu sorsjegy,

(x) Hí  S u t i  a  h a ja , v e g y e n  Z o ltá n -fé le  Hnir- 
'tltneráiori 1 for in tért a H o ld - e» N aizykorona-utoa

sarkán levő Zoltán B. gyógyszertárában, E ezertől 
a haj eredeti színét visszanyeri. Utánzásoktól óva
kodjunk 1

A Fort Cbabrol.
— A Budapesti Napló tu d ó sító já tó l. —

P árls, szeptem ber 26.
Guérin ur, a Cáa&roZ-utcai erőd megkapitulált 

parancsnoka, ma visszatért a várba, melyből néhány 
nap előtt szomorúan kivonult, visszatért — fegyveres 
kísérettel. Ne tessék megijedni, nem bajtársai élén 
vonult be ismét diadalmasan ; kivont karddal kísér
ték azok, akik gondosan őrködnek a biztonsága 
felett, de még inkább arra, hogy kereket ne oldjon.

Reggel félnyolckor vezették ki Guérin urat a 
Santé fogházból, hogy elvigyék kocsin hősi tette 
színhelyére, ahol már türelmetlenül várta a — 
vizsgálóbíró.

A szeretetreméltó házigazda előzékenységével 
kalauzolta végig a házon Guérin ur az egybegyűl
teket. Minden szobát megmutatott, megmagyarázott 
rairdon legapróbb részletet és látható büszkeséggel 
fejtegette a kutyafuttában végzott erődítési mun
kálatokat.

Bevezette vendégeit a titkos fegyvertárba, mely
ben huszonöt Winchester karabélyt, két puskát, kar
dokat, lándzsákat, egy egész revolver-gyüiteményt 
és 140ÜU patront talált a bizottság. A fegyverek közül 
különösen egy puskára hívta fel Guérin a jelenvolt 
katonatisztek figyelmét, jelentőségteljes mosolylyal 
mondván:

— Német gyártmány !
És hogy milyen nagy még mindig a hadsereg 

hatalma az igazság felett, az kitűnt ez alkalommal 
is ; mert a katonatisztek elmagyaráztatták maguknak 
Guérin úrral a puska szerkezetét, hosszasan vitatkoz
tak vele a célszerűsége felett, a vizsgálóbíró pedig 
várta, hogy elkészüljenek. De hát végre, nagy sokára, 
csak mogértették a tiszturak a komplikált szerke
zetet 4S folytathatták a vizsgálatot.

Az első emolctről a pincébe vezette a házi
gazda a néhány főből álló társaságot és önérzetesen 
mutatott 10.000 gránitkockát és szeretetreméltó mo
solylyal jegyezte meg:

— Ezeket persze elébb fel kellett volna szál
lítanunk az emeletre, hogy hasznukat vehessük 1

A vizsgálóbíró, a rendőrség főparancsnoka, az 
épitész-szakúrtők, a helyőrségi tisztek és a néhány 
kiváltságos újságíró nagy gyönyörűséggel hallgatta 
Guérin ur magyarázatait.

A vasrácsok, melyekkel minden egyes ajtót és 
ablakot elzártak, tekintélyes vastagságúak, úgy hogy 
a szakértők véleménye szerint legalább is két-har- 
mndfél órai munkába tellett volna minden egyes 
rács kidöntése. Ezalatt az ostromlók teljesen ki let
tek volna teve a védók golyózáporának.

Szórni a Chabrol-utcai erőd erőd volt a szó 
legszorosabb értelmében!

A földszinti bejárónál állott az első rács, az 
első emeleten a második. Szükség esetére az ostro
moltak jó előre lecsavarták a tanácsterem nagy, ne
héz vas-karosszékcit, hogy a rácsokat megtámaszszák.

De a két rács után következett csak Guérin ur 
legbiztosabb pozíciója: az első emeleti nagy terein. 
Hogy a karzatra vezető kis lépcsőhöz érjenek, az 
ostromlóknak át kellett volna haladniok az egész 
termen és ez alatt föntről, a karzat kökorlátja mö
gül nyugodtan iódöztek volna rájuk Guérin ur 
elvtársai.

Délben rövid szünetet tartott a bizottság, ez
alatt Guérin ur megvillásreggelizett a fivére társasá
gában. Egy szomszédos vendéglőből hozatták az 
ételt és a hős várkapitány szentimentális guuynyal 
jegyezte meg evés közben:

— Bezzeg kevésbé opulensen étkeztem itt né
hány nap előtt!

Reggeli után a második emelet került sorra és 
a padlás, ahol Guérin ur megmutatta az ablakot, 
amelyen át annak idején kitűzték a nemzeti trikolort 
és a fekete zászlót a büszke felírással :

— Éljen a hadsoreg! Halál az árulókra!
Sorra került a történelmi nevezetességű ablak, 

amelybe Guérin ur kiült mindennap ebéd után és 
sorra került a két megkezdett rés a falban amelyen 
at a szomszéd házzal akartak közlekedni.

Építész-szakértők és helyőrségi tisztek egy- 
hanguau kije.öntettek, bigy az erődítési munkálatok 
csodálatos szakértelemre vallanak és hogy szervező
jük jártassága u várháborúk stratégiájában rendkívül 
nagy.

Guérin büszke mosolylyal hallgatta az elismerő 
nyilatkozatot, amelyet jegyzőkönyvbe iktattak, ját
szotta tovább a cicorono szerepét fáradhatatlanul, 
egész estig. Fel hétkor végre véget ért a vizsgálat, 
ismét lepecsételt' k az aitókat. Guérin kocsiba szállt

két fegyveres kísérőjével és visszahajtatott a Santé- 
fogházba, amely, sajnos, szintén igen erős és ame« 
lyet, fájdalom, szintén igen jól őriznek.

J.

A p p o n y i  a  f r a n c ia  p a r la m e n t b e n .
— És még két kis történet. —

A  szabadolvükörben ma olyan téren volt nagy 
sikere gróf Apponyi Albertnek, amely éppenséggel 
nem tartozik a politikához. Az anekdotázás terén 
Nagy hallgatóság csoportosult köréje, amikor el
mondta a francia parlamentben való szereplésének 
történetét. Végül pedig nagyokat mulattak a jóízű 
históriákon, amelyeket Apponyi pompás humorral 
csevegett el.

•
Amikor még Grévy volt a francia kamara elnöke  ̂

Apponyi Albert egyszer meglátogatta a franciák tőr« 
vényhozó testületét. A nagykövetség révén jegyei 
kapott a diplomaták karzatára. Amint belépett a kar
zatra — mesélte ma este — rajta kívül nem volt otl 
más. Hogy jobban lásson, az első széksorba ült, s 
onnan vette szemügyre a képviselőket. Egyszerre 
csak egy hang szólalt meg mögötte:

— Monsieuri
Egy ezüstláncos ur v o lt .
— Monsieur — mondta a nyájas idegen — a i  

első széksor a diplomáciai testületek főnökei szá
mára van fönntartva. Szíveskedjék tehát a második 
sorba ülni.

— De uram, hisz nincs itt senki!
— Monsieur, velem nem lőhet vitatkozni. Üljön 

a második sorba.
Apponyi elmosolyodott ennyi buzgalom láttára 

s hátrnült a második sorba.
Az ülés azonban, amely eddig nyugodt meder

ben haladt, egyszerre viharos fordulatot vett. Lárma, 
kiáltozás hallatszott föl s Apponyi önkéntelenül is 
előrehuzódott, az első sor felé.

— Monsieuri
Megint az ezüstláncos ur volt.
— Monsieur, már egyszer figyelmeztettem, hogy 

önnek nincs joga az első sorban ülni.
— Ismétlem, uram, hogy senki sincs itt és ígé

rem, hogy ha csak egy ur is eljön, hátraülök!
— Én pedig ismétlem, hogy üljön hátra!
Apponyi megint mosolygott, jregint bátraült. 

Mellén összefonta karjait s kezében tartotta kis pál
cikáját. És egyszerre csak meglepetten látta, hogy 
Grévy elnök magához intette az ezüstláncost és ő reá 
mutatott. Egy perc múlva már ott is volt nála a 
nyájas ur:

— Monsieur — mondta — az elnök ur figyel
mezteti önt, hogy idegen embernek nem illik a fran
cia parlamentbon így ülni, a pálcikájával . . ,

Erre aztán harmadszor is elmosolyodott Ap
ponyi s miután kijelentette, hogy köszöni a szives 
marasztalást, távozott.

— így dobtak ki engem a francia parlament
ből — fejezte be elbeszélését, a társaság hangos ka
cagása közben.

•
Aztán elmondta rokonának, Pálffy grófnak ese

tét, aki a londoni nagykövetséghez van beosztva. 
Palffy gróf egyszer végignézte a karzatról az angol 
alsóház egy ülését. A vége felé már untatta a dolog 
és lelógatta a karját a párkányról unalmában. Erre 
megssólittatta az elnök:

— Nem illik az angol parlamentben a karját a 
karzatról lelógatni!

Persze, Páiffy gróf fölkapta a karját. Erre 
odaugrott hozzá egy ír képviselő. (Az írek akkor 
nagy háborúságban voltak az elnökkel.)

— Azért is lógassa le a karját 1 — kiáltott rá.
— Nem én — felelt a gróf.
Most már több ír képviselő kiáltozott feléje:
— Csak azért is lógassa lel Mi meg fogjuk 

önt védeni a jog nevében 1 Mi az öu emberi jogait 
akarjuk védeni!

S mivel a grófnak nem volt kedve ahhoz, hogy 
az írek számára anyag legyen egy kis botrányhoz, 
távozni készült. Ezt látva odaugrott hozzá egy ír, és 
megfogta a karját.

— Lógassa le! Lógassa le! — ordítozott az 
egész párt, a képviselő meg húzta a karját, lefelé. 
Pálffy nagy nehezen tudott csak elmenekülni.

Szó esett boldogult öreg Péchy Tárnáiról is, akit 
Apponyi szeretett .ugratni". Mindig be szokta volt 
neki tréfásan jelenteni, hogy ma .goromba* lesz, 
csak utasítsa reudre.

Péchy Tamás meg előre megcsinálta a rendre- 
utasitási formulát.

— Apponyi Albert képviselő urat rendreutasi- 
tom. annál ia inlcáhh. mert már több alkalommal
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megmutatta, hogy tud a házszabályok keretei között 
is mozogni!

Akármilyen szép is volt ez a formula, Póchy 
Tamás nem mondhatta el. Sohse utasította rendre 
Apponyit,

— Elköltözött szegény a siralom e völgyéből, 
— mondta ma Apponyi, — a nélkül, hogy a formu
láját alkalmazhatta volna . . .

Primadonnák és rendőrség.
A főkapitány ma azzal lepte meg a Népszínház 

primadonnáit, hogy megfosztotta őket a bokrétáiktól. 
Mivel a múltkor kigyulladt egy bokréta és tüzvesze- 
deloinmel fenyegette a színházat — elég botrány, 
hogy még mindig gázzal világítanak — megtiltotta, 
hogy ezentúl a zenekarból a színpadra bármit is 
fölnyujtsanak.

Tekintve, hogy a főkapitány a helyett, hogy a 
gázzal való világítást tiltotta volna ki, a bokrétákat 
tiltotta ki (miért nem tiltotta ki mindjárt az összes 
színészeket?) — bátorkodom a következő újsághírek 
megjelenését előre megjósolni:

I.
„ . . . a primadonna bolépő dala után a kö

zönség közt riadó dicsérő-gondolatok hullámzottak, 
miután a tapsolást a főkapitány megtiltotta. A mű
vésznő a függönylyukon kidugta köszöneté jeléül a 
kis ujját, miután a lámpák előtt való megjelenést a 
főkapitány megtiltotta."

II.
. . . .  csak a zenével volt egy kis baj. A leg

újabb főkapitányi rendelet értelmében ugyanis a 
lámpákhoz közel ülő zenészeknek tilos játszaniok. 
Ez némi disszonanciát okozott. Ha a kitűnő Konti 
nem énekli a hiányzó részeket, baj van.**

III.
.........a siker oly nagy volt, hogy a főkapi

tánytól telefonon kértek engedélyt a bokréták átadá
sára. Az engedély meg is jött, mire a jó előre vízbe 
áztatott bokrétákat az összes lámpák eloltása után 
átadták a művésznőnek. A primadonna, aki négy 
rendőr, hat tűzoltó és két gőzfecskendő kíséretében 
jelent meg, meghatottan hajlongott. Közben a szín
padi záporkészülék ontotta a vizet, s a nézőtérről 
két hatalmas szivattyú vizsugara röpítette a bok
rétát a kulisszák mögé.**

És igy tovább.

F Ő V Á R O S .

(•) Kegyelet. A főváros kegyeletesen emléke
zik meg a nemzet nagyjairól. Mai ülésén elrendelte, 
hogy gróf Batthyány Lajos mauzóleumát október 
batodikán díszítsék föl s a díszítés céljaira három
száz forintnyi költséget utalványozott.

( • )  A  t a n a c s  m a i  ü l é s é b ő l .  Récse-Kercsztur 
(Szolnok-Dcboka) község jégkárosultjai számára mi 
a tanács 25 forint segélyt szavazott meg. — Tudo
másul vette a tanács, hogy a Földalatti Vasut-Társa- 
súg hatkrajcáros szakaszjegyeket és tizenkét darab
ból álló s egy forintért kapható füzetjegyeket ad ki. 
— A Kender-utcának szabályozási tervét a mérnöki 
hivatal úgy dolgozta ki, hogy egyenes vonalú legyen. 
Ma a tanács ezt a tervet elejtette, mert igen sokba 
kerülne és a közlekedés érdekei sem követelik meg 
ezt az áldozatot.

színház, zene.
• •  A  F e k e t e  Domlno. Szombaton lesz a Fekete 

Domino reprizo az Operában. A címszerepet Ábrányiné 
énekli, aki Angélát legkitűnőbb szerepei közé soroz
hatja. Ebben a szerepbon pár évvel ezelőtt rendkí
vüli sikert aratott bájos, temperamentumos alakításá
val és virtuóz énekével. Brigitta szerepét Paycr kis
asszony adja, ezúttal először. Massarónát Arányi 
Dezső, Don Juliánt Kis Béla, a lordot Komái, a fo- 
jedelemasszonyt Rotter Gizella és Gil Perezt, a ko
mikus egyházfit Hegedűs énekli a szombati elő
adáson.

•• Vígszínház, Jubileumot ült ma este Blumen- 
thal és Kadelburg pompás bohózata, az Xrairp kakas. 
Szikra Julis szerepét újra Harasztiig Hemin játszotta, 
a Vígszínház e bájos művésznője, aki a szerepet 
kreálta és részben nagy sikereihez juttatta. A szép
számú közönség nagyon rokonszenvesen fogadta a 
művésznőt, aki csapongó kedvvel, pajzán ötlctesség- 
gel alakította ma is hatásos szerepét. A többi szere
pekben is a régi kitűnő erők léptek föl és művésze
tük legjavával érdnmelták ki a iubiláris est lelkes 
tapsait.

• •  ö l a g y a r  S z í n h á z .  Szulamit, Óbuda szépsé
ges zsidó leányzója, aki a Kisfaludy-Szinházbnn száz 
előadáson túl öregedett, ma esto megifjodott a Jfa- 
gyar Színházban, ahol tovább akar élni, — hogy stíl
szerűen beszéljünk — „bis hundert und zwanzig". 
Ez tudniillik az „emberi kornak a legvégsőbb h i
tára", amelynél még a lególeterősebb Makknbeus 
sem kivan magának többet. Hogy minek köszönheti 
az óbudai „zsidó opera" ezt a nagy népszerűséget, 
hogy Goldmark honfitársunk Sába királynőjéről som 
írtak annyit, mint róla, s hogy száz előadást ért meg 
kilencven nap alatt, amennyit Sába királynője tán ugyan
ennyi év alatt fog csak megérni, annak a kutatá
sába, igy hirtelenében, bele se merünk fogni. A szín
házi életnek megvannak a maga rejtelmes problé
mái, és ezek közé tartozik a „SzttZamif-eseí* is. 
Átvándoroltunk a Kisfaludy-Színházba és velünk együtt 
átvándoroltak sokan és ott abban a naiv légkörben 
meghallgattuk és élveztük a zsidó muzsika sajátos, 
mélyen szentimentális melódiáit és együtt kesereg
tünk Szulamittal és a kis Abigaillal, és eljöttünk 
azzal a meggyőződéssel, hogy a főváros apái szív
telen uzsorások, amikor megtagadjak Kövesi Albert
tól, ettől az igazgató-zsenitől a hatezer forint szub
venciót.

A megifjodott Szulamit a J/agyar Szinhdz-bon 
ma este komolyabb pretenziókkal lépett élénkbe. 
Szövegben, zenében, kiállításban és rendezésben 
szinháziasabb formákat öltött magára. Az ó-budai 
Szulamit és a Wesselényi-utcai Szulamit közt mindo- 
nekelőtt az a külömbség, hogy ott a szépséges zsidó 
leányzó feleségévé lesz a megtért Absolonnak, mig 
itt meghal szegény, mint ahogy igazi tragikai hős
nőkhöz illilf. És a „zsidó opera" szövege Beöthy 
László és Makai Emil átdolgozásában, határozottan 
poétikusabb és megkapóbb lett. Ó-Budáu szinte 
bosszantotta az embert, hogy az esküszegő fickó, 
aki egy asszonyt szerencsétlennó tett, a darab végén 
jutalmul, még egy másik Hebrón-rózsát tűz a keb
lére, — itt meghal a szegény Szulamit és igazi tra
gikuma valami mély részvétet ébreszt bennünk.

A Sulamit zenéjéhez, őszintén szólva, néni me
rünk hozzászólni. Először is nem tudjuk, vajjou 
Goldfaden egyátalában exisztál-e, másodszor még 
kevésbé tudjuk, vájjon Donáth Ede karmesternek mi
csoda jussa van ehhez a zenéhez és harmadszor, 
ami a legfőbb, nem tudjuk megérteni, hogy miért 
nem érte meg kilencven nap alatt százados jubileu
mát a Sába királynője? És ebben a faktumban ol- 
rejlvo, benne van a Su/amiinak, mint „operának** 
zenei kritikája is. Annak kell vennünk, ami, egy vé- 
letlenségből felszínre került színpadi specialitásnak 
és akkor nagy élvezettel hallgathatjuk ezeket a zsidó 
dallamokat, amelyek hol végtelen naivitásukkal, hol 
mély keleties búskomorsággal hatnak reánk.

A Szulamit, mint ilyen magában álló színpadi 
specialitás, a legszebb kilátásokkal indul is neki újabb 
pályafutásának. A Magyar Színház sok ambícióval 
bocsátotta másodszor is utjának ezt a kipróbált 
kasszadarabot, amelyben aligha fog megcsalódni.

Az előadás érdekességének a középpontját L. 
Komáromi Mariska (Szulamit) és Ledofsky Gizella 
(Abigail) alkották. Mind a két művésznő tel es ma
gaslatán állott feladatának. Komáromi Mariska Sznia- 
milp\ mélyen átgondolt és étérzett a akitás volt já
ték dolgában is s még inkább az volt énekrÉszé- 
ben. A művésznő igazi drámai erőben állt előttünk, 
méltóan ahhoz az előkelő pozícióhoz, amelyet az 
énekes színpadon betölt. Ledofsky Gizellának, Abigail 
szerepében, amely a szubrettnek és az erős drámá
nak az ellentétes elemeiből van összeszővo, ma esto 
alkalma volt tehetségének ritka-széles skáláját be
mutatni. A könnyed pajkossagtól a legmélyebb 
drámáig minden árnyalat 1 enne van ennek az ifjú 
tehetségnek az egyéniségében. Komáromi Maris
kával együtt nagy és igazi volt. Beöthy Zsiga 
derekasan állta meg helyét Absnloiiban; jó Íz
lésű mérséklettel játszott és szépcsengésü bari
tonját teljesen érvényesítette. Rózsahegyi elemében 
volt a szerecsen-szolga szerepében és nagy derültsé
geket keltett. A négy fiatal táncosleány szerepében 
Rózsa Lili, Gomóaszóyt Margit, Fenyvesi Erna és Bében 
Anna vonult fel. Mind a négyen csinosan énekelték 
kis szólójukat, de különösen feltűnt a táncban Gomba
szögi kisasszony, aki villiszerüleg könnyed és gració- 
zus volt.

Külön kell megemlékeznünk a Magyar Színház 
egy fiatal tenorista-kardalosáról, Somogyi Dezsőről, aki 
a „Kol nidre" áriát nagy hatással énekelte. A zajos 
tapsokra meg is kellett ismételnie. A hárem kérőt 
Bessenyei, Sziklai és Boross játszották sikerrel. Nagyon 
jó volt Szilágyi, a színháznak ez a tnloulumos min- 
denes-szinészo Monaoohban.

A ház zsúfolva volt.
( M - s )

•• Duse Eleonóra beteg-. Duse Eleonóra kény
telen volt félbeszakítani berlini vendéfl'FzereDlését. A

művésznő erős hülés következtében lázat kapott, úgy 
hogy egészsége helyreálltáig nem folytatja vendég
játékait.

• •  L a r i z z a  —  A b b á z i á b a n .  Larizzának, az
Opera bős tenorjának, malőrje van az idén. Ahelyett, 
hogy az Opera színpadán vághatná ki a magas 
C-ket: holnaptól kezdve Abbáziában fog üdülni, még 
pedig kónytelenségből, mert az orvosok küldik oda. 
Larizza, aki már szeptember 15-iko óta gyöngélke
dik, most újabb orvosi bizonyitváuynyal szomorította 
el az Opera igazgatóságát. Ebből a bizonyítványból 
az tűnik ki, hogy a tenoristának, aki makacs gége
hurutban szón ved, még tiz napra van szüksége, hogy a 
hangja teljesen helyreálljon. Larizza ma reggel már 
el is utazott az Adria mellé, hogy mélán hallgassa 
tiz hosszú napig a „tenger mormogását**. (A móla- 
ságra bőven van ok, mert lehúzott gázsi óimén tömér
dek szép líra megy veszendőbe a betegség ideje 
alatt.) Szerencséje az igazgatóságnak, hogy Perotti 
október elsején visszajön. így a „nagy operákat* 
végre beállíthatják a reportoárba és Vasquez grófné 
— aki két hót óta ma lép föl először a Bolygó hol
landiban, ahol bariton-énekes a partnere — énekel
heti Aidát, Valentinét, Sulamithot. Vannak különben, 
akik azt állítják, hogy Larizza nem beteg és csak dac
ból vonakodik föllépni, mivel az Operával kötött szer
ződése egy hónap múlva lejár és az igazgatóságtól 
még nem kapott semmiféle ajánlatot. Színházi kö
rökben terjesztik ezt a hirt, de hihetőleg pletykaság 
az egész, mert az olasz tenoristák önérzete nem 
megy odáig, hogy merő dacból az udvariatlan igaz
gatók lábaihoz dobják egész havi fizetésüket.

♦♦ A K atonák szerzőjének  uj darabja. 
Thury Zoltán, a Katonák szerzője, egész estét be
töltő uj drámát irt, melynek cime : A föld. A 
szerző a Nemzeti Színházhoz nyújtotta be da
rabját.

• •  V é g e .  Annak a ritka szerencsés véletlen
nek, amely 103-szor csalta át az embereket a Kö- 
vessy Albert kis színházába, holnap vége szakad. 
Meg vagyon Írva odafent az égben, hogy a legjobb 
kasszadarab is olyan, mint a mindenféle szerelőm, 
azaz, hogy ennek is, amannak is vége szokott lenni* 
Szulamith holnap este kesereg utoljára a férfi hűtlen
ségén az ó-budai színkörben 8 ezúttal nem Kövessy 
ur, hanem a Magyarországi Hírlapírók nyugdíjinté
zete javára. Vigasztalódjunk azonban 1 Szulamith 
nem halt inog, csak Ó-Budán alszik. Budapesten 
máris felébredt.

• •  P .  L u k á o s  J u l i s k a ,  a Népszínház drámai 
művésznője, Mohácsra utazott, ahol a Fedora, Bag
dadi hercegnő, Magdolna és a Cigány főszerepeiben 
lép föl.

• •  K o n t l  J ó z s e f  u ]  o p e r e t t j e .  Konti József, a 
Népszínház ismert zoneszerző-karmestore, egy lap
társunk értesülése szerint, A táncmester cim alatt uj 
operettet irt, amely először a bécsi An dér Wien- 
színházban kerül bemutatóra. A hírnek ez az utóbbi 
része kissé valószínűtlennek hangzik.

• •  A  k i r á l y  a  b e r n d o r f l  m u n k á s s z l n h i z b a n .  

Krupp színházát, amelyet a nires ágyuöntö munká
sai számára építtetett Berndorfbnn, tegnap nyitották 
meg a király jelenlétében. A király kíséretében Rai- 
ner főherceg is ott volt. Az ünnepies megnyitó előa
dás prológussal kezdődött, amelyet Girardi szavalt a 
bernderfi munkások ruházatában. Ezután Carlweis 
bécsi szerzőnek Dér kleine S.ann (A rigszmád/ban 
Éljen a kisiparosi cim alatt került szinre.) ciraii da
rab át adták. Az előadás kezdete előtt Kruppn&lz egy 
kinyonntott nyílt levelét osztogatták, amelyet mun
kásaihoz intézett.

Ez a színház, mondja többek közt az a le
vél, amelyet a munkásoknak szántam, arra van 
hivatva, hogy a művészet által mesterségüket 
tökóletositso s Ízlésüket az építési és költői for
mák látása által ncmesbitso.

Előadás után a színpadi függöny még egyszer 
felgördült s a színpad hátteréből, amely a berndorfl 
ágyugyár széles kapuját ábrázolta, a gyár munkásai 
screglottek elő és vonultak keresztül a színpadon. A 
királyt a megnyitó ünnepségen nagyban ünnepelték. 
Krupp rcunkás-szinháza, mint mar említettük, a 
Ferenc József színház nevet viseli.

• •  S z é p  H e l é n a  —  szenzáoló. Ki hitte volna, 
hogy Szép Heléna, Offonbachnak ez az operettje, amely 
a világ minden énekes színpadát bejárta már, még 
színházi szenzáció-szamba mehet s még hozzá Páris
im  8 a legkomolyabb értelembon vett szenzáció 
számbn. A szenzációra a Théálre des Variétés készül, 
amelynek Szép Heléna-reprize egyike lesz a párisi 
színházi évad első rangú eseményeinek. Offenbach 
örökösei ugyanis rendelkezésére bocsátották a szín
háznak a Szép Heléna partitúráját, s ebben egész sereg 
énekszámot találtak, amelyeket színpadon még soha sem 
énekellek, ezenkívül még ogy egészen uj ballot-betétro 
akadtak a partitúrában. A párisi Variétés most az 
eredeti partitúra szerint eleveníti fel a klasszikus 
Ü/7««óíic/i-operettet. A karszomólyzet maga nyolcvan 
tagot fog számlálni, a komi kai szerepekre a párisi 
színpadok elsőrangú művészeit, köztük Baronl szer
ződtették. Szép Helénái Simonná Qirard asszony fogja 
látszani.
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• •  A  M a g y a r  S z í n h á z  t ű z b i z t o n s á g a .  A fő

város színházvizsgáló bizottsága a múlt évadban meg
vizsgálván a Jíayi/ar S/tnádzat, elrendelte a helytele
nül alkalmazott ajtók máshová helyezését s igy a 
kijárásnak és a folyosóknak szélesítését. Egy kó- 
nyomatos tudósitó most azt jelenti, hogy a színház- 
vizsgáló bizottság azt tapasztalta, hogy ez az intéz
kedése nincs végrehajtva. Az igazgató azzal véde
kezett, hogy ő semmiféle végzést nem kapott; ekkor 
hivatalból megállapították, hogy a végzést a kapus 
átvette. A tanács most elrendelte, hogy az igazgató 
a követelt munkákat, amelyek csak mintegy 150 
forintba kerülnek s a közönség életbiztcssngára föl
tétlenül szükségesek, azonnal hajtsa végre.

* •  A  n y o l o v e n h a t  é v e s  V e r d i .  A z  olasz opera 
Nesztora, Verdi, a jövő hónapban, október tizedikén, 
tölti be nyolcvanhatodik életévét. Ebből az ötletből 
az olasz király Baccelli miniszter előterjesztésére, nz 
olasz J«nw>uia/a-rcndjelot fogja nz agg mesternek 
adományozni, amely Olaszország első rendjele. Ezt 
a rendjelet eddig csak katonák és államférfiak 
kapták.

• *  A  b a y r e u t h t  s z ü n e t .  Egyik 5er/int újság azt 
az érdekes hirt közli, hogy a jövő évben Bayreuthban 
ez előadások szünetelni fognak. A legközelebbi elő
adások 1901-ben lesznek.

•* Kiafaludy-Szlnliáz. Szombaton, o hó 30-án 
a K’sfaludy-Szinházban a Cigány cimü régi jó nép
színmű kerül színié Alpár Irénnek, a Vígszínház 
volt tehetséges fiatal tagjának vendégfölléptévol. Ez 
a vendégjáték közbejött akadályok miatt vasárnap
ról elmaradt. Alpár Irén Rózsi szerepét fogj i játszani, 
amely legjobb aiakitásainak egyike.

* *  A  V á r o s l i g e t i  S z í n k ö r  t a g j a i  sikerült hang
versenyt rendeztek az újpesti Közművelődési Kör
ben. Színre került Az egérke cimü egyfelvonásos víg
játék. majd a Mama cimü vígjáték. Mindkettőben K. 
Tarnay I.eona, Madarassy Vilma, Keomley Gyula és 
Árkosig Vilmos jeleskedtek. Taksony iné Iladrik Anna 
szavalással aratott n-agy sikert.

** Vidéki rzinházak. Hódmezó-Vásárhelyről Ír
ják nekünk, hogy Krecsányi társulatának szubrett- 
prinndonnája, Anion Margit, aki ez idő szerint a 
vidéki színpad legelső szubroít-tehetségo, tegnap bu- 
r uzo't ei a közönségtől Postás Milka szerepében. A 
szép jövőjű fiatal művésznőt a közönség egész estén 
at a legzijosabb n ünnepelte.

•  *  H á z i  h a n g v e r s e n y .  A  Telefon H írmondó  holnap 
(pénteken) este házi han g v e rsen y t rendez előfizetői szóra
koztatására. Az érdekes és változatos m üsoru  koncertben  
felolvasással, ének- és zeneszám ok előadásával közrem űköd
n e k  : Abonyi A ranka. Farkas  Jozefin, II. Vukovics A ranka, 
Werthcimcr G izella, Balogh .J á n o s .  Horváth Zoltán, O lry  Zuárd, 
Pusztay Béla, Stoósz Á rpád, Z á ra y  József. Kezdető fél 9 órakór 
lesz. U tána 11 óráig  felváltva katonazene  é s  cigánym uzsika  
lesz hallható  a  kagylókon .

Kassa ünnepe.
— A Budapesti Napló kiküldött tudósítójától. — 

Kassa, szeptember 28.
Lelkes, szinte mámoros örömmel telt el Kassa 

város szép ünnepének mai első napja. A Nemzeti 
Színház tagjait, a budaposti sajtó és irodalom kép
viselőit szinte meglepte ez a nagy ünnepi hangulat, 
amelybe a hat órai utazás után hirtelen belő jutottak.

A Budapestről kirándult társaság reggel hót 
éra után indult el a gyorsvonattal. Együvé ké
rdtek Jászai Mari, Márkus Emília, Csillag Te
réz. Helvey Laura, gróf Keglevich István, az in
tendáns, gr« f Festetich Andor igazgató, Várady An
tal, Ujházy, Szacsvay, Gyenos, Mihály fi. Egész utón 
a legvidámabb beszélgetés folyt a fülkékben, köz
ben élénk eszmecserék történtek művészeti kérdé
sekről. A intendáns Dél-Franciaországban és Olasz
országban szorzott tapasztalatait adta elő. Az ottani 
szinhazi közönség nagy igényekkel megy a szín
házba, s erős kritikával ól a szinészekkel szem
ben, A beszélgetés legfőbb tárgya természete
sen a kassai ünnep volt s Jászai Maii lelkesedve 
dicsérto Kassa hazafiságát és művészi törekvéseit, 
amelyekkel most már impozáns, állandó hajlékot 
teremtett a színészetnek. Majd a múlt emlékeit ele
venítették föl azok, akiknek művészi pályáján Kassa 
első, vagy közbeeső állomás volt, Kassáról került 
például először Budapestre Ujházy, ott játszott IJol- 
vey Laura is.

így telt cl a hat órai ut, s a vonat berobogott 
a kassai pályaudvarba. Ott fényesen fogadták a ven
dégeket. Eljou-riadal hangzott fel. amikor a vonat 
megállott. Künn volt Péchy Zs gmond főispán, J/Was/«r 
Tivadar polgármostcr, Madarász Béla főkapitány, a 
megye cg varos képviseletében, a kassai társaság 
szino-java, a szinügyi bizottság testületileg. A főis
pán szavaira gróf Festetich Andor válaszolt és meg
köszönte az ovációt, mire újra meg újra kitört az 
éljenzés, amikor az egyes művésznőket, művészeket 
megpillantották.

Bent a városban csak fokozódott a lelke
sedés, a mikor a kocsik a fellobogózott utcá
kon olvonultak. Mindenütt derű, élénkség. A szín
ház hatalmas épülcto körül javában tartottak a 
készülődések az esti előadásra. Az ablakokban

a közönség gukkerekkol fölfogyvorkezve nézte 
a bevonulást és kendőket, kalapokat lengetett az 
érkezők felé. Rendkívül sokan jöttek a környék
ről és a szomszéd megyékből, a fogadók az utolsó 
zugolyig megteltek, jegyeket az első három előadásra 
drága pénzen sem lehet kapni. Kellemes meglepetés 
érte a művésznőket szállásukon, a szállóba érkezé
sükkor már ott találtak ogy-egy gyönyörű bokrétát. 
Aztán, ahol csak megjelentek, mindenütt nagy sze
retettel üdvözölték őket. Az érdeklődés központja 
Jászai Mari, akinek a láttára csodálattal súgnak 
össze nz emberek.

Megjelent a díszes emlékalbum, s mindenütt 
osztogatták. Öt órakor, amikor a színházhoz vonul
tak a budapesti művészek, az öltözőkben virág- és 
szőnyegdi8z pompázott és az uj színház nézőtere 
mesés tündérfényben úszott.

A megnyitó előadáson csak meghívott vendé
gek vehettek részt, úgy hogy a város közönségének 
nagyon kevés hely jutott. A belügyminiszter képvi
seletében Faschó-Moys miniszteri tanácsos érkezett. 
Megjött az előadásra gróf Keglevich István intendáns, 
aki Enyickén volt gróf Zichy látogatására.

Az előadás hetodfól órakor kezdődött A szín
ház előtt a város közönsége sorfalat állott s a Nem
zeti Színház tagjait riadó éljenzéssel fogadta. Az 
éljenzésből kijutott gróf Keglevich István inten
dánsnak, gróf Festetich Andor igazgatónak, vala
mint Péchy Zsigmond főispánnak és Münster Tiva
dar polgármesternek. Nagy érdeklődéssel várták 
Várady Antalnak Déryné álma cimü prológját. A 
prológ helyi vonatkozásait viharos tetszéssel fogad
ták és Csillag Terézt (Déryné), valamint Somlói 
(Egressy) többszörös kihívásban részesítették. Rend
kívül összevágó előadásban került szilire Katona 
Bánk bánja. Jászai Marit, Márkus Emíliát és Újházit, 
a kassai közönség régi kedvenceit megjelenésükkor 
tapsvihar fogadta, amely felvonásonkint sokszor 
ismétlődött. Igen tetszettek Gyenes, Szacsvay, Paulayné, 
valamint a címszerepet játszó Pálfy. Jászait a negye
dik felvonás végeztével tizenkétszer hívták a lám
pák elé.

Emelkedett hangulatban ért véget az előadás, 
Színház után bankét volt, amolyben négyszázan 
vettek részt és lolkes tósztokban ünnepelték a buda
pesti vendégművészeket.

MŰVÉSZET.
□  A  m a g y a r  I p a r m ű v é . z e t  O r o s z o r i x á g b a n .

Az orosz császári iparművészeti egyesület, amely a 
I’étervában és Moszkvában rendezendő kiállításnak 
ügyoit intézi, arról értesítette a magyar iparművé
szeti társulatot, hogy október közepe táján Buda
pestre küldi megbízottját, aki a  kiállításra szánt ösz- 
szes tárgyakat átveszi. Az iparművészeti múzeum 
ennélfogva felkéri miudazokat, akik a kiállításon 
részt akarnak venni, hogy tárgyaikat legkésőbb ok
tóber 10-ikéig a társulat cinjére ez országos ipar 
művészeti múzeumba küldjék. A csomagolás és szálli- 
tás kéltségeit oda és vissza az orosz művészeti egyesület 
fedezi.

□  M ű v é s z e t i  h o n c t a n t  e l ő a d á s o k .  A művé
szeti boncolástani előadásokat az idei tanévben a 
1 hanhoffer I.ajos tanár vezetése alatt álló intézel tan
termében (IX. Tűzoltó-utca 68. sz. II. emelet) Dr. 
Tellyesnirzk’i Kálmán adjunktus e hó 29-ikén pénte
ken este f> órakor kezdi meg. Az előadások nem kis 
előnyére most már közvetctlenül bemutatható lesz a 
mesterek egy sor rajza vetítés utján, ami éppen a 
művészeti boncolásién tanítása szempontjából mog- 
bccsülhetetlon értékű. Remélhető, hogy ez által az 
eddig is nyilvánult érdeklődés meg növekedni fog. 
Az előadások este fi órakor minden hét póritokén 
rendszeresen tovább folynak.

Q  A z  e s z t e r g o m i  b a z i l i k a  s z o b r a .  K i s s  

György szobrász elkészitetto Szent Lászlónak, a ka
tolikus vallás megvédőjének óriási szobrát, mely az 
esztergomi bazilika homlokzatát fogja ékesíteni. Az 
üt méter magas szobrot bárki megtekintheti a mű
vésznek Xofelojta utca 40. sz. a. műtermében.

□  A  k l r á ’ y l  p a l o t a  u U á ó p i t é z e .  Az uj budai 
királyi palota épitése szükségessé tette a régi királyi 
palota gyökereB átalakítását. Az egészet ugyanis 
összhangzásba hozzak nz uj szárnyépületekkel, ame
lyek stilszerü, modern fejedelmi paloták. Ehhez ké
pest a régi palotának teljesen átalakítják a /ihomlok- 
eatát és tetőzetét. Az építésvezetőségnek ennél sokkal 
nagyobb gondot ad a belső helyiségek átalakítása. 
A palotái,an ugyanis a múlt század divata 
szerint tömérdek zeg-zug folyosó, léposö és 
kamra-szerű szobácska volt, amolyokon még a 
bennfentesek is alig tudtak eligazodni. Most mind
ezeket lebontották és szép nagy helyiségekké ala
kították á l .  K  miatt költözött át a várkaDitánv-

ság is eddigi helyiségéből a palota másik szár
nyába. Ez átalakításokkal egyidejűleg fejezik be a 
királyi palota Szent Zsigmond-kápolnájánnk újjáépí
tését. Mindezekkel a munkálatokkal a jövő tavaszig 
elkészülnek.

□  Mor.an-mnzanm. A napokban érdekes uj 
művészeti múzeum nyilik meg Párisban. Guetave 
Moreau, te hírneves festő ugyanis végrendeletében a 
La Rochefoucauld-utcai palotáját Páris városára 
hagyta azzal a közel 700 képpel, rajzzal és vázlattal, 
amelyet müvei közül birtokában megtartott. Most a 
palotát Moreau-muzeummá alakították át, ahol Moreau- 
nak összes festményeit és rajzait elhelyezték. És a 
képtár páratlan a maga nemében és egy nagy mű
vésznek nemcsak teljes egyéniségét, de fejlődésének 
különböző fokozatait is bemutatja.

TUDOMÁNY, IRODALOM.
O A M a g y a r  H e r a l d i k a i  é s  G e n e a l ó g i a i  T á r 

saság; ma délután öt órakor a Magyar Nemzeti Mú
zeum tanácstermében dr. Fejérpataky László elnök
lete alatt, igazgató-választmányi ülést tartott. Majláth 
Béla igazgató-választmányi tag „Címeres doktori ok
levél 1642-ből* cim alatt Majláth Miklósnak a  nagy- 
szombati egyetemen 1642-ben nyert bölcsészeti dok
tori oklevelot ismerteti és mutatja be, mely nemcsak 
mint az első magyar doktori diploma érdekes, ha
nem azért is, mert az oklevélre a családnak ugyan
az a címere van festve, amelyet Majláth Miklós régi 
nemességének megerősítésével öt hónappal később 
kapott III. Ferdinandtól. A folyó ügyek során Schön- 
herr Gyula titkár bejelentette, hogy Burchard-Bélarári 
Konrád főrendiházi tag száz forint alapitvánvnyal a 
társaság alapitó tagjai sorába lépett. A pénztárnoki 
kimutatás szerint a társaság bevétele január 1-tŐl 
az ülés napjáig 2160 forint 80 krajcár, kiadása 
1845 forint 77 krajcár volt; összes vagyona 15.015 
forint 01 krajcár. Az igazgató-választmány elhatározta, 
hogy december élőjén tartja meg nagygyűlését, ame
lyen dr. Komáromy András emlékbeszódet fog mon
dani a társaság elhunyt másodelnöke, Nagy Iván 
felett.

O A  k ö n y v .  Ily cimü irodalmi, bibliográfiai és 
könyvipari hetilap első száma jelent meg ma Sebes
tyén Ede szerkesztésében. Az uj szaklapnak nem
csak a könyvkedveló cs könyvárus, hanem az iro
dalom iránt érdeklődő publikum is nagy hasznát 
veheti. Előfizetési ára negyedévre 1 frt 50 krajcár.

q  A . M o d e m e k ”  irodalmi és művészeti társa
sá g  holnap, pénteken este fölolvasó ülést tart. Dr.
Incze Henrik olvas föl: ,A százötévos Goethéről".

V I D É K .
___ A

— (Zeruplénmegya közgyűlése) ma választotta
meg uj árvaszéki elnökét, amely állás Horváth József 
halálával üresedett meg. A közgyűlést hetek óta tartó 
korteskedés előzte meg. Túlnyomó szótöbbséggel 
Némety József grf/szlcsi f'•szolgabirót választották meg 
árvaszéki elnöknek ; főszolgabíróvá pedig Nemes Sán
dor szolgabirót léptették elő. Ez utóbbi állásra Malo- 
nyay Tamást választották meg, alügyészszé pedig 
dr. Szirmay Istvánt.

—  ( N y l t r a  v á r o s  k ö z g y ű l é s e  )  Nvitra város
tisztújító közgyűlésén főjegyzővé Készt Gyula városi 
pénztárost választotta meg B eliczky Elek tanító el
lenében. A miavai olvasóegyesület, amelyet a bel
ügyminiszter harmadéve államellenes üzelmek miatt 
feloszlatott, újabb megalakulásra kért engedélyt. 
Miava a felvidéki pánszlávok fófeszke.

EGYESÜLETEK.
(Tanítók gyűlése Tatán.) A tatai és kisbérvi

déki római katolikus tanítók egyesülete ma tartotta 
negyedik évi rendes közgyűlését Tatan Esztergályos 
József elnöklete alatt. Az elnök meleghangú beszéd
ben üdvözölto a gyűlésen rnegjolent Lórinczy Györ
gyöt, Komáromvármegve uj tanfelügyelőjét. Aztán 
Prágtr .József tartott értekezést a záróvizsgák kérdé
séről. Kiosztottak a pályadijakat is. Az első dijat 
Szabó Bertalan duna-almási, a ma oriikat pedig Szabó 
István Gyula banai tanító nyerte. FAn'ókké Esztergályos 
József mócsai tanítót, alelnökké Kabik József plébá
nost választották meg. Közgyűlés után száz terítékű 
bankét volt.

( A  M a g y a r  O r s z á g o s  Á l l a t o r v o s  E g y e s ü l e t )

központi választmánya ma délután dr. Nádaskay 
Béla elnöklete alatt ülést tartott. Örömmel vette tu
domásul a választmány, hogy a VIII. nemzetközi 
állatorvosi kongresszus 1905-ben Budapesten lesz. 
Igv határozta ezt a Baden-Badenbon legutóbb meg
tartott kongresszus. Jelentette továbbá a titkár, hogy 
ez évben szeptomber hónapig a pénztári forgalom 
7065 forintra rúgott. A választmány végül megtette 
észrevételeit az Állatvédő Egyesületnek egy szabály
rendelet-tervezetére az adatvédelem dolgában, éj fel
vett néhány vj tagot.

( A z  á l l a t o r v o s t a n h a l l g a t ó k  k ö r e )  szeptember 
24-én 8 26-án választotta meg elnökét és tisztviselőit. 
Az elnökválasztásnál két erősnárt: Horváth V i l m o s é
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és Ertlfa Dezsőé llott eevmással szemben. A küz
delemből a Hnrvsth-nárt került ki győztesen. Alel- 
nfik lett: Ho válh József, főtitkár Burairh Tihamér, 
főjegyző Kazal Miksa, főkönyvtárnok Vindisch Mihály, 
pénztáros Portyák János, II. titkár Pnuer 'Ferenc, 
ellenőr Benti Tihamér, aljegyző Junger Béla, II. könyv
táros Hanser Emil.

S P O R T .
A t l é t á i n k  Béoafcen. Október 1-én tartja a 

Wiener Athletik Sport Club őszi meetingjét a saját 
versenypályáján a Práterben. E napon kerül dön
t é s r e  Becs város 1 angol mértföldes síkfutás bajnoksága, 
melynek ötszáz koronás tiszteletdiját a budapesti 
Magyar Tesigyakorlók Körének keli másodízben meg
védenie. Két legjobb távolság-futóját küldi fel ez 
alkalomból a M. T. K. Malcsmer Gyulát, a múlt évi 
bajnokot és Gallotsik Sándort, Magyarország ez idő- 
szerint legjobb hosszutávu futóját. A diszkoszdobás 
bajnokságra, melyet ez évben Írtak ki először, a 
B. T. K. Coray Artúrt, az ugrásvorsenyekre pedig 
Franyó Gyulát küldi fel.

K e r é k p á r v e r s e n y .  Magyarország 100 kilo
méteres országúti, kerékpáros bajnoksága vasárnap kerül 
döntésre a budai országúton. A verseny előrelátható
lag az idei összes országúti kerékpár-versenvek 
győztesének. Papp Ferencnek a Magyar Torna-Klub 
tagjának diadalával fog végződni.

A t l é t i k a i  verseny. A Afayyar Atlétikai Klub 
október elsején rendezi ez évi őszi atlétikai verse
nyét az Orczi-kerti versenypályán. A nagy számmal 
érkezett nevezésekből Ítélve a verseny az őszi szozón 
egyik legsikerültebbje lesz. — A 100 yardos síkfutás 
bajnokságában Speidl M. A. K. és Schubert M. U. E.. 
a sulydobás-byjnokságban Crettier M. U.-E. és Fothi 
N. T.-E. között várhatók érdokes finishek.

P ó c h y  A n d o r  n j  j o o k e y j a .  A  távozó Sharpé 
helyére, akit Dreher Antal szerződtetett jockeyjának, 
mint a Sportéletben olvassuk, alkalmasint E. Martint, 
az idén Angliában működő jockeyt szerződteti a 
Péchy-Üchtritz istálló. Az alkudozások erre nézve 
folynak már, valószínű, hogy eredményre is fognak 
vezetni.

Őszi lóversenyek.
(Harmadik nap.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
B u d a p e s t ,  szeptember 28.

A turfalakok napról-napra vigabbak, a book- 
makerek arcán fájdalmas lemondás ül, hogy nem jön 
el már többé az outsiderek ideje: ez volt a szigna- 
turája a mai napnak. Csodálatosan megtanulták az 
emberek mostanában a tipelést; a lovak akár csak 
megnéznék a bookmaker-listát, mielőtt a pályára 
lépnek s abban a rendben érkeznek be, amint ókét 
fogadják. Ma öt versenyben győzött az első favorit 
s a hatodikban is másodsoiban favorizált ló, Ala- 
grecquo győzött. A totnlízatőr-kvóták ehhez képest 
kisebbek voltak mint valaha; négyszeres volt a leg
nagyobb osztalék, két versenyben pedig 3 forint 
volt a becsületes keresető annak,aki öt forinttal meg
tette a favoritot.

A sport ellenben kevésbé volt ma jő, mint a 
múltkor. Az októberi handikap nem hasonlított a 
Prince of Waleshez; Jablanica úgy kanterozett itt a 
cél felé, mint egykor Tokio, megszégyenítve a tudo
mányát a handikapernek. Gagerl, ha csak a fejével, 
de legalább második lett Ifidro előtt, Gonosz és 
Pimasz ellenben, Péchy Andor és báró Vchtritz Zsig- 
mond képviselői valahol a távoszlopnál maradtak, 
amikor Jablanica már meg is nyerte a ‘versenyt 
Jablanica nagy favorit volt, Gonosz azonban kegyet
lenül tönkre tett néhány plungeri ebben a versenyben.

A nap legszenzációsabb esete a kétévesek állam
dija volt. Itt Capo Gallo a legreálisabb, Enzio a leg
titkosabb tip volt, mind a kettőnek egyformán akad
tak hívei. A íinish azután, amelyet ez a két ló 
vívott, rettenetes volt. A plungerek csaknem rosz- 
ezul lettek, mialatt Smith Capo Gállót En:io mellé 
hozta, a riadalom pedig kimondhatatlan volt, amikor 
Capo Gallo rövid feje hamarabb ment át a célvo
nalon.

Capo Gallo nagyszerű ló, ha küzdelem után 
nyert is ; azt azonban minden sportsman tudja, hogy 
a Galaor csikók csak küzdelem után tudnak Dyerni s 
mentői nagyobb távolságon. Dcrby ló tehát Capo 
Gallo a legkomolyabb fajtából. Az elismerés pálmá
jából azonban Kwzionak is bőven juttattak a fogadók, 
különösen azok, akik Capo Gallon meggazdagodtak.

A nap részletes eredménye különben ez volt:
I .  W e l t e r - h a n d í c a p .  D i j  2000 korona. Távolság 

1400 méter. Báró Üchtriz Zs. Alfrédja (Sharpé) első, 
gróf Andrnssy T. Forgója (Gilchrist) második, Dré
her A. Dogmája (Smith) harmadik. 1'írottak meg: 
Fiile, Trióié, Esthajnal, Zsuzsi, Intruder. ítélet: Biz
tosan íélhoszszal első. négy hoszszal harmadik. To- 
taiizatőr : 5 : 23. llolyrefogadások : I. 25 : 60. II. 
25: 143.

VI. E l a d ó v e r s e n y .  Dij 2000 korona. Távolság 
3200 méter. Báró liarkánvi A. Inlünderie í Wilton)

első, Péchv A. Casqueja (Sharpé) második, Geist G. 
Bokrosa (Adams) harmadik. Futottak még; Nerissa, 
Luoifer, Daiffy. íté le t• Könnyen két hoszszal olső, 
egy és félhoszszal harmadik. Totalizatőr: 5 : 16. 
Helvrefogadások : I. 25: 41. II. 25 : 32. A győztest 
7100 koronán visszavásárolták.

I I I .  O k t ó b e r i  h a n d i k a p .  Dij 10000 korona. Tá
volság 1600 méter. Br. Harkányi J. Jablanioája 
(Wilton) első, Dréher A. Gagerlje (Smith) második, 
lovag Lederer S. Ladroja (Slaok) harmadik. Fn ottak 
még: Gonosz, Moring, Remete. Pimasz és Honour 
Bright. ítélet: Három hoszszal első, rövid fe’hoszszal 
harmadik. Totalizatőr: 5:20. Helyrefogadások: I. 
25:41. II. 25 : 59. III. 25: 98.

IV. K é t é v e s e k  á l l a m d t j a .  Dij 7000 korona. Tá
volság 1000 méter. Dreher A. Capo Galloja (Smith) 
első, báró Harkányi J. Enzioja (Wilton) második, 
gr. Hunyady J. Jeromeie harmadik. Futottak még: 
Gourgandine, Balambér és Patrizierin. ítélet: Erős 
küzdelem után rövid fejhoszszal első, 2tyi hoszszal, 
harmadik. Totalizatőr: 5: 9. Helyrefogadások: I. 
25:34.11.25:41.

V. E l a d ó k  handloapje. Dij 2900 korona, távol
ság 1000 méter. Dr. Day A la g-reequeje (Park) első, 
Mr. Duke Corsica’a (Hesp) második, Senyi S. alez
redes Passableje (Poole) harmadik. Futottak még: 
Maimaison, Magister és Györgyike. Bírói Ítélet: 
könnyen lél hoszszal első. két hoszszal harmadik. 
Totalizatőr: 5: 19, helyrefogadások 25: 39 I. és 
25: 41 II.

VI. Palotai fiit Dij 3000 korona, távolság 1000 
r éter. Szemern M .  S o b r J j a  (Cleminson) első, Goiszt 
G. Tolonca (Sharpé) második, gróf Károlyi M .  Vi- 
veurje (Huxtable) harmadik. Futottak még: Hévíz, 
Előre és Cyrano. Bírói Ítélet: Másfél hoszszal első, 
másfél hoszszal harmadik. Totalizatőr 5 : 8, helyre- 
fogadások 25 : 33 I. és 25 : 59 II.

TÖRVÉNYSZÉK.
§ §  Z s l t v a y  L e ó .  Jogászkörökbon régen kolpor- 

tálják azt a birt, hogy Zsitvav Leó, a budapesti 
törvényszék elnöke, elnöki állását a pozsonyi királyi 
tábla területén működő főügyészi állással óhajtja 
fölcseréíni. Mint a budapesti büntető törvényszék 
elnöke Zsitvay a másodosztályú kúriai bírák rangjá
ban van, ha főügyész lesz, első osztályú kúriai 
bíróvá lép elő s mint ilyen megy később nyuga
lomba is.

§ §  , A i  e z r e d  p é n z e . "  A budapesti esküdtszék 
ma tárgyalta dr. Barthodeiszky Kálmán csepregi kir. 
aljárásbirónak és Guttmann Mór sárvári kereskedő
nek rágalmazás! pőrét, melyet Vathy István hírlap
író és Bundschuh Károly sárvári tímár elleu indí
tottak.

A Reggeli Újság 1898. julius 16-ikán Az ezred pénze 
cim alatt cikket irt. Abban el volt mondva, hogy Sár- 
várott egy gróf Jennyson nevű huszárkapitány elvesz
tette 130.000 forint ér:ékét tartalmazó pénzes tárcá
ját, s mert az az ezred pénze volt, a gróf agyon
lőtte magát. Az erszényt megtalálta egy Samu Já- 
nosnó nevű asszony és elvitte az akkor még sze
gény Guttman Mór sárvári szatócshoz. Az értékeket 
aztán Guttmann állítólag 555 forintért magához vál
totta. nemsokára azután szegényes viskóját oda- 
bngyta és Szombathelyre költözött. A cikkben az is 
volt, hogy Barthodeiszky Imre volt sárvári járásbiró 
is tudott erről a bűnös üzelemről, sőt részesedett is 
a jogtalanul szerzett pénzből, amiért nem indí
totta meg a vizsgálatot. A cikkben megrágalma
zott Barthodoiszky Imre sárvári járásbiró he
lyett, aki már esztendőkkel ezelőtt meghalt, fia, 
Barthodeiszky Kálmán sárvári aljárásbiró lépett 
fel vádlóként, akinek képviseletében Fittler Dezső 
fővárosi ügyvéd tette meg a panaszt. Guttman Mórt 
dr. Wolf Géza sárvári ügyvéd képviselte. Az esküdt
széki tárgyaláson Zsitvay Leó törvényszéki elnök 
elnökölt. Elsőrendű vádlottat, Vathy Istvánt, dr. Gál 
Jenő, a másodrendű vádlottat, Bundschuh Károlyt 
tr. Visontai Soma védte.

A vádlottak és a tanuk kihallgatása után Vathy 
iinnepiesen megkövotte dr. Barthodeiszky^ Hasonló
képpen cselekedett Punáschuch Károly is, mire dr. 
Fittler, dr. Barthodeiszky védője visszavonta panaszát 
s úgy dr. Fittler, mint Barthodeiszky eltávoztak. Azu
tán kihallgatták a két erkölcsi tanút, akik Gutmaunt 
tisztességes előéletű embernek ismerték mindig.

A perboszódek sorát Guttmann panaszos ügy
védje dr. W’olf Géza nyitotta meg. — Utána dr. GtiZ 
és Visontai Soma mondották el hatásos védőbeszé
deiket.

Az esküdtek rövid tanácskozás után igazmon
dásukban Vathy Istvánt és Bundschuh Károlyt 6 szó
val 6 ellenében nem vétkesnek nyilvánították, mire a sajtó- 
bíróság mwid a két vádlottat felmentette s a panaszost 
39 forint kincstári és 50—50 forint védői költségek
ben marasztalta el.

§ §  A  vas-tolvaj. Teck Jusztin munkás a MÁV. 
gépgyárában vo.t alkalmazva. Régóta észrevették 
mar társai, hogy hol kalapács, hol egyéb szerszám 
tűnik el a műhelyből. Figyelni kezdték és csak
hamar észrevették, hogy Beck a kabatja alatt vas
darabokkal távozik. A portás utána ment és letar
tóztatta. A kár ugyan csekély volt, do az allamvasuti 
gépgyár uiearbiznttia náldaadás végett a mai tárgya

láson ragaszkodott a vádlott megbüntetéséhez. A 
törvényszék erre a vádlottat, aki nyomorával véde
kezett, lopás vétsége miatt 8 napi fogházra ítélte.

§§ A oiterás. A Teréz-köruton aeol-hárfát is 
árulnak. Valóságos, igazi, amerikai aeol-hárfát. 
Weinberger Lipót ügynök az ipar eme legújabb ter
mékén akarta megpróbálni azt, hogy miképpen 
lehetne egy kis huncutsággal pénzt pöngetni a hu
rokból. Bement hát a citerashoz és felajánlotta ügy
nöki szolgálatait, egyúttal pedig kért egy mintacite- 
rát is, melylyel a közönség körében hangulatot le
hetne csinálni. A hangulatot azonban úgy csinálta, 
elzálogosította a minta aeol-hárfát. Sikkasztás miatt 
került ma a törvényszék elé, do aránylag olcsón ke
rült ki az ügyből, mert mindössze öt forint pénzbün
tetésre ítélték.

§ §  O k l r a t h a m l s l t ó  v é g r e h a j t ó .  Szigriszt Gyula
zombori szolgabiró-ági adóvégrehajtó könnyű módon 
akart jövedelemhez jutni. A foglalásokra nem járt 
el, hanem a jegyzőkönyvet a községházánál csinálta 
találomra, árverést soha sem tartott, do az árverés 
költségeit rendesen fölvette; illetéktelen összegekre 
hamis nyugtákat adott he, a községben nein is lakó 
emberek aláírásával. A sok visszaélés kitűnt és Szig
riszt Gyula többrendbeli csalás és okirathamisitás 
miatt a zombori törvényszék elé került. Szigriszt 102 
esetben követett cl közokirat és harminc esetben 
nyugta hamisítást, miért is a törvényszék 3 évi /egy
házra és 5 évi hivatalvesztésre itélto. A szegedi királyi 
tábla a legyházbüntetést két évre szállította le, azon
ban a királyi Kúria, ahol az esetet ma tárgyalták, a 
törvényszék ítéletét hagyta helyben.

{ ;§  K ö n y v v e z e t é s .  Bagáry Róza szakácsnő az 
alatt az egy hónap alatt, a míg Kelemen Adolf tej
nagykereskedő szolgálatában állott, rutul visszaélt a 
gazdája bizalmával. Megtudta, hogy asszonya hol 
tartja a konyhapénzét s azután nap-nap után lop
kodta nbhól a forinokat. A lopott összegeket dátum 
szerint elkönyvelte egv kis zsebnoteszbe. Ez volt a 
veszte, mert letartóztatása alkalmával ebből állapí
tották meg, hogy mennyi a lopott összeg. Miután a 
kihallgatott tanuk ellene vallottak Bagáry Rózának, 
a törvényszék nem fogadta el védekezését s dr. 
Eitcr alügvész indítványához képest hat havi 
fogházra ítélte lopás bűntettéért.
i____Z Z . ■l.YlZ'~

N y í l t t ó l ? .

E G Y É V I  Ö M I É Y T E S E K
lég -jo b b a n  4a le g o lo s ó b b a n

szerezhetik be fölszereléseiket az előnyösen ismert

B L U M  É S  T Á R S A
ezerb királyi udvari szállító és ö cs. és k ir Fensége József 

főherceg dvari szállítója cégnél.
B u d a p e s t ,  I V .  k é r .  & ftt6 -ia tc » u  Ö . s z á m  

3 z « r v lta -t6 r  s a r k in .
Q n r n v Á k n t o l o c o l /  ingyeti é . bérmmlvo kapnak oly 
Q U I U l U iW  IC IC O C ÍY  árjegyzéket, mely az egyéves ön- 

kóntosi év elnyerésére vonatkozó magynr és német szö
vegű v é d tö r v é n y o ik k e k e t ,  u ta s ítá s o k a t  c s  fo- 
ly a v n o d v á n y á tm in k a t  tartalmazza. Mindennemű fel
világosítás legnagyobb készséggel udatik.

S^p ALCSJOB3 
L S  PEZS«6

A ..FEHÉRVÁR " kávéház
az I. kér. F e h é rv á r l-u t  3 2 .  az . a.

(a H a d i  k-k a s z á r n y a  közelében.)

s zo m b a to n  délben n y il ik  meg.

(A z  s rovat alatt közlötteknek sem  ta rta lm á é it,sem  alakjáér 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.
Ferdinánd fejedelem  b é c il lá to g a tá sa .

Szófia, szeptember 28. A bolgár távirati ügy- 
nöksóp kiomeli.hogy az a szives vendép látás, amely
ben Ferenc József király a bolgár fejedelmet ré
szesítette, a bolgár nép minden körében kitűnő 
hatást keltett.

Tegnap este 11 órakor az összes miniszte
rek. a szabadságon lévő pénzügyminiszter kivé
telével, különvonattnl Ruszcsukba utaztak a feje
delem üdvözlésére, aki ma este érkezik oda.

A z osztrák  szociá ld em ok raták  a  n ye lv 
kérdésről.

B r t t n n ,  szeptember 28. Az osztrák azooiálde- 
mokrata párlgyülé. mai ülésén Seliger a tegnap 
választott bizottság nevében jelentést tett a nemze
tiségi kérdésről és a következő határozati javaslatot, 
nyújtotta b e :

Ausztria demokratikus nemiotiaégi szövetséges, 
állammá (Xationalitatcn-Bundesstaat) alakítandó át. 
A történeti korouatartományok helyett nemzetiség 
szerint elkülönített önkormányzati testek alski-t 
tandók, amelyeknek törvényhozását és közigaz
gatását az általános és közvetlen választójog alap
ján választolt nemzetiségi kamarák végzik. Egy- 
egy nemzetiségnek valamennyi közigazgatási k—
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riiletei együtt vévo egységes nemzetiségi köteléket 
Alkotnak, amely a maija nemzetiségi ügyeit tel
jes a u t o n ó m iá v a l  . in té z i .  A  n e m z e t is é ü l  k i s e b b 
ségek jogait a birodalmi parlament által alko
tandó külön törvény fogja biztosítani. Nemzetiségi 
előjogot nem ismerünk, tehát elvetjük az államnyelv 
követelését. Mennyiben van szükség közvetítő nyelvre, 
azt a birodalmi parlament fogja elhatározni.

A határozati javaslatot ebben az álakban vita 
nélkül, egyhangúlag elfogadták.

A  b e r l i n i  f ö l d r a j z i  k o n g r e s s z u s .

Berlin, szeptember 28. A földrajzi kongresszus 
tiszteletére ma este a birodalmi kancellárnál fogadó
estély volt, amelyen a kancellár felolvasta a csá
szárnak a kongresszus üdvözletére küldött távirati 
válaszát. A válaszban azt kívánja a császár, hogy a 
kongresszus áldásos tevékenységet fejtsen ki és 
megelégedését fejezi ki arra nézve, hogy egy nem
zetközi békemü a német nép közé hozta a kon
gresszust.

A b elgrád i Ítélet után.
B o t g r á d ,  szeptember 29. Megbízható forrásból 

hírlik, hogy az ostromállapotot legközelebb meg
szüntetik. Pasiéi ma délelőtt kihallgatáson volt Sán
dor királynál és megköszönte neki a kegyelmet.

Z ü r io h ,  szeptember 28. A genfi szerb bizott
sággal érintkezésben álló körükből az a hir hallat
szik, hogy a bizottság egész Európában agitáoiút 
akar indítani a belgrádi Ítélet ellen.

U eigrád, szeptember 28. A rögtónitéló bíró
ság dr. Feswnca Milenkót és dr. Milovanovicsot 
három évi, dr. Markoviéi .Bozát nyolc évi, dr. 
Markovin Milánt hat évi, Pavloviéi Krpa Milo 
tanárt három és Buziéi tanárt két évi fogságra 
ítélte. A rögtónitéló bíróságot, hir szerint, szep
tember 30-dikán függesztik föl és a még hátra
lékos, mintegy 50 esetet, a rendes bírósághoz 
teszik át. Montiéi ügyvédet, Protics védőjét, 
rendőri felügyelet alá helyezték.

Z ü r ic h ,  szeptember 28. A szerb emigránsok genfi 
bizottsága elhatározta, hogy egész Európában til
takozó agitációt indít a belgrádi Ítélet ellen. A bizott
ságnak okmányok állanak rendelkezésére, amelyek
ből nyilvánvaló, hogy a szerb kormány késziletto 
elő az egész felségsértési port, csak azért, hogy a 
radikálisoknak megadja a kogyelemdöfést. A szerb 
kormány azt remélte, hogy a pör tárgyalása idején 
zavargások lesznek s akkor a radikálisokat is halálra 
Ítélték volna.

K orm án yválság  Spanyolországban .
M adrid, szeptember 28. A lapok nagy je

lentőséget tulajdonítanak a ma esto tartandó mi
nisztertanácsnak, mert a kabinet ellenzi a had
ügyminiszternek azt a szándékát, hogy a határ 
niogorősitéséro 165 millió pezeta rendkívüli hitolt 
kér. A Correspondeneia szerint a válsáuhirck ve
szíteni kezdenek valószínűségűkből. Más lapok 
azt Írják, hogy a válság ki fog törni, de meg
oldása csak az udvarnak Madridba érkezte után 
várható.

M a d r id ,  szeptember 28. A  Fabra-ügynök- 
ség je len ti: A  ina este tartott minisztertanács
ban a hadügyminiszter és a pénzügyminiszter 
nem tudtak megegyezni a kiadási költségvetésre 
nézvo. A válság tényleg kitört. Silvela miniszter- 
elnök holnap San-Sebastianba utazik, hogy a 
regenskirálynénak átadja az egén kabinet le
mondását.

A  francia  b án yász-sztrájk .
L e  Crensot, szepiomber 28. Sohneidor bánya

tulajdonos a sztrájkolóknak adott válaszában pontról- 
pontra válaszolt a sztrájkolók panaszaira és a követ
kezőket jelentette ki:

1. A legutóbbi sztrájk alkalmával a bérekre 
nézve lett ígéreteit tel esen megtartotta.

2. Soha sem foglalkozott munkásainak politikai 
tüntetéseivel, de a mii vezetőség ellen rendezett tün
tetéseket nem tekintheti politikai véleménynyilvá
nításnak.

3. Sohasem tett különbséget a szindikátushoz 
nem tariozó munkások között és sein az egyik cso
port, sem a másik csoport nevoit nem ismeri.

4. Mindig meghallgatta azokat a kívánságokat 
e3 panaszokat, ameiyoket a munkások közvetlenül 
vagy a munkavezetők közvetítésével eléje terjesztetlek.

ö . A sztrájk miatt való esetleges elbocsátásokra 
nézve fönntartja teljes szabadságát.

La Crensot, szeptember 2S. Gillot és Berrier 
bépvisolők és Demole szenátor idő érkeztek, hogy a 
aztrájkolók és a bányatulajdonos között közbenjár
ónak. Holnap a békéltető biztosnál kísérletet tesz- 
nes választott bíróság kiküldésire. Az alprcíektust, 
a*1' ina mogjelent a sztrájkolók gyűlésén, enel a 
kiáltással fovadiák • Éljen a sztrá’kl

A bajor trónbeszéd. >
M ü n o h e n , szeptember 28. A régens-berceg ma 

trónbeszéddel megnyitotta az országgyűlést. A trón- 
beszéd kiemeli az ország kedvező pénzügyi helyzetét 
és azután több törvényjavaslatot jelent be, köztük 
az államvasutak kettős vágányu bálózátának fejlesz
téséről, a helyi vasutak hálózatának kiterjesztéséről 
és az alsóbbrendű vasúti személyzet számára való 
lakások építéséről szóló javaslatokat, a jelzálogbank- 
türvény és a polgári törvénykönyv életbeléptetésé
vel összefüggő törvényjavaslatokat, végül a mezőgaz
dasági járadékbank fejlesztéséről, a bányatörvény 
revíziójáról, az orvosi rendtartásról és a lóbiztositás- 
ról szóló javaslatokat. A költségvetés magasabb 
tételeket irányoz elő az állami utak javítására, a 
folyamszabályozás folytatására, a kézműipar szerve
zésére, a osoiidőrség fizetésének emelésére és az 
iskolai kiadásokkal túlterhelt községok támogatására.
A trónboszéd megemlékezik a legntóbbi árvízről is, 
megköszöni az ez alkalommal kifejtett magánjóté
konyságot és állami segélyt helyez kilátásba. Azután 
a jó termésre, a forgalom élénkülésére, az ipar és a 
kereskedelem föllendülésére és a rendezett állam
háztartásra utal a trónbeszéd és ezekkel a szavakkal 
végződik : .Tartsa meg isten számunkra ezentúl is a 
tartós béke áldásait.”
A p o r ta  és az  angol-francia  egyezm én y.

K o n s t a n t i n á p o ly ,  szeptember 28. A portához 
közel álló körökben határozottan tagadják, hogy 
Kosztaki Antbopulosz basa londoni nagykövet, aki 
most itt időzik, azt az utasítást kapta, hogy haza
érkezése után jegyzékben tiltakozzék a Közép Afri
kára vonatkozó angol-francia megegyezés ellen, to
vábbá. hogy ebben a kérdésben O'Connor itteni 
angol nagykövettől konferált ée végül, hogy a porta 
erre az ügyre vonatkozólag londoni és párisi nagy
követeivel terjedelmes memorandumot dolgoztat ki.
A porta ugv látszik csakugyan be akarja érni a 
párisi és londoni kormány annak idején tett Ígére
tével, amely szerint az egyezmény nem fogja sérteni 
Törökországnak a Tripolisz alatti területre vonat
kozó jogait.

A  ven ezu ela i forradalom.
K e w  Y o r k , szeptember 28. A New York Héráid 

Port of Spainból (Trinidad) táviratot kapott, amely 
szerint a lázadók körülzárták Caraeast. Castro tábor
nok egész hadereje három hadosztályban útban van 
Valenciától Viktória felé. Castro tábornok Valenciánál 
meglepto a kormány csapatait. Ütközetre került a 
dolog, amelyben Andrade 1500 halottat és sebesültet 
hagyott a csatatéren, A lázadók vesztesége csekély volt.

Caraoas, szeptember 28. A tölkelők bombákkal 
megkísértették a külügyminisztérium épületének le- 
vegóberöpitését.

Spanyol-ném etalfö ld i konfliktus.
Amsterdam, szeptember 28. A kormány sárga

könyvet terjesztett a kamara elé a Mapiára Szent 
Dávid, vagy Freewill-szigetekre vonatkozó távirat- 
váltásról. A sárgák> nyv a kővetkezőket mondja: 
Mikor Spanyolország 1897-ben panaszkodott, hogy a 
szigetekon kitűzték a németalföldi zászlót, a német
allöldi kormány kijelentette, hogy csakis egy ócska 
zászló kicseréléséről volt szó és bebizonyította, hogy 
ezeket a szigeteket mindenkor a németalföldi Kelet- 
Indja egy részének tekintették. A Karolinák átenge
dése tárgyában folyó évi junius hóban kötött német- 
spanyol szerződés megkötése után a németallöldi 
kormány megkérte Spanyolorsz: got, hogy a közöt
tük előzőleg váltott jegyzékeket közülje a német 
császárral. Spanyolország junius 30-áti értesitetto a 
németalföldi kormányt, hogy kívánságát teljesiti, 
egyben pedig annak a meggyőződésnek adott kife
jezést, hogy a német császár ennek az ügynek az 
elintézésében Németalföld népe és kormánya iránt 
tanúsított baráti érzelmei szerint fog cselekedni.

Z avarok D élam erikában.
L o n d o n ,  szeptember 29. A Timisnek a követke

zőket jelentik Monlevideóból: A képviselőház elfogadta 
a montovideói nj kikötő tervének teknikai részét. A 
pénzügyminiszteren és a közmunkaiigyi miniszteron 
kívül a kereskedelmi miniszter, a belügyminiszter és 
a külügyminiszter is lemondott az elnökkel való sze
mélyes differenciák miatt. Az uj minisztereket még 
nem nevezték ki. <

S árgaláz.
N e w  Y o r k , szeptember 28. Keywestbcn 26 uj 

megbetegedés fordult elő egy halálesettel. Jackson. 
bán öt személy betegedett meg sárgalázban.

A  szm irnai földrengés.
Konstantinápoly, szopteraber 28. A szmirnai 

vilajetben pusztított löldrengésrői ideérkezőit rész
letes jelentések szerint néhány száz ember vési- : 
t - l te  H eté t. Több e«*r emher hajléktalan- IUrI „

két millió fontra becsülik. Itt és Rzmimában bizottsá* 
gok alakultak, amelyek gyűjtést indítottak a kár
vallottak javára. A földrengés középpontján, Rzerakoj 
vidékén, Hieropollsz és Laodicea között, ahol mái 
az ó-korban heves földrengések pusztítottak, folyton 
földindulást éreznek.

A  pestis.
Berlin, szeptember 28. A W olff-ügynőkeégnok  

jelentik  O portóból: Az utóbbi napokban a pestis 
nagyobb mértékben lépett föl. Szeptember 23-áról 
három megbetegedést és két halálesetet, 24-ről négy 
megbetegedést ée két halálesetet, 25-éről egy meg
betegedést ée 26-áról négy megbetegedést jelentet
tek. A katonai kordonon kívül ia, Villanovában, tiz 
megbetegedés és üt haláleset fordult elő, amiért ia a 
kordon kibővítését határozták el.

K ö zg a zd a sá g i táviratok .
Frankfnrt, szeptember 28. Árfolyamok szeptem

berre. (A Budapesti Napló tudósítójának távirata.) -Esti 
forgalom. Osztrák hitelréazveny 228 65. Osztrák-magyar 
államvaeut 143 60. Déli vasút 32.20. Osztrák arany
járadék 134 70. Olasz járadék 92.80. Laura-kohó —.—. 
Harpeni 197.50. Diseont 195.30. Alpesi — . Bécsi 
bankegyesület —.—. Gyönge.

B e r l in ,  szept. 28. IA Budapesti Navló tudósító
jának távirata.) Esti forgatom. Négyszázalékos magyar 
aranyjáradók —.—. Magvar koronajáradék —.—. 
Osatrák bitolrészvény 229.90. Osztrák-magyar állam- 
vasút 144.10. Déli vasút 32.10. Északnyugati vasút 
— . Elbavölgyi vasút —.—. Oroso bankjegy 
készpénz 216.30. Buschtiehradi — Orosz bank
jegy —.—■ (Ultimo.) Lombard —.—.

N e w  York, szeptember 28. Bilit belybeip 2.70.
Búza szeptem berre----- , októberre 77’/», májusra
805/s, Tengeri ezeptemberro 40.—.

Chlongo. szeptember 28. Buta szeptem berre 74.«/s 
Tengeri szeptem berre 324/s.

Szerkesztői üzenetek.
— Kéziratokat nem adunk vissza. —

F. O. Gyergyó-Borszék. Országos érvényű köz
ségi, illetőleg körjegyzői vizsgát letenni nem lehet. 
A jegyzői vizsgák csak annak a törvényhatóságnak 
a területén bírnak érvénynyel, ahol azt a jegyzőjelölt 
letette. Olyan községi, vagy körjegyző bizonyítványt 
azonban, aki a vizsga letétele után azon törvényha
tóság területén, melytől a képesség! bizonyítványt 
nyerte, legalább Aírem évig, mint községi, vagy kör
jegyző, vagy aljegyző működött s ezt a törvényható
ság első tisztviselőjének bizonyítványával igazolja, 
az egész országban érvényes. Aki a jegyzői vizsgát le
tenni kívánja, folyamodjék az alispánhoz. Hiteles 
bizonyítványokkal kell igazolnia, hogy magyar 
állampolgár, legalább huszonkét éves, hat közép
iskolát vagy ezzel egyenrangú iskolákat végzett, a 
magyar nyelvet szóban éa Írásban bírja és legalább 
egy évig valamely közigazgatási hatóságnál szolgáit 
vagy mint segédjegyző működött. A folyamodást 
bármikor beadhatja. A vizsgák minden tavaszkor és 
őszkor, a törvényhatósági közgyűlés alkalmával tar
tatnak. A vizsgálat írásbeli és szóbeli. A vizsgáért 
külön dij nem fizetendő, a képesítési bizonyítvány 
bélyegdiján kivül azonban, a jegyzői nyugdíj alap
jára 5 forintot kell lefizetni.

F. V. Kolozsvár. 1. A névmagyarositási kérvény
hez a születési és illetőségi bizonyítványok mellék
lendők. 2. Ott kell beszerezni, ahol illetőséggel bir. 
3. A belügyminisztériumhoz intézendő s lakóhelyén a 
közigazgatás első tisztviselőjénél (az ün esetében a 
polgármesternél) kell beadni.

Dr. B. H. Istvánvölgy. Az illetéket meg beli 
annyiszor fizetni, ahányszor ezt csak eladják. E te
kintetben semmiléle kedvezményre nincs igénye.

V ,  E .  Torda. Budapest székesfővárosnak, a sta
tisztikai hivatal legújabb kimutatása szerint, moly 
1899. május haváról szól, 666.722 lakás van. A nem
zetiségi statisztikát csak az év végén fölveendő or
szágos népszámlálási adatok alapján lehet majd 
konstatálni. Addig türelmet kérünk.

B. 8. Kassa. 1. Az amely a csapatokra vonatko
zik, lebát nyeivtanilag helyes. 2. Névy László: A 
drámai középfajok, ara 80 krajcár. Haver Józsof: A  
magyar dramairodulom törtéuele, 2 kötet, ára 7 fo
rint. Toldy Ferenc: A magyar költészet kézikönyve, 
5 kötet, ára 10 forint. A portó-költség bozzáadi savai 
megrendelheti ezeket a küuyveket a Budapesti Napló 
kiadóhivatidanál.

Debreosnl pályásat. Méltóztassék eziránt a 
debreceni Szinpaiioló-Egyesület elnökségéhez for
dulni ; mi is csak onnau tudbalnók meg.

K. K. Az a könyv készül, de mert töretlen 
utón kell haladnia, a mert rengeteg anyagot ölel föl, 
hát a legjobb esetben is csak a jövő évben kerül a 
köuy vpiaora.

Honi. B . ü .  A kereskedelmi miniszterhez kell 
folyamodni. Mindenesetre jól teszi, ha a folyamodást 
egy audiencián személyesen adja át a miniszternek, 
akkor élőszóval is előadhatja kérelmét s esetleg 
megtudhatja mindjárt a miniszter elhatározását if
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KÜLÖNFÉLÉK.
Az élet.

Remény, csalódás, küzdelem, bukás,
A sírig tartó nagy versenyfutás,
Keresni, mi igaz, s a Jót, s a szépet,
S meg nem ta lá ln i: ez az élőt,

P a l o t a i  H u g ó .

J -  A  c á r  v o n a t j a .  Az a vonat, amelylyel a 
cári pár legutóbb Darmstadtba utazott, tizenegy 
négy tengelyes kocsiból áll, amelyeknek sötét kék 
a színük. Mindegyik kocsinak nyolc—tizenkét ablaka 
van, s a vonat körülbelül kétszáz méter hosszú. A 
vonaton konyha és étkező is van. Az ötven tagú 
személyzetből csak alig beszélt egy-kettő németül. 
A hivatalnokok zubbonyszerü kabátot viselnek fe
kete posztóból, fekete lakkos övvel, továbbá bő, 
ugyancsak fekete nadrágot, aztán fekete prémes sip
kát. Az orosz-német határon a kerekeknek egymás
tól való távolságát a tengelyen csökkentették, mert 
a német vasutak vágánya keskenyebb, mint az 
oroszoké.

•
Öt líra. Nemrégiben történt, hogy az olasz 

közoktatásügyi miniszter, Baccelli, a maga jószántá
ból a sulvos betegen fekvő Ulisse Barbieri dráma
írónak háromszáz lírát küldött ajándékba. Ez a kö
rülmény most újra ráterelte az olasz lapok figyelmét 
Ulisse Barbierire, aki mint politikus közel áll az 
anarkistákhoz 8 a színpadon is a vért kívánó anar- 
kiának hódol. Darabjai tele vannak borzalommal. 
Miudez azonban nem akadályozza meg Barbierit 
abban, hogy az életben a legszeretetreméltóbb ember 
legyen, aki a gyakorlati élethez annyit sem ért, mint 
egy kis gyermek, éppen azért is nem ért a vogyo- 
nosodás tudományához. Hát erre vonatkozólag is 
mondanak el most az olasz lapok egy kis apróságot. 
Génuában lakott Barbieri egy hotelben, s gyakran 
volt pénzzavarban természetesen. Ilyen körülmények 
között eenkisem csodáikozhatik azon, hogy egy napon 
az egyik szobaleányhoz is fordult egy kis pénzsegitség- 
ért. Valami öt lírát kapott ezen az utón, de csakhamar 
meg is feledkezott az egész dologról. Hanem elérkezett 
az elutazás pillanata. A költő egyik barátja gondosko
dott kocsiról. Gondolt is Ulisse a szobaleányra és az 
ő öt lírájára, az ő fejében valami rémes drámának 
az eszméje motoszkált. A szobaleány azonban nem 
feledkezett meg kis tőkéjéről s amikor meghallotta, 
hogy a költő utazik, s éppen felül a kocsira, hát le
rohant hozzá. A kocsi már induló félben volt, mire 
a szobaleány utána kiáltott:

— Ulisse ur ! Ulisse url Hát az öt líra?
A nagy férfiú hátra fordul, rá néz a leányra,

R E G É  N Y.

A  verebek.
(5) — REGÉNY. —

Irta: K A BO S EDE.

Ott guggolt Sznplonczay a kék könyv fö
lött és kigyult szemeivel fölitta a táncoló betű
ket, mint a nap a harmatcsöppeket. És valami 
fojtott nyögés szakadt ki a kebléből, osak a jó 
isten tudja, hogy n kintól-e, a gyönyörüségtől-o”? 
De a Korniss beszédét nem hallotta, az bizo
nyos. Még azt a remegve, szent borzalommal 
mondott szót so, amiben a Korniss minden csu- 
dálata és megdöbbenése benne volt. Mikor újra 
meg újra suttogta:

— Ezer forint . . . ezer forint. . . .
Déltájban Szaplonczay egyszer odafordult 

Kornissboz:
— Bizonyosan tudod, hogy az a „Heszperi- 

dák kertje" az enyém?
— Hát kié volna?
— Nincs egy másik pályamű is, hasonló 

címmel?
K orniss egy pillanatra megdöbbent. De csak 

egy pillanatra. Aztán lázasan kereste ki a „Kri
tikai Szemle" egyik régi példányát, ahol a Hu
szár-pályázatra beérkezett munkák cimét lenyo
matta. Föllélekzott, ahogy a címsort keresz
tülfutotta, „Heszpcridák kertje" csak egy volt, 
egyetlen egy.

— Istenem I — sóhajtotta most Szaplonczay.
Korniss hirtelen a könyveihez futott.
— És most, Szaplonczay, tudod-e, mit csi

nálok? Elverem az egész nyomdaköltségomet. A 
könyvet itt látsz, mind viszem az antikvá-

. Ag ördög lesz még takarékos. Holnap- 
lavkaDOd az ezer JÁrintz  ̂ « akkor nsak

s aztán előkelő,. csakuem tragikus mozdulattal 
igy azól:

— Tartsd osak meg kedves gyermekem, tartsd 
osak meg !

Aztán a pályaudvarra vágtatott.
•

D é r o u l ó d e  é s  a z  O d ó o n  Igazgatója. Dérou- 
léde a köztársaság ellenes összeesküvés fővádlottja 
tudvalevőleg Emilé Augiernak, a drámaírónak unoka- 
testvére és örököse volt. A minap meglátogatta fog
házában Ginisty, az Odéon-szinház igazgatója, hogy 
elébe terjeszsze a Fourchnmbault család cimü darab 
uj szereposztását. Dérouléde minden vita nélkül 
helyben hagyta az uj szereposztást. Az igazgató, 
mint minden müveit francia, udvarias és meghívta a 
napy költőt és összeesküvőt az első előadásra. 
Déroulóde megköszönte a szives meghívást, de azt 
mondta, hogy nem bizonyos, ott lesz-e az előadáson.

•
M o d e r n  A r d e n  E n o k .  Még 1862-ben történt, 

hogy a pennszilvániai Millasból kivándorolt egy Platt 
Hodgee nevű férfi, otthagyva feleségét és gyerme
keit. Egy darabig csak kaptak levelet tőle, de azután 
nem hallatott magáról. Az asszony azt hitte, hogy 
meghalt az ura s törvényesen felbontották a házas
ságot, mire az valami Swif nevű emberhez ment 
feleségül. A házasok soká éltek együtt boldog házas
ságban, mígnem Swif meghalt és szép összeget 
hagyott az asszonyra. Azonközbon évek hosszú sora 
telt el, senki sem gondolt többé az e'.tünt Platt 
Hodgesra. A napokban egy züllött külsejű aggastyán 
került a faluba és elmondta, hogy ö az a Piát* 
Hodges, aki 1862-ben kivándorolt. Senki sem hitte el 
neki, de az asszony bizonyos titkos jelekből fölis
merte régi urát, aki aztán elbeszélte, hogy az Egye
sült-Államok majdnem minden államát bejárta har
minchét év alatt, a nélkül, hogy a szerencse egyszer 
is rámosolygott volna. Koldulva ért újra haza. Az 
asszony újra urának ismerte el, most együtt élnek, 
mint valamikor reges régen.

B l l U á r d J á t é k  b i c i k l i n .  Amerikában legutóbb 
fogadásból egy olyan billiárd-pártit játszottak, amely
nél a felek lovon ültek. Most egyik elegáns párisi 
klubban két úri ember biciklin játszott meg egy 
billiárd-pártit. Mind a ketten szenvedélyesen bicik
liznek és szenvedélyesen billiárdozuak. Az egyik 
különben előkelő ujságiró, a másik híres művész. 
Természetes, hogy a párti iránt nagy volt az érdek
lődés. A feltételek között volt, hogy a főieknek úgy 
kell megtenniük lökéseiket, hogy egy pillanatra se 
álljanak meg biciklijükkel, de még csak meg se 
érintsék kormányrudjokkal a billiárdasztal széleit. 
Ha vétettek ez ellen, az a point a partnernok számí
tott. Miután jó ideig kétséges volt, hogy melyik 
nyeri meg a pártit a két egyformán ügyes játékos

nem leszek zavarban! Ezen pedig jóllakunk, ki- 
ruházkodunk, mulatunk!

Azt mondta rá Szaplonczay:
— Soha!
— Meglátjuk I
— Én pedig összetöröm a csontjaidat, ha 

csak egy füzetot is elndsz. Az Tegyen az én kü
lön gyönyörűségem, hogy igy rongyosan és éhe
sen kezdjem ki az ezresemet ? És hogy meg
mondjam, én most úgy sem tudnék enni, mulatni.

— De nézz a cipődre! — siránkozott két
ségbeesve Korniss.

A cipői Az bizony nem volt olyan tökéletes 
munka, mint a „Heszperidúk kertje". Inkább a 
száradó sárhoz hasonlított, amelyik száz helyütt 
is meg van repedezve. Itt is, ott is szemtelenül 
kandikált ki a harisnya szine. Azonfelül görbébb 
volt a pizai toronynál, pedig a cipőt nem is ilyen 
értelemben szánták látványosságnak. És a szine 1 
Ah istenem, a lakk a legszcszélyesobb bőr és 
jobban olárulja színváltozásával a betegséget, 
mint az asszonyi are. Kékes, tejszinü foltok ü l 
nek ki rajta, néhol pedig sötétvörös lesz, mintha 
gyulladás égette volna ki. No, no szaporítsam 
Bokáig aszó t! Nyomorúságosabb cipőre ritkán 
pazarolt még iróember ennyi pillanatot.

Szaplonczay szomorúan rázta a fejét.
— Mindogy . , , Két napig még el fog 

szolgálni.
De zsörtölődve fakadt ki Korniss:
— En pedig nem tűröm. Idáig itthon ültél 

és énnekem így is elég jó voltál. De az aka
démia ülésére így nőin mehetsz. Ezeket a cipő
ket még korrigálni sem lehet. Ha fekele volna a 
harisnyád, akkor is kiorditana alóla. Én veszek 
neked uj cipőt.

— Nem veszel.
— Ibit akkor rúd adom a n.agamét. Igen 

a magamét. Legalább nem mozdulhatok ki ha
zulról, és itt várom meg, hogy hazajiísz. Szap
lonczay, ez pompás gondolat. Megírom az élet- 
raizodat a kritikát mindent mitr in az akadémián

közül, a művész egyszer osak nagy előnyhöz jutott,
s aztán biztosan haladt a siker télé. Nagyon szép 
kis összeget rakott győzelmével zsebre.

•
A z  anya. A Petit Parisienben olvasható a 

következő eset: Damian Vlada román nemes ember 
szerelmes lett Praoovio Annába, egy szép fiatal 
leányba. A leány szülei azonban ismeretlen okokból 
megtagadták beleegyezésüket, noha a leány meg
esküdött, hegy csakis Vladával lehet boldog. Vlada 
erre elhatározta, hogy megszökteti titkos jegyesét és 
valahol a külföldön egybekél vele. Egy éjjel mégis 
valósította tervét és sűrűn lefátyolozott hölgyét a 
vonathoz vitte, amely Becs felé szállította a fiatal 
párt. Amikor azonban a bécsi hőiéiben végre lehul
lott az addig nagyon diskrétül és titokzatosan visel
kedő hölgyről a fátyol, Damian Vlada azon vette 
észre magát, hogy a jövendőbeli anyósát szöktette 
meg, aki neszét vevón a szökés tervének, helyette
sítette leányát. «

- J -  F r a n c o i s ,  a  c s i r k e f o g ó k  k i r á l y a .  Nagyokat 
nevetnek most Parisban egy vidékről fölkerült sze
gény fogházőr esetén. Tárgyalás előtt az előszobá
ban várakozott a vádlottal, aki valami kisebbfajta 
betöréses lopásért került a törvény elé. Sokáig kel
lett várniok, hát a fogházőr beszédbe elegyedett 
Franko isv&\, a párisi csirkefogók királyával.

— Régi bitang már maga? — kérdezte meleg 
érdeklődéssel.

— Bizony régen űzöm ezt a mesterséget — 
felelt Francois — de nem nagyon bírnak velem. A 
múlt hónapban is megszöktem a fogházból.

A fogházőr elcsodálkozott:
— Hogy-hogy ?
— Nagyon egyszerűen — mondta Francois — 

igy fölálltam a padra, fölmásztam az ablakra .. .
És csinálta, amit mondott. A fogházőr bamba 

mosolylyal nézte, amikor már az ablakpárkányon ült.
— Aztán — tette hozzá Francois — igy kiug

rottam . . .
Ki is ugrott, át is mászott a szomszéd házba, 

el is tűnt, azóta se látták. A szegény fogházőrt pe
dig, aki öt esztendei várakozás után végre fölkerül
hetett Parisba — másnap visszahelyezték vidékre.

Nem való neki a nagyvárosi élet, úgy latszik.

- J -  U t c a t l o i t o g a t á .  a u t o m o b i l l a l .  Az automobil 
gyakorlati alkalmazásában megint haladt egy lépés
sel. És pedig Parisban az utcatisztogaiás terén. Ott 
a seprőgépeket és locsoló kocsikat nem lovak húz
zák majd, hanem mozgató erejük a villamosság lesz- 
E végből egy automobilt konstruáltak, amelyet egy 
akkumulátor-telep bajt, s amely a seprő és locsoló 
gépek elé kerül a lovak helyére. A dinamo-motor 
az automobil két pár kereke között van, az akku.

vagy. Én úgyis sírva fakadnék, tudom, hogy 
sírva fakadnék örömömben és csak nevetségessé 
tennélek.

Odalépett a barátjához. Annyi őszinteség
gel kérte, ostromolta, nem lehetett neki ellent- 
állani. Szaplonczay is úgy érezte, hogy egészen 
egyedül akar meglapulni valamelyik sarokban, 
amikor Hargitay felolvassa a jelentést. Hogy az 
egész nagy teremben no legyen kivúle lélek, aki 
csak sejtse is, hogy ő a szerző, a koszorús költő. 
Hogy zöld diákocskák közé ékelve, ismeretlenül 
hagyja magára zuhogni annak a jelentésnek 
minden szavát. Hiszen csak neki lesz az a meg- 
ujhod.'is, az örök élet forrása. És azt akkor még 
no tudja senki, ne is sejtse senki.

Hát jó. A Korniss cipőjét elfogadja köl
csönben.

Estig a saját álmaikba burkolózva rótták az 
utcákat. (Nincs több olyan városi bunda, ahogy 
az ilyen álmok tudnak meleget tartani!) Szap
lonczay Adám keveset beszélt és ha nagyritkán 
mondot vaiamit, az nem is volt összefüggésben 
a Heszpcridák kertjé-ve\. Uj tervek embrióját soj- 
tetgette, messzi álmok leplét bontogatta. Korniss 
volt a beszédesebb. Minden szavával a jelenhez 
tapadt s az volt a legnagyobb kirándulása a 
jövőbe, ha a holnaputánig kalandozott, ahol az 
ezer forint már letéphető az akadémia arany- 
iájáról. Közben pedig csodálatos tévedések estek 
meg rajta. Mindon pillanatban megtéveszthette 
volna az embert, hogy ő irta-o a pályanyertcs 
munkát vagy Szaplonczay. Az ezer forint irá
nyában is meglehetős önállással tervezgetett. 
Csak bizonyos tanári diplomát foglalt io egészen 
magának és egy kis lintaszemü babafejet, amely
ben némi elnézéssel Angéla kisasszonyra lehetett 
ismerni. Ezzel a babafejjol kapcsolatban hajto
gatta estefelé többször az ő régi sóhajtását:

— Ha majd egyszer az irodalmi és művé
szeti világ találkozik az én szalonomban I

Nagyon korán tértek nyugovóra. A játék- 
szoba ablakán hetetszett a szomszédos vangok
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mnlator-telep pedig egy ládában, amely a rugók 
között lóg. Az automobil teljes terhelés mellett nyolo 
kilométert tehet óránkint. Megjegyzendő még, hogy 
nem okvetetlenül szükséges, hogy az automobilhoz 
loosoló kocsit osatoljanak, az automobilt úgy is meg
szerkeszthetik, hogy benne Tan mindjárt egy víz
tartó is, elektromos szerkezettel, amely hajtja is a 
gépet és a locsolást is megindítja, vagy beszünteti. 

•
-J- Tízezer forintos vaosora. Béosbon vasárnap 

bizalmas körben egy vacsorát fognak megenni, 
amelyre tízezer forint van előirányozva. Természetes, 
hogy ennek a lakomának egy kis históriája van, s 
könnyű elta'álni, hogy fogadás eredménye. Néhány 
előkeló pénzkapacitás beszélgetett havanna mellett, s 
az alpesi részvényekről volt szó. Akkoriban kétszáz- 
kilenovenen állott az alpesi részvény, s a füstölő 
tőzsérek összecsapták a kezüket bámulatokban a 
rendkívüli hausaeou.

— No, tovább nem emeikedhetik I
— ó, hogyne — mondotta erre egy nagy bank

ház igazgatója.
— Szó sincs róla I — felelték kórusban a 

többiek.
— Október elsején az alpesi részvények túl 

lesznek a háromszázon! — szólott rendületlenül a 
bankdirektor.

— Fogadjunk, hogy nem lösz túl I
— Jó, például egy vacsorába.
— Ara ? — kérdezik a milliomosok.
— Mondjuk tízezer forint. Annyiért csak ka

punk egy kis vacsorát.
•— Helyes! — hangzott újra a kórus.
Azóta a tőzsdén egy pár csinos kis bukás esett 

meg, s annyi bizonyos, hogy október elsején az al
pesi részvények nem lesznek túl a háromszázon. 
É s  a lakoma, a kis vacsora meglesz vasárnap.

N a p i r e n d .
Káplár. P én tek , szep tem b er 29. —  Róm ai k ato li-

k n s  : M ih á ly  főa. — P ro testá n s : M ihály. —  G örög-orosz : 
(szep tem b er  17.) Zsófia. —  Z sid ó : T isri 25. —  A nap kél 
r e g g e l 6 óra 42 perckor. —  N y u g sz ik  d élután  5  óra 26 
perckor. — A hold k él é jje l 12 óra 9 perck or. —  N y u g 
sz ik  d élután  2 óra 55 perckor.

A miniszterek nem foqadnak.
A főváros j énzüqyi és gazdasági bizottságának ülése 

d é le 'ö lt  10 orsk or a régi városházán .
A  főváros kútépítési bizottságának ü lé se  délután  4  

órakor az u j  városházán .
A népszínházban a  .T ű z o ltó *  bom utató e lőad ása .
A fogte falikútok országos kongresszusának e lső  napja.
A vasúton elhagyott tárgyak árverése d élután  3 órakor  

a n y u g a ti pályau d varb an .
A Lujza~egyesület v á la sz tm á n y i ü léso  d élután  4  órakor  

az u j vá ro s uázári.
Művészeti bonctani előadás az I . szá m ú  b on ctan i in té-  

etb en  d élu tán  6 órakor.
Nemzeti muzeum: R ég iség tá ra , n y itv a  van délelőtt  

9 — 1 órá ig . T öb b i tárai 1 korona b elép őd íj m ellett m eg 
tek in th etők .

Iparművészeti muzeum zárva.

minden kivilágított ablaka. Mintha csupa vöröz 
pont lett volna, egy messziről dübörgő vonat 
jelző lámpái. A két fiatal embernek úgy tet
szett, mintha ez a jövő vonata volna, mely ne
kik is meghozza az évi lakást, a rendes vacsorát, 
a nyugodalmat.

Korniss a maga részéről még kipótolta ezt 
sok jót. ügy magában suttogta:

— És azt a szalont, amelyben az irodalmi 
és művészeti világ fog találkozni.

Másnap roggelre esett az a bizonyos kirán
dulás a fekete tinta iránt. Korniss kezdetben 
készen volt rá, hogy a Sznplonczay szemérmes 
tiltakozása ellenére sejtet valamit boldogságából 
Angéla kisasszony előtt. De az a nyíltság, ami
vel a házmesterleány a kitalált toilotte-titkokról 
beszélt, torkára forrasztott minden indiskrét 
szót. Csak magában gondolta, hogy estére más
képpen áll majd Angéla elé. Egészen más
képpen.

Egyelőre pedig futott a fénymázas skatulyá
val Szaplonczavhoz.

— Itt a suviksz és itt van a cipőm, sz ó lt  
Bietve.

8 mialatt Szaplonczay a megfordított toll
szárral kozdto a főieresztett fénymázat a haris
nyára kenni s közben meztelen lábait a kemen
cén melengotto, Korniss papírdarabot vett elő.

— Diktáld az életrajzodat.
Bizony vékony életrajz volt. Korniss sehogy- 

sem volt megelégedvo. Pedig annyit érzett, hogy 
csak az apró intimitások, a kávéházi játókszobá- 
nak lakássá avatása, a cipőmanőver, a harisnya
preparálás közben tollba mondott életrajz és a 
többi, mindez érdekelné a közönségot. Legalább 
is annyira, mint az az elmaradhatatlan adat, 
hogy hány középiskolát végzett a poéta. De ha 
a szineivol meg is volt elégedvo, az életrajzi 
sablont a fogyatékos adatokkal sehogysom látta 
botölthetőnek. Hiányzott bolőlük a — szerolem.

(F o ly ta tás*  k ö v etk ezik . I

Országos Képtár az A k adém iában, n y itv a  délelőtt  
• — 1-Ig.

Kózfe&edéri Muzeum a V árosligetb en , n y itv a  délelőtt 
9— 12-ig é s  délután  3 — 5-ig .

Teknologiai Iparmű zesssn n y itv a  d é lelő tt 9  — 1 8 -ig  éa 
délután 3— 5-ig.

"Wagner-kiállitás a N em zeti Szalon  term eib en  (F eren ciek 
é r e  9. sz .) n y itv a  reggo l 9 órától este  9 óráig . B elépő-d ij  
20 krajcár.

Szabadalmi levéltár (E rzsébet-körut 19.) n y itv a  délelőtt  
9— 1-ig.

Iparművészeti múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 10—
1 - ig  és  délután fél 7 órától fél 9 óráig.

A magyar királyi központi statisztikai hivatal n y ilv á 
nos könyvtára és  térk ép g y ű jtem én y e  n y itv a  délelőtt 10— 1 
óráig.

Egyetemi könyvtár n y itv a  d élelőtt 9— 12-ig , délután  
8 — 8-ig.

Múzeumi könyvtár n y itv a  d élelőtt 9 — 1-ig.
Akadémiai könyvtár n y itv a  délután  3— 8-ig .
Maqyar Kereskedelmi Muzeum. Á llan d ó  k iá llítás, ke- 

resk ed elem történ eti m uzeu m  és  k e leti m intatér az Iparcsar
nokban d élelőtt 9— 12-ig és délután  3— 6 -ig  van ny itva . Az 
ig a zg a tó sá g  hivatalos órái u g yan ott d é lelő tt 9-től délután
2 óráig. M agyar házi-ipar központi bazár, K erep esi-a t 22. 
I. em elet délelőtt 9-től déli 1 órá ig  és  d é lu tán  3-tól este  7 

óráig. T u dakozó iroda és  n y ilv á n o s szak k ön yvtár , Kere- 
p esi-n t 20. szám  alatt, d élelőtt 9 órától 12-ig és  délután  
3— 6-ig. Vasár- és  ün n ep n ap ok on  d élelő tt 9 órától 12-ig.

Szórakozó h e ly e k .
A l l a t k e r t  n v itv a  e g é sz  nap.
S o m o s s y  M u la tó .  N a g y m ező -u tca . Ma e g é s z  uj

szen záció*  m űsor.
F o l l e s  C a p r l o e .  V L , R év a y -u tca  18. N ap onta  fé

n y es  m tlsor.
Ö s - B u d a v á r a .  U j szep tem b eri va r ié té  m űsor.
C ir e u s  H e n r y .  N aponta változatos m ű sor.
E u r ó p a  k á v é h á z .  Ferenc-József-tér, Farkas P ista és 

fiai zenekara.
B u d a p e s t  k á v é h á z ,  A n d rá ssy -u t, R á cz  L aci h íres  

zen ek ara .
M i a k l t s  M .  b o r  é s  s O r o s a r n o k a  az U ran ia  sz ín 

h áz m ellett K erep esi-u t 19. n ap on k én t ze n e estó ly . Saját ter
m ésű  borok.

W a l t é r  k á v é h á z .  Sárbogárdi F a rk a s S án d or h an g
v ersen y e .

P á r t a  s z á l l o d a  V áci-k öru t. É tterm ek . E leg á n s ká
véh á z . L á tv á n y o s s á g : B ach u s-p in ce .

E h m  J á n o s  étterm eiben (eze lő tt S z ik sz a y )  N em zeti  
S z ín h á z-ép ü let. Banda Marci h a n g v e r se n y e .

M ü n c h e n i  v a l ó d i  P s c h o r r  m alútasdr m ind en ütt
kaph ató .

P u t z e r - p i n o e  D e á k - t é r  n ap on ta  a  p in ce  őt-term ek- 
bon S chram m el h a n g v ersen y .

W e k e r l e  k á v é h á z .  K erep esi-u t. V e r e s  Sánd or dal- 
társu latán ak  h a n g v ersen y e .

O r ie n t  k á v é h á z .  K erep esi-u t. C sók a  J ó z s e f  zen e
karának h a n g v ersen y e .

O r e g o r l t s  F e r e n o  é t t e r m e i  D u na- é s  L ipót-u tca  
sark án . F ő v á ro si lá tv á n y o ssá g . H eten k én t k é tszer  ka
tonazene.

M a r g l t h l d - k á v é h á z  L ipót-k öru t 2. sz . B a logh  La
jo s  é s  D ob ron yi G éza zen ek ara h a n g v ersen y e* .

K e r é k p á r - I s k o la : L eg n a g y o b b  és  e le g á n s  b eren d e
zésse l R éva i-u tca  18. szá m  alatt. (D én es éa T ársa tulaj
donosok.)

U n lo n - S z á l lo d a  d íszes  n a g y  étterem , v illa n y v ilá g í
tás, sp ec ia litá s  kerékpártercm..

M a g y a r  S z í n h á z  k á v é h á z .  W e ssé lé n y i-u tc a  51.
napon ta  1 Jankó Pista h ires m agyar d altársu lata .

G a m b r l n n s .  N a g y  sörcsarn ok  E rzséb et-k öru t 27. 
N ap onta  k a ton azen e-h an gversen y . Szab ad  b em en et.

G ru b b e  M á ria .
(48) —  D án regény. —

Irta: J A C O B S E N  J .  P .

Mindezeknél fogva viszonyuk egyre bensőbb 
lett és annyira jutottak már, hogy legféltettebb 
titkaikat is elárulták egymásnak.

— Asszonyom — kérdezte Hög Sti egy 
napon — visszatérne-o a férjéhez, ha ő is akarná 
s ha bocsánatot kérne öntől?

— Ha térdon csúszva jönne olém — modta 
Mária — elrúgnám magamtól. Csak utálatot és 
megvetést érzők iránta, mert az ő lelkében sincs 
egyetlen egy hűséges érzés sem én irántam, nincs 
egyetlon egy becsületes, meleg vércseppecsko sem 
a testébon. A szemében ugyanaz az üresség, 
ugynnaz a hűtlenség van, mint n rimák szemé
ben, ugyanaz a lelketlen sivár vágyódás, mint a 
rimák lelkében. Nyomorult, posbadt, rothadt, nyo
morult ember, akit soha nem melegített fel egyet
len nemes szenvedély, egyetlen hevítő vágy s 
ajkára sohasem tolult szó, amely n szivéből 
fakadt volna, ügy utálom! Hallod Szil Ulálom, 
mert megfertőztetto a szavával, rabló kezévol a 
lelkemet, a testemet.

— Tehát Madame, ön válni akar?
Máriá azt felelte, hogy ez a szándéka s hogy 

régosrégon meg is történt volna már a dolog, 
ha ap.ia segítene neki ebbon a dologban. Csak
hogy Grubbo Erik még mindig remél s azt hi
szi, hogy n dolog valamiképpen rendbe hozható, 
amire ugyan hiába vár.

Arról is beszélgettek, hogy mit fog tenni 
Mária, ha már elvált férjétől s hogy miből fogja 
eltartani magát. Mária azt mondta, hogy édes 
atyja perrel fogja megtámadni Frederik Ulrikot 
s követelni fogja tőle a kalői birtokot.

Hög Sti sehogysem találta helyesnek ezt a 
te r v ek  O egészen más életmódot g o n d o lt  k i

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A  h o r v i t  k e r e s k e d e l m i  k a m e r á k  g y ű l é s e .  A
horvát kereskedelmi és iparkamarák zágrábi gyűlése 
két napi tanácskozás után véget ért. A tanácskozás
ban részt vett a három horvát kereskedelmi és ipar
kamara elnöksége. A gyűlés elnöke Grahor J u n o s ,  

a zágrábi kamara elnöke volt. A tárgyalások simán 
folytak, eredményük pedig egy részletes memoran
dum, amelynek tartalmát egyelőre titkolják. Hir sze
rint az emlékirat a magyar-horvát állami közösség 
keretében mozog, Horvátország sanyarú gazdasági 
viszonyaira utal és azok okaival foglalkozik, 
majd felsorolja azokat az eszközöket, amelyekkel a 
közgazdasági bajok orvosolhatók volnának. Az em
lékiratot külön küldöttség fogja átadni a kereske
delmi miniszternek, a bánnak és a horvát regniko- 
láris bizottságnak. Azonkívül elhatározták, hogy a 
kormányt megkérik, hogy azokat az idegen közke
reseti társaságokat, amelyeknek Horvátországban üz
letük van, kötelezze, hogy tőkéjüknek egy részét itt 
fektessék be és hogy azokat a gazdasági természetű 
rendeleteket, amelyek az újabb törvényekkel ellen
keznek, helyezze hatályon kívül. A kamarák legkö
zelebbi gyűlése 1901-ben lesz a zenggi kereskedelmi 
és iparkamara területén.

A  b u d a p e s t - k ö b á n y a l  s e r t é s k e r e e k e d e l n . 1  o e e r -  

n o k  ma délelőtt tartotta rendes évi közgyűlését ifjn 
Bauchbauer Károly elnöklése mellett. A beterjesztett 
jelentés szerint a múlt évben több oly intézkedés 
történt, amely hivatva van a kőbányai sertésszállá
sok vizmizériáin segíteni. A budapesti kereskedelmi 
és iparkamarának az idén is megküldötte a csarnok 
az évi jelentését, amelyben kiemeli, hogy a hazai 
sertéstenyésztés és kereskedelem főakadályai: a kor
mánynak még mindig érvényben levő ama rendelete, 
amely a sertésforgalmat sokféle körülményességei 
folytán nagyban hátráltatja; továbbá az az önkényes 
bánásmód, amelyben Ausztria részesíti a magyaror
szági sertésszállitmányokat, amennyiben esak olyan 
nagyobb helységekbe bocsátják be a sertéseket, 
amelyek scrtéevágóhiddal vannak ellátva; de a 
legfőbb baj és hátrány abban rejlik, hogy Né
metország, noha velünk kereskedelmi szerződést 
és állategészségügyi egyezményt kötött, még a ma- 
gnarországi, vésztől mentes területről származó ser
téseket sem bocsátja be. A kereskedelmi és iparkamara 
ezeket a panaszokat mogokoltaknak találta e fölter
jesztést intézett a földmivelésügyi miniszterhez. Saj
nálattal jegyzi meg a jelentés, hogy a kőbányai 
piacot még mindig a Szerbiából beözönlő sertések 
árasztják el. A csarnok vagyona készpénzben 2417 
forint A jelentést a közgyűlés tudomásul vette s 
végül a -álasztmányból kilépett tagokat : Baumann 
Józsefet, Grundt Józsefet, Laían Károlyt, Politzer Al
bertét, id. Bauchbauer Károlyt, Tóth Györgyöt és 
dr. Tóth Lászlót újból megválasztották, valamint ál- 
elnökké is újból az eddigit: Tóth Györgyöt.

A z  italmárka korlátozása. Az uj italmérési 
törvény végrehajtásához kiadott miniszteri rendelet

Mária számára s sehogysem tartotta volna he- 
lyosnek, hogy Mária Jütland egyik zugában zár
kózzék el s hogy utoljára valami kisnomcs em
bernek a karjaiba vesse magát. Mert azt tisztán 
látta, hogy itt ugyan nem fedezi fel más, mint 
valami kurta nemes. Az udvarnál Máriának nem 
lehetett már szerepe. Frederik Ulrik nagyon is 
nagy kegyben állott, semminthog.v Mária bebo- 
csáttatást remélhetett volna. Ő sokkal okosabb 
dolognak tartotta volna, ha Frederik Ulrik pénz
összeggel elégíti ki Máriát, aki aztán külföldre 
utazik.

Ennyi szépséggel és ilyen előkelő sorsban 
Franciaországban pompásan meg lehet élni, vagy 
legalább is különben, mint ebben a nyomorult 
országban és e közt a paraszt nemesség között.

Hög Sti ilyenformán képzelte volna Mária 
jövőjét s minden alkalmat megragadott, hogy a 
kalői magány ellentéteképpen a legbujább színek
kel ecsetelhesse XIV. Lajos ragyogó, pompás 
udvarát, úgy hogy Mária valósággal beleszédült 
ebbe a nagy ragyogásba s elhatározta, hogy 
jövendő álmainak csakis Franciaország lesz 
színtere.

Hög Sti még mindig úgy lángolt Máriáért, 
mint azelőtt s gyakran emlegette ezt n szenve
délyét. Nem könyörgött, nem rimánkodott, re
ménytelenül, panasz nélkül beszélt szerelméről s 
egyre előrebocsátotta, hogy mindez lehetetlen, 
hogy úgyis tudja, hogy Mária sohasem viszonoz
hatja érzelmeit. Kezdetben félő csodálkozással 
hallgatta Mária Hög Sti szerelmi nyilatkozatait, 
de lassanként érdeklődni kezdett iránta s szíve
sen hallgatta a reménytelen szorolomhez fűzött 
reflexiókat, melyoknek örökös forrása ő maga 
volt. Érdekesnek tartotta, hogy ily érdekes, saját
ságos természetű cinbor éloto és halála felett 
korlátlanul rendelkezhetik. Az a reménytelen
ség, mely Hög Sti szavából egyre hangzott, 
lassanként az izgalom érzetét keltette Máriá
ban s az a folytonos lemondás, a fegyve
rek csüggeteg elejtése, folytonos emlegetést 
annak, hogy a cél olvan massza van. hogv soha-
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szerint a fűszeresek, szatócsok és vegyeskereskedők 
január 1-től fogva eltiltatnak minden néven neve
zendő szeszes italoknak poharazásától és kimérésé
től, amelyek literenkénti ára egy forinton alul van. 
Ez pedig annyit jelent, hogy az illető kereskedőktn. 
a poharazás és kimérés joga te1 esőn mOgvnnat'k. Az 
utasításban foglalt ezen és m á s  o l y  intézkedések or
voslása iránt, melyeke' e keres ívdók msguk-a neZ'O 
sérelmeseknek tartanak, társulata: c ulián áö.vs me
morandummal fordulnak a pénziiaymiuisztcrnez s e 
.célból országos értekezletet tartanak a f ' v. rosban.

Ipart Jogok védelme. Az ipari jogok védel
mére alakult nemzetközi szövetség az idén Zürich
ben tartja meg kongresszusát, mely október hó else
jétől negyedikéig tart. A kereskedelmi miniszter dr. 
Ballai Lajos osztálytanácsost és Pongrác: Elemér 
szabadalmi bírót küldte t i  a kongresszusra. Az or
szágos iparegyesület képviseletében Kelemen Manó, 
a szövetség budapesti bizottságának ügyvivő titkára 
lesz jelen a kongresszuson.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Bnrlá- 
pesten 19.25 forint pénzben, 19.75 forint áruban. 
Bécsien a kontingentált készáru 20 forint pénzben, 
20.20 forint áruban.

S z a r v a s m a r l i a v á i á r .  (A budapesti marhavásár- 
téri vásári pénztár részvénytársaság tudósítása.) Fel
hajtás : Vágómarhák. Magyar ökör 039 darab, ma
gyar tehén 438 darab, szerbiai ökör 2002 darab, szerbiai 
tehén 91 db, boszniai ökör— drb, boszniai telién — 
drb, bivaly 203 drb, bika 113 darab, összesen 3486 drb. 
Gazdasági marhák : ígás- és hizlalni való ökör 143 
darab, fejős tehén 215 darab, igás bivaly 2 darab, 
tinó — darab, bika — darab, üsző — darab. Eladási 
árak ezen tudósítás zártáig, vágómarhákért: Ma
gyar hízott ökör, legjobb minőségű 31.— frttól 33,- 
írtig, kivételesen 354/s írt, 100 kilónként élő súly
ban, középminőség 28 frttól 30.— írtig, silányabb 
minőség 27 frttól 27 írtig. Magyar legelő marha 
jobb minőségű — írttól — írtig, kivételesen —.— 
írtig, gyengébb minőségű — frttól — forintig. 
Tarka hízott ökör, legjobb minőségű 32 frt'ól 35.— 
forintig, középminőség 28 frt'ól 31 forintig, silányabb 
minőség 25 forinttól 27 forintig. Szerb cs boszniai 
ökör lég óbb minőségű 24 forinttól 31.— forintig, 
kivételesen — forintig, silányabb minőségű 20— frttól 
23 forintig. Bika jobb minőségű 28 írttól 32 írtig, 
kivételesen — forint, silányabb minőségű 21 frtlól 27 
írtig. Bivaly 17 írttól 22 írtig, kivételesen 23 írt. Magyar 
tehén 20 frttól 27 írtig, kivételesen — Írtig. Tarka te
hén 22 frttól 32 trlig. Gazdasági marhákért: Igás ökör 
elsőrendű 30 írttól 32 forintig. 350 frttól 370 forintig 
páronként, közép 27 frttól 29 írtig, 315 írttól 340 
írtig páronként, silányabb — frtlól — írtig páron
ként. Hizlalni való ökör fehér 23 forinftól 26 írtig ;
— frttól — forintig páronkint. Fejős telién fehér
— forinttól — forintig; keresztezett színes 60 fo
rinttól 120 írtig. Bonyhádi la* 130 forinttól 170 fo
rintig darabonként. Igás bivaly-----forinttól------
darabonként. Kétszáz darab szarvasmarhával keve
sebb volt felhajtva, mint múlt héten. Idegen vevő is 
elegendő számban volt a vásáron, csak hogy az 
aranylag magas árak melleit igen tartózkodva vásá
roltak. Az árak általában változatlanok maradtak. A 
lebonyolítás nehézkes volt. Bivalyokért jegyzett jobb 
ár onnan van, hogy egy csapat rendkívül jó minő
ségű bivaly volt felhajtva. Jarmos és uizlalni való 
ökrökben a forgalom kicsiny, az árak 1 forinttal

sem érhető el, lassankint kétkedővé tette s azt 
a gondolatot ébresztette benne, hogy Hög Síi 
többet mond, mint amennyit érez. Nem értette 
ezt a szenvedélyt, amely nem hunyt szemet az 
akadályok előtt s nem rohant vakon a cél felé. 
Nem tudott hinni benne s Hög Síit valami kú- 
lami különös, sajátos lénynek kezdte tekinteni, 
mely folyton önmagát fürkészi s önmagát jóval 
jelentékenyebbnek, nagyobbnak tartja a kelleté
nél s amely most, merthogy a valóság nem erő
síti meg képzelődéseit, egyre jár-kel a világban 
s nagy hangulatokba és erős szenvedélyekbe 
hazudja bele m agát; olyan szenvedélyekbe, me
lyeket beteges, fantasztikus agyveleje szült csu- 

án. Az utolsó szavak, melyeket Hög Sti Kalő- 
ől való elutazásakor mondott — mert Mária 

visszatárt apja tjeiéi birtokára — egyro hang
zottak Mária lelkében s megerősítették azt a hi
tét, hogy Hög Sti igazán olyan ember, mint ami
nőnek képzelte.

Mikor ugyanis Ilüg Sti elbúcsúzott 1őle és 
kezét már az ajtó kilincsére lőtte, Máriához for
dulva így szólt: Asszonyom! Az én életem köny
vének legfeketébb lapját nyitom most fel, mikor 
ön elutazik Kalöböl, Szomoiuság és gyötrelem 
közt fogok gondolni önre, úgy mint az, aki min
den földi üdvösségét, minden reményét és min
den vágyát elveszítette. Es mégis, asszonyom, 
h a  valamikor megeshetnék az, hogy ön szere
lemmel gondolna rcám s ha ón hihetnék 
ebben a szerelemben, úgy az Isten tudja 
legjobban, hogy mi minden lobot még én 
belőlem. Talán ez a szerelem felébresztené 
bennem azokat az erökot, amelyek eddig nem 
tudták kibontani hatalmas szárnyaikat, úgy, hogy 
lelkem az a részo, amely tottekot szomjaz és 
reményektől ég, tulerőro kapna s nevemet híressé 
és fenségessé tenné. De amilyon könnyön lehet
séges ez, épp oly lehetséges az is, hogy ez a 
kimondhatlan szerencse, lelkem minden kifeszi- 
lett burját szétpattantaná, megnémitaná vágyai
mat, megrészegítené minden ébrodő reményemet. 
k Természetes dolog volt. hogy Mária ngy

csökkentet. Fejős tehenekre is ma gyengébb volt a 
kereslet. .

Figteltu átéli'. A Magyarország Ó3 Ausztria kö
zötti kölcsönös álla'forgvlnm tekirlctében, hogy a 
budapesti m.T i.v .s u ra  : Ina tolt ál a'ok Ausztriába 
vavv cgyilliii ;l".n k i'" ' lre cl-'zi álhatói legyenek, 
szükséges, bo"v a marhalevelek csak eg.y-egy ál
latiul szóljan k is a mt.rliHlev-len foglalt égés:-'égi 
záradék követko-óképp niódosi'tsssék. .Hogy a leírt 
adat a községből való eibajtns alkntnvivnl egészsé
gesnek találtató t  .a  hogy 40 nap óla sir - a község
ben, sóin a szomszéd községekben keleti marimén, 
eas\- a leirt állatra veszélyes mis ragadós betegség 
nem uralkodik, ezennel bizonyittat.k. — Ezen módosí
tást a marhalevelet kiállító hatóság kell, hogy osz- 
küzöije.

E o r j n v i s i r .  ( A  bndnposti marhnvásártéri vá
sári pénztár r-szvénv-t. rsaság tudósítása.) Felhaitás: 
Belföldi élő borjú 446 darab, leült borjú 21 darab, 
nflvendékmarha — darab, bárány élő — darab, leült 
bárány -- darab. Árjegyzések : Belföldi élő borjú 32 
krajcártól 39 krajcárig, elsőrendű 40—45 kraj
cárig, kivételesen 46—49 krajcárig, leült borjú 52—60
krajcárig, növendék m arha-----Űrig kilónként,
I-ső ren d ű -----krajcárig. Élő bárány —— forin
tig páronkint. — A vásár élénk volt.

B u d a p e s t i  a e r t ó s - R o n z u r a v i s á r .  A  ’ e t e n c v á r o s i  

petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
zumvásár árjegyzése 1899. szept. 27-én. Készlet 482 
darab. Érkezett 692 darab, összesen; 1294 darab. 
Kiadatott 906 darab. Maradt 383 darab. — Vapi 
áraki 120—180 kgr. súlyban 43—44 krajcárig, 
320—3S0 kgr. súlyban 41—43 krajcárig. 320—380 
klgr. súlyban 41—43 krig. Öreg nehéz páronkint 
4(ji>—r,00 kilós 38—39 krajcárig. Malacok 33—41 
kra cár kilónkint. A vásár hangulata élénk volt.

B é c s i  J n h v á s á r .  A  mai jubyásáron a felhajtás 
4412 darab juh volt. Élénk üzlet. Arak páronkint: ki
viteli juh 23.---- 25.50 forint, selejtes 20.—22.— forint.

B á c s i  s z n r ó n i a r h a v á s i r .  A mai vásárra felhoz
tak 3530 darab borjut. 2319 darab éló sertést, 963 
darab levágott sertést, 506 darab levágott juhot és 43 
darab bárányt. Borjuk ára 4—6 krajcárral gyengébb. 
Az irányzat lanyha.

F.iadási árak: Levágott borjú 46—60 krajcáron, 
elsőrendű--------krajcáron, élő borjú 32—40_ kraj
cáron, k ivé te lesen --------krajcáron, legelsőrendü
42—46 krajcáron, fiatal sertés 37—42 krajcáron, le
vágott nehéz sertés 43—54— krajcáron, könnyű ser
tés” --------kron, elsőrendű süldő 46—54 krajcáron,
levágott juh 30—40 krajcáron kilogrammonként. Bá
rány -------írt páronkint.

M e z ő g a z d a s á g .
S z e s z t e r m n l ö k  a  m i n i s z t e r n é l .  A nyitramegyei 

gazdasági egyesület október ötödikén, csütörtökön 
liszielog a íöidmivslésügyi és pénz.ügyminiszter elölt. 
Az egj'csü ot felhívja mindazokat a mezőgazdasági 
szesztermelóket, akik 170 hektoliternyi szcszkontin- 
genst kaptak, hegy csatlakozzanak ehhez a mozga
lomhoz, melynek célja a kontingens emelése. A kül
döttség csii'ürtükön reggel kilenc órakor gyülekezik 
az Országot Magyar Gazdasági Egyesület palotájá
ban (Cllói-ut 25. szám.) s Buanovics Sándor veze
tése alatt me.: v a miniszterek elé. Az egyesület arra 
kéri az érdekeiteket, hogy a  titkári hivatalnál jelent
sék bo. hogy részt vesznek-o a küldöttségben.

fogadta ezeket a szavakat, mint ahogy fogadni 
kellett s belátta, hogy úgy van jól a dolog, ahogy 
van. Sóhajtott is egyet.

Aztán Tjelcbo utazott. Grubbo Erik maga 
sürgette Mária visszatérését, mert attól félt, hogy 
Hög Sti rábeszéléseinek sikerülni fog Máriát 
olyan elhatározásra hirni, amely homlokegyenest 
áll terveivel. Azonkívül újból rá akarta beszélni 
Máriát arra, hogy térjen vissza Frederik Ulrik- 
hoz, vagy egyezkedjék vele valamiképpen.

Grubbo Erik minden rábeszélése eredmény
telen maradt, de azért az öreg egyik levelet 
a másik után küldözgette Froderik Uiriknak 
és egyro arra akarta rábírni, hogy Máriát 
vigyo haza. Frederik Ultik egyetlen egy lö
vőire sem válaszolt. Úgy látszott, hogy az 
ogész dolgot bizonytalanságban akarta hagyni, 
mert a válással egybekötött miuden vagyoni 
kérdés nagyon kellemetlen volt rá nézve. Grubbe 
Erik ígérgetéseiben pedig nem sokat bízott, mert 
köztudomású volt, hogy oz az ur nem szokott 
mindig igazat mondani.

Grubbe Erik levelei azonban egyre fenye
getőbbekké váltak s gyakran volt bennünk olyan- 
félo fenyegetés is, hogy ha az ügyek nem for
dulnak valamerre, hat a király elé mennek pa
naszra. Froderik Ulrik végro is belátta, hogy a 
dolgok csakugyan nem maradhatnak annyiban, 
irt tehát ka ői birtok-igazgatójának, Utrccht 
Jánosnak, s mogbizta, hogy puhatolja ki, vájjon 
Mária asszony nem volna-o hajlandó Grubbo 
Erik tudta nélkül találkozni vele a kalői kastély
ban. Ezt a levelet 1669. március havában irta.

Frederik Ulrik azt remélte, hogy a találko
zás alkalmával kipuhatolhatja Mária igazi szán
dékát s ha ügy találja, hogy Mária hajlandó 
a békiilésre, magával viszi Aggershuusba. Ha 
ellenben Mária megmarad a mellett, hogy válni 
akar, azon Ígéret fejében, hogy ő maga is szor
galmazni fogja a válási, oly feltételeket fog 
kicsikarni, amelyek neki kodvezőck.

(Folytatása következik.,

A budai aaflrat. A székesfővárosi tanács a>
idei szüret kezdetét szeptember 30-ikára tűzte ki. 
Ha azonban osós idő állana be, a szürotelést előbb 
is meg lehet kezdeni. A szüret, különösen az újra 
beültetett bodai hegyeken, elég jónak ígérkezik. A 
kerületi elöljáróságok felhívjak a szőllőbirfokosok 
ligvolmét a törvény amaz intézkedésére, hogy a 
mustba vagy borba vizet vagy bort rkölyt keverni 
nem szabad. Az ez ellen vétőket súlyosan megbir- 
sigoliak, sőt be is zárjak, mert * borhamisítók eben 
ezentúl a legszigorúbban járnák el.

K ö z l e k e d é s .
H a j ó f o r g a l o m  m e g n y i t á s .  A Magyar Folyam 

és Tengerhajózási Részvénytársaság az árviz követ- 
köztiben beszüntetett Budapest—Bombatér, Budapest
_Ó-Buda és Dömős, valamint Baja, Vörösmart és
Monostorszeg állomásokat az összes forgalom szá
mára szeptember 28-án megnyitotta és az eddigi 
forgalmi korlátozásokat megszüntette. Illők állomás 
a további intézkedésig még zárva marad.

A budapesti gabonatőzsde.
Bnáapest, szeptember 23.

Mérsékelt kinálat és kori .folt vételkedv követ
keztében nem fejlődött ki nagyobb forgalom. For
galomba került 24000 méiermázsa búza nyűgöd; 
hangulat mellett változatlan árakon. Egyéb gabona, 
nemüokben a forgalom gyenge volt és az árak nem 
változtak.

K ia d a to tt:
Búza. T i s z a v i d ó k i *  200 mm. 82 k. 8 írt 

95 kr. 200 mra. 81-5 k. 8 Irt 95 kr. 300 mm. 80 k. 
8 frt 95 kr. 100 mm. 80-5 k. S frt 87>/j kr, 100 
mm. 80-8 k. 8 frt 65 kr. 300 mm. 80'5 k. 8 frt 67> a 
kr. 100 mm. 80 k. 8 frt 70 kr. 1Ö0 mm. 80 k. 8 frt 60 
kr. 100 mm. 79 5 k. 8 frt 55 kr. 100 mm. 79 k. 8 frt 
55 kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 45 kr, 100 mm. 79 k. 
8 frt 65 kr. 100 mm. 73 k. 8 frt 65 kr. 100 ram. 795 
k. 8 frt 50 kr, 100 mm. 78*6 k. 8 frt 52>/« kr, 100 
mm. 78 k. ó frt 52>/« kr, 300 mm. 78 5 k. 8 frt 40 
kr, 100 mm. 78 k. 8 írt 55 kr. 200 mm. 78 k. 8 írt 
55 kr, 650 mm. 76 k. 8 fit 25 kr, 100 mm. 75*7 k. 
8 frt 30 kr, 100 mm. 75 5 k. 8 frt 15 kr, 1000 mm. 
73 k. 8 frt 32i/i kr.

K a r c a g i :  100 mm. 80 k. 8 frt 70 kr.
P e s t m e g y o v i d é k i :  100 mm. 79 k. 8 

frt 42>/i kr, 100 mm. 79 k. 8 frt 40 kr, 100 mm. 
78-5 k. 3 írt 50 kr. 100 mm. 78 k. 8 frt 30 kr, 100 
mm. 78-8 k. 8 frt 15 kr, 300 mm. 75 k. 8 írt 30 kr, 
100 mm. 73-5 k. 8 frt 25 kr.

B e c s k e r e k i :  4000 mm. 78 k. 8 frt 37>/i 
kr. 1000 mm. 76 k. 8 frt 40 kr, 5000 mm. 753 k. 
8 frt 27i/i kr.

D u n a i :  1370 mm. 75-3 k. 8 frt 40 kr. 100 
mm. 78 k. 8 frt 50 kr, 100 mm. 78 3 k. 8 írt 60 kr. 
900 mm. 78*8 k. 8 frt 67«/i kr, 400 ram. 78'5 k. 8 
frt 65 kr, 100 mm. 78 k. 8 frt 70 kr, 100 mm. 77 k. 
8 frt 50 kr, 100 mm. 77 k. 8 frt 40 kr. 100 mm. 77’5 
k. 8 frt 40 kr, 200 mm. 76*5 k. 8 frt 45 kr.

B i h a r  i n o g  v e i :  100 mm. 79 k. 8 frt 45 kr, 
100 mm. 78 7 k. 8 frt 45 kr. 100 mm. 77'5 k. 8 frt 
40 kr. 100 mm. 77*2 k. 8 í r t  40 kr.

F e l a ő m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 76 
k. 8 frt 25 kr.

P á d é i :  670 mm. 75*7 k. 8 frt 45 kr. „
S z e r b i a i :  3000 mm. 74 k. 6 frt 85 kr.
.tinid 3 hónapra.
Árpa : 400 mm. 6 frt 10 kr. 
í  iseplnefizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 100 
kilogrammonkinb — A minőség taektoliterenkiot éa
kilogrammonkint.

B n m  (ót
b tcóófft i  •  . 76 k.

* 79 k.
9 .5 0 -  9.26 
«.<O— 9 6C

tiBtaT'óókf . . 7’  k.
• 79 k.

‘•.50 -  M.tfR 
8.45— 9.66

paalrM Akl . . 75 k.
• 7« k.

9 . 1 5 -  9,50 
9 4 . -  9.M>

íejórm eTynl . 7n lu  
• 7® k.

9 20— 9 as  
9.46— 9.5S

M e tk a l . ,  . 71 k.
* 7A k.

9 . 1 0 -  9 . 0 
9 / 6 — 9.56

79 k. 8 . a $ -  g.»* n 9 . 1 0 -  1.40
70 k. 9 . 4 5 -  no k . 9.0® •  • . «
74 k. 9 . 1 5 -  « .Í9  77 k . 9.16— 9.46
70 k. b.&O— f.v .t w) fc. 9.ÓÓ— S.7O
Tó k. 9.30— 9.8U 77 t . 6. re— k.40
79 k. 8 . 4 S -  9 fO  n ő k . 9.00— 9.95
J ó k . 8 .26— 9 /R  77 k. 6.4»
79 k. 9 .K — no •  8 6 -  9.70
74 k .
77 k.

e  « •> - 9.40 76 k. 
9. 6 -  9. 6 n fc 6 . 4 0 -  8.61

re m in

boltrlr

Árpa _

Tsb ...Z7cnjcrtHcpce...

lói L r. tói lak. lót aorffli.(ól
(uj) Ma sóé*- 

kipogzi*«>

74 9 .  7.1®— 7 33  78 k. T .? 5 -  7.60 M fc.
• 77 k . 79 k . — . --------- .— 79 t .

73 k. - . ---------- 7 « k .  — 77 k .* Tik ----- - ílk --- -._60k.70—72 k. 9.58 — fi.'Z  II. r. ______

64-80.. aaló P3'
39— 41 k . 6 . M -  8.4A Ml

— k. 8 .05— 1.2\
l t .S » — 1 1 .* )  m iig . —  k .

4.60 —A .10 (o f) bA aM gl

. ó .e i  
■ 6.60  
. M ®• 6K-

- 6 4  k.

A határldSazlet folyamán s következő köté
sek történtek:
Btiza októberre . . 8.29—8.30—8.31
Búza (1900/) áprilisra 8.75 —8 74 —8.73
Rozs oktöb.................  6.62—668 '
Rozs áprilisra . . . 6.99—701 
Zab októberre . . . 4.95—4.92—4.91 
Zab áprilisra . . . 5.37—6.35 
Tengeri 1900. májusra 6.04—6.05 
Repce augusztusra . —.——.—

Béli egy erekor a következő záróárakat állapi- 
lolták meg hivatalosan a tűsedén :

Búza októberre.................. 8.29 péna 8.S0 ír ó
Búza (1900.) áprilisra. . . 8.73 . 8.74 .
Rozs októberre.....................6.61 , 6.62 .
Rozs áprilisra . . . . .  6.97 .  9.98 .
Tengeri asou'.ombarre . . — o
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Tengeri fl90Q.j.máj.-ra . . 5.04 . 5.05 .
Zab októberre . . . .  4.94 . 4,95
Zab (T9Ö0) áprilisra . . . 5.37 .  5.38 ’
Repee szeptemberré . . . —.— ,  w

D é lu tá n  fé l 5 ó ra k o r  zárul:
Búza, o k tó b e r ré .......................8.26— 8.27
Búza áprilisra (1900.) , . . . . 8.70— 8.71 
Rozs októberré . . . . . .  6.59— 6.60
Rozs áp rilis ra ............................................
Zab októberre............................4.86— 4.87
Zab áprilisra . ’ • , ...................5.31— 5.32
Tengeri, szeptemberre . . . .  0.-----0.—
Tengeri májusra 1900. . . . .  —.--------._
Repce augusztu sra ...................—.---------

Z á l o g l e v e l e k  é s  k ö l o s ö n k ö t v é n y e k .

Budapesti intézetek kibocsátása.
oeivaroej takarékp. 

xálopl. Ji/jS/,_____
F g y e s . <6v. tatra. 

P  kp . zá lo g l. 4‘n®/.
Eyj-fi". f«T. tnkz- 

r-'kp. zá log l. 4®/s
KJpbfrtokosoU zá- 

, Jogi. s»/« ~  _
K lsb irtok oso  - zá-

Jelzá logb n n k  n yer. 
k ötvén y  <•/•_____

J elzá logb an k  n y er . 
l e p j ------------------

Je lzá logb an k  n yor. 
krttv. 3®Z«________

Ö rst. közp. tak a
rd kp . zá log!. 4i/í°/a

103.60 1OAA0

85 darabos 20.50—20.75 forint. Bsilvaiz: szlavóniai 
17.50—18.— foriht, szerbiai 15.50—16.— forint azon
nali való szállításra.

A budapesti értéktőzsde.

A mai értéktőzsde ..nem engedte magát a teg
nap osteli szilárd külföldi zárlatok által befolyásol
hatni. hanem tekintettel a nehézkes hangulatra s a 
közgadasági nohéz viszonyokra, mol.vek mindenünnen 
el étáruin ak,. gyenge irányzatot követett. A lanybaság 
természetesen kifejezést nyort az összes internacio- 
nális értékek árfolyamaiban, molyok bár nem lénye
ges, de mégis folytonos visszaesés képét mutatják. 
Természetes, hogy a helyi értékek, melyek forga
lomba kerültek, csak tetemesen alacsonyabb árfolya
mok mellett cserélhettek gazdát, Lénvogos áresést 
főleg Villamos-részvények szenvedtek, melyek árfo
lyama 4 forinttal'csökkent 8 Közútiak, molyok szin
tén 3 forinttal olcsóbban jegyeztek.

’A déli tőzsde folytatólagosan lanyha volt s 
lanyhán zárult.

Valuták és ércváltók változatlanok.
Áz elótózsde lanyha.
Jegyeztek'. Magyar hitelrészvény 374.50—375.—. 

Osztrák hitelrészvény 369.60—370 30. Osztrák-magyar
államvasut 340^5—341.—. Közúti vasút 348.-----
349.— Városi Villamos-Vasút r. t. 185.— forinton,

A dtli tőzsde változatlan.
JeyyezíéÁ-: Magyar hitelrészvény 372.75—374 50. 

Osztrák hitelrészvény 368.10—369.80. Osztrák-magyar
államvasut! rósj(vénv 3S9.-----340.50. Jelzálogbank
részvény 234t50'—236.—. Leszámítoló bank-részvény
250.25.—251-.—. ■ Riraamurányi vasmii 335.-----336.—.
Déli vasút 70.50. Közúti vasút 344.-----347.— forinton.

•Az utótizsde irányzata alacsonyabb külföldi 
jegyzésekre mérsékelt forgalom mellett lanyha maradt.

' Zárul i-Oíztrák hitelrészvéhy 365.80. Magyar 
hitelrészvéüy 369.751 Leszámitolóbank 247.75. je l
zálogbank részvény 234.50. Osztrák-magyar állam- 
vasut 335.75; Itiraaihuránvi vasmű részvény 334;—. 
Közúti Va.spályá 344.—•. Városi villamos vasút 180.— 
forinton. 1. ’

Nagyon lanyha az üzletmenet.
Leszámítoló árfolyamok :

Magyar általános hitelbank. . , , 375.—

lep i. _____
Fii Idhi telin  Ű zet zA-

1 0 2 .-. 103.— rókp. zá log!. 4®Z« 
K özp. jelzá logb an k

í-6.— 96—

loni. d i/f i t  _  _  
fö ld h ite lin té z e t  (B't

95.76 107.76 zá lo g l. 4í/j«Zo_____
K özp. jolzAlogbank

99.10 100.50

í v e s )  4®/a _  _  _  
F ö ld h ite lin tézet f>3

08.70 94.— _ zá lo g l. 4®/o ____
K özp. je lzá logb an k

9 8 . - 03.60

i-vee) _____
H®jyi érd ek li vasú ti

88.70 84.70 k ö tv én y  4>/z®/o __ 
K özp. jelzá logb an k

9 9 ^ - 100.—

k ö tv én y  4»hSM _  
H ely i érd ek ű  vasú ti

k ötvf-ny 4®/#_____
H ely i '-rdekfl vasú ti

97.60 T8.50 k ö tv én y  4®/o__
O szirák -m agy . bank

zá lo g l. 4 % _____
Hazat ta k p . kdm .

f 8 . - 98.60

93.— C4.— 99.70 100.70

(v f. t®/# _
JolzAlnpbank lA log-

97.— 98.— krttv. 4®/0 ________
H azai takp . zá log 

PB.— 9 6 / 0

le v f l  j « /o ________
Jelz  Aló irhánk zá log

101.— 1 0 2 . - le v é l 4«/«____ __
K eresk . bank zá-

9C.76 97.76

levél _____
Jelzá logb an k  zdlog-

ICO.— 101.— lo g l. 4»/«®Z.____
S e r e ik ,  bank zá

100.— 101.—

le -  M ________
JelzfUopb. k ö z t. köt.

(v f. 110°/a) t®/« _

97.7C

l o a . . .

98.75

101.—

lo g !. 4®/« __ _  _
K ereak . bank (vf.

110 frt) kőza. k öt

96.76 97.76

Jelzá logbank  köss. 
kötvény 4®/o____

Jelzá logbank  közs.
. P7^8 98.26

v é n y  4 W l  _  _  
K ereak . bank (vf.

210 frt) k ö n .  köt

103.80 1O4.6C

k ö tv é n y  — 90.— 100.— v é n y  <•/• _____ _ 98.78 90.76

B a n k o k  r é s z v é n y e i .

Bankafrvestiiet_L ~  
Első m. lp a r b a n k _
Fium ei h ite lb an k __
F ővárosi bank r . t .
Hozat b a n k ________
E. -vA t-szlavon jel-  

zAloybank _  _

90 .—
171^—
P?.—

01.—
179.—

83.—

K erezk ed elm i ríni 
vónytArsaoAy _

M agyar ta k p . közp. 
JelaA loybank— « .

OaztrAk -  m a n y a 
ban k  ___________ 1

K erez ködeim! bank

195.—' 1 0 8 ^ . 

6C0^- 505.—

1 1 4 .-  115^ -
P C __ 210.—

1400.— 1406.—

T a k a r é k p é n z t á r a k  r é s z v é n y e i .

l-’elvAroel _ ,  _  _  101.— 10<.—  E(rye«. fövAroal — I I 73.— 118G,—
111. k erü leti___________ IIP .— 122^— M agyar A Italán 0 4 — 293.—  300.—
^rzaőbetvA ro’ í_____ 82,—  83.—  OrazApos k özp on ti 772— - 773 .—
B u d a p esti tak p . éa P e s t i  hazai M P375.— 8400.—

zAloyk. r . tára. _  224.— 225 —

G ő z m a l m o k .

C oncordla „ .  JZ
El«ö b u d a p esti_____
E r z s é b e t_  ________
L o jza ________ _  _

26 0 ^ -  
f60^— 
256 — 
102.—

260,—

26 6 ^ -
1 3 6 . -

F on germ alom  — — 
M olnárok é l  »Otök 
V ik tó r ia ___________

bab:—
224.—
139—

676—
22K.—
140—

B á n y á k  é s  t é g l a g y á r a k  r é s z v é n y e i .

B raaról b á n y a — _ .  
B u d ap esti t é e la  os — — K őbánva* g ő z t< g ._  

K ő zén b . é s  tég la
67C— 683—

m éwzég. _  __ _  
F g y e st llt  tég la  é*

l< X b - l e i — (D ra « eh e)________
A rz ía ’.tg y á r _____—

217.—
K 0 .—

a so .—
197—

cem en t _______ ro__ r .6 ^ . Á lta lán os kö“zén b . r o .— 9 3 .—
F ea a 'T n .g y . k őszén . 129.— 1 S i K erám iai g y á r__ — U K .— 13J—
F elsö m a g y . b ánya— 100.— l ó t .— R a lg ó t a r j á n i_____ 321.— 828.—
• tv á n  tég la g y á r  — 

K aara-*on.od l _____
68.—
19.5C

•IC.—
21.60

Ú jlaki té g la g y á r  — 149— 163.—

A bécsi értéktőzsde.
A mai elótőzsdén nagyon kevés üzlet volt, mert 

Transvaalra való spekuláció tartózkodó maradt.
A déli tőzsdén az üzlet tovább gyengült berlini 

gyengébb árfolyamokra, arait Budapestről jelentett 
értékeladások idéztek elő.

Zárlatkor csendes volt az ‘úriét és az árfolya
mok némileg javultak, minthogy az angol bank a 
kamatlábat — mint azt pedig várták — nem 
emelte fel.

B éc s , szeptember 28. {Magyar értéke':zárlata.) 4% arany- 
járadék 116.55. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 99.25. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 1J9.75. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
251.—. Himamurányi vasmürészvénv 334. - .  Magyar ko
ronajáradék 95.—. 4%-os M asvar földtoherm. kötvénv 93.50. 
Magyar hitelbank részvény —. Magyar nyeremény k ö l 
csön sorsjegy 161.75. Kassa-oderbergi vasúti részvény 182.50. 
Magyar kereskodelmi bank 1398.

B é c s , szeptember 28. fOnztrák értékek zdrbí.i.)4’2% papír- 
járadék 99 90. 4 ° /n - o s  osztrák aranyjáradók 118.05. 1860-iki 
sorsjegy 136,20. Osztrák bitelsorsjegy 196.75. Angol-osztrák 
bank 150.75. Bécsi bankogyösület 269.75. Osztrák-magyar 
bank S99.—. Déli vasút 71.—. Dunacrözhajózási részvény 
379.—, Dohányrészvény 135.— . Császári és királyi arany 
5.70—. Német bankváltók 59.—. 4*2°'o ezüst járadék 99 85. 
Osztrák koronajárndék 100.10. 1884-iki sorsjegy 195.50. 
Osztrák hitelintézeti részvény 368.63, Unionuank 302.—. 
Osztrák Liinderbank 237.—. Osztrák-magyar államvasut
339.50, Elbavölgyi vasút 253.50. Alpesi bányarészvény 280.60. 
20 frankos arany 9.57Í/3. Londoni váltóár 120.65. Bécsi 
Traraway 439.—. Az irányzat nyomott.

B écs, szeptember 28. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése. A délutáni magdnf^galombun a  zárlatok a 
következők vo ltak : OszLák hitelrószvény 367.50 Magyar 
hitolrészvény 373.—. Angol-Osztrák bank 150.50 Union bank 
o"0.—, Liinderbank 302.—, bankegyesület 237.—, o^ trák - 

yar államvasut részvény 338.50, északnyugati vasút
:észF. 71.25, elbavölgyi vaant 253.50, dunagőzhajós részv
241.50, alpesi bányarészvény 135.—, májusi járadék 335.50, 
osztrák koronajáradék 279.—, magyar aranyj. 99.90, magyar 
koronajárndék 95.— német birodalmi márka készpénz
59.50, ultim éra —.—, török sorsjegyok 59.— , rim amurányi 
vasmű —.— déli vasút —.— dohányrészvény — . 
Napóleon d’or —.— Lombard —.—.

Osztrák hitelintézet............................ 370.—
Magyar aranyjáradék....................... 117.—
Magyar koronajáradék.....  95.—
Magyar ipar- és kerosjíodolrai bank 98.—
Magyar jelzálog hitelbank . . . .  238.—
Magyar leszámítoló bank . . . .  253.—
Rimamuránvi^v^inü .......................  339.—
Budapesti, közúti vasp. részj. .. . . 350.—
Déli vasút . - • • • . . . 72.—
Osztr.-magy. állámyasut........................ 341.—
Budapest jbgnkegyésület . . . .  90.—
Fiumei hitelbank r.-t. . . . . . .  89.—
Pesti m. kereskedelmi bank . . . 1415.— 
Felsömagy. bánya- és kohomü . . 100.—
Kflszélibányá’és tégl. részv. . . . 225.—
Salgótarjáni kőszénbánya r. társaság 323.—
Újlaki téglagyár r. t. ' . ........................ 160.—
Magyar cukoripar r. t. B-sor . . . 1054.—
Magyar fém, és lámpagyár r:-t . . 100.—
Adria in. kit..,tengerhajózási r. t. . 243.—
Épesti városi villamos vasút . . . 190.—

A hivatalos párlatok a következők
A U a m a d A a a á g .

ál Magyar Államadósság.

voltak:

A iany jitrad 'k  4®/a_J- 
K aronajá.rad. 4®/« .j. 
Keleti Ta-uÜ  k öt

vén vek  5»/o _  
A h am veiu tl arany -

k' ioefln 4V^/« _  
A U am vsiu fl ezC st- 

köicsön 41 !®/# _  
V asaanukölcsön 7*f« 
51 agyar n y erő m -n v -  

k ö le iö n  (1ÖÖ fr »

1 1 7 -
96 1Ö

in.50
96.: ü

l l t  — 117.50 

120.25 121J23

ÍCT—
' e l 

t o l—
42.—

M agyar n v eren v n y -  
k éle i'-n  <50 f t)  — 

kiagyar regáiek öt-  
v é n y  4*ÖWe —.  __

H orT .-v .lav . regale*  
k ö tv én y  4 W t  _

M egvár föld teher- 
m en t. 47e_____—

H o rv .-sz lá v . fö ld le-  
h erm en t. ‘°f» _  —

Tiszát so r sje g y  <®8

Kgyes. paplrjára-

E g y s e  ezuatlára- 
(lé.. 4’ , l^ /0__ _ _

Aranyi á r a d * . 4®/aj.

b) Össirák Államadósság.

Boly ár v a sú ti k ö l-  
oaén ’.®i» _  _  _

Korona! Arad Az 
l* ó4 -« í s o r s je g y  4«'» 
IhoO-a* so rsjeg y  (KW

frt) 5®/«___________
IRM-es so rsjeg y  —

c) Idegen Államadósság.
Faerb 100 frankot

107.70 lOAtSC' so rsjeg y  -*/• — —

79J6 100.15

to».8O 100 10 
117/79 14«.25

162.— 1 6 8 . -

f«.43 100.—

!0 0 .— 10C.60

fS.Tft £4.75

140.—
W.78

1 4 1 . -

1C0.2B
171.10

tOT.TB
172.25

1 8JS0 
196 AQ

187.63

S S .— 8 8 . -

F-o anyák kölooön

B i z t o s í t ó  t á r s a s á g o k  r é s z v é n y e k

B écs i b t ito s ltó  H l.  
B écsi é le t-  é» iá a- 

d*k-blztositáR Íin*  
t í z e t ___________

E lső  n :agy . á lta l___

2C0—  210—

£70—  280—  
5226—  7276—

F o n e ie r e _  __ _____
IJovd  v iszo a tb lz t .
M. Jég- é e r t s z o n ib .
N em zeti b e le s e  ‘ __
P a n n ó n ia  v iazon tb .

100.— 102.— 
só .— rö-  

i h —  118.—
116—  117—  
7£0—  770—

V a s m ü v e k  é s  g é p g y á r a k  r é s z v é n y é t .

H aad aság l g é p g y __ 140—  146.— N ich e lso n  — __— 10?.— I l i  —
1 ’an u h lu z  _  _ 92.— t.8— F c h l t c k ___________ 2C0.— 201.—
Ganz _  _  _  _  _ !«96,—  17C0«_ W  eltzn er  w a g g o n __ 2C4—  20b —

K ö n y v n y o m d á k  r é s z v é n y e k

A tb en a eu m ________ 0 .— "Kft.—
F ran k lin   __    282^— 27.7.—
Koemos _  _  _  _  tO ._  9~s—

Tállá*______________ 190.— !P6.—
P e sti k ö n y v n y o m d a  1420.— ltW .—

A bécsi gabonatőzsde.
Eéos, szeptember 28. (A budapesti Hapló tudóaitóji-

nafc telefonjelentése.í
Jtgyiisek: Őszi rozs 6.95—99—98. Tenperi 

szeptember— októberre 5.51—50. Tensreri május— 
júniusra 5.34—33. Őszi búza 8.45. Tavaszi bnza 
8.83. Tavaszi rozs 7.31. Őszi zab 5.17. Tavaszi 
zab 6.61.

F f t l ö n f é l e  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e i .

A lt. a ra w .-k ö lo r .__ 608.— r-72—
B perti v illa m o s . __ 1 2 .— 12’. —
E llő  m a g r á r  «er-

íözd e  _  _  __ — 12^C— 1800,__
E llő  m arvar »er tó '-

h lt l .  rósrv . _  — 270— 2?0.—
F lsö  m agT. »ráll— 220— 2 ’®.—
E lső  m a g y . • pódjnm 1 4'— r o —
t is e h v in d t  szea zg y . 4 7 ® - 481 —

KirAlv «ierföröde _  
PolrA ri s e r fö tö d e _  
M opyar cukoripar  

r. t . B . »o ’'. olöj.
M arvar v illa m o s . _  
N em zetk özi v il i .  __ 
N em zetk özi wagr-

ronk ö loaön zö  —
T ele fo n -H írm o n d ó ..

í % -  ŐŐIS

103 4.—!0 C 3 ._  
184.— u n .— 
300—  S'C—  

625.— 630—

K ö z l e k e d é s i  v á l l a l a t o k  r é s z v é n y e i .

A dria  ‘e n g e ’h a l. _ 214.— 245.— CJpe’ t-  rák o sn a lo ta i
B p erti közntl vas. —. — v i l l a m o s ________ 70—  71 —

,  id e ig l. részv . — — r— F asan-ocerberg t _ 184—  1M—
•  é lv .  Jegy — 244— 266.— M a g y  ar-f a llé  lat — 210.— 212—
» villám , v a s. 18 !.— 18’..— e n y u g o ti — 2 1 4 . -  816—
,  é lv . jeg y  — flf— 70—

S o rsjeg y ek
BasU lka _  _______ J e .so 7 — M agyar r ö r ö « k e r ._ y— 9.60

,  o « itr . felülb. 3 . - 7.60 ü g y a n a z  o«ztr. Hb. IC.60 11 —
,  n yer. jeg y . —— „ é j * ,  jeg y .

B 4esváro«i _  — _ 184 -0 18 .60 r ila s i  v ör . k ér--------- 11.63 12—
Budává ro ll <4— C gvan az oaztr. íe lb . 12.25 13.78

.  o s tr . felü lb . f i — Cd— O sztrák v ör . k e r .„ 21. - 21.60
l a z i v _____— — 3.40 r*.«o O«ztrák h ite 'ln t . _ 197.25 198.27

M oaztr. félti Ib. 8^0 á.2O P álffy______________ £ 6 . - c e .—

P é n z n e m e k .

Vert arany — 6.7 0 6 .7 ' tr*me'. b an k jegy 6«.'.»7 60.07
Í0  (rk o i arany — 0.57 A öl O lasz líra _ — 44.12 <4.62
2C m á r k i '  —  — _ 11.79 1IA3

K ü l f ö l d i  v á l t ó a  ( l á t r a ) .

Amsterdam _  7_ _ W .80 'Z.'.'O O lasz p lo e _____ 44.40 44.30
L ondon — _ 120.70 ISi/iO P á r i a ________ 47.75 47.86
N em ei p l a o _  _ 59— 4 \1 2

B a t á r i d ő r e  k ö t ö t t  é r t é k p a p í r o k .

A ran y’é r sd 'k  _  _  
EoionajArad ' k _  _  
Mnjry. h ite lb o n s  _  
U . Ip. ée <er. ban<  
M acy. jolzA lofbank

117—  117.60 
9 .10

: ? . . O

233.26 SS').—

í eaz.Amit. ban k  _  260 60 M .—
liim ^m u.A nyi „  __ 785.— 738.’0
Owztr. h iteir .-M vény 768.80 7»*c.B) 
Ovii vaeu t — — — '<0.— 7 .5€
O ezir .-m . Aüamv 739 .— 389.'O

A budapesti terménytőzsde.

Külföldi értéktőzsdék.
B erlin , szeptember 28. {Tössdei tudósítás.) A tőzsde 

megnyitásakor a kőszénrészvények meglehetősen szilárdak 
voltak a koksz-szindikátus által elhatározott áremelés kö
vetkeztében. Kohórészvények kevésbé keresettek. A többi 
értékpapír nagyobbrészt csöndes volt, mert a spekuláció 
nagyon tartózkodó volt, annál is inkább, m ert Londonból 
alacsonyabb aranybányakurzusokat jelentettek és mert az 
angol bank macránkamatlábának emelésétől tartottak. Vas
utak nagyobbrészt tartották m agukat Svájciak dél-német 
jelentésekre s  iiárdak, transvaaliak bágyadtak voltak. A 
második tőzsdcőrában kőszénrészvények részben tovább 
emelkedtek. Magánleszámitolási kamatláb 5°/a U l t i m ó p é n z  
6’/2—6>/40/0.

B er lin , szeptember 28. (Zárlat.) 4*2%-os papirjáfadék 
99.50. 4 %  osztrák aranyjáradék 99.80. Elbavölgyi vasút
—.—. M agyar koronajáradék 94.76. Osztrák-magyar Állam
vasut 145.— , Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
169.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.75. Alpesi 
bányarészvény —.—. Disconto-Commandit 201.75. Általános 
villamossági Edison 252.—. Gelsonkiroheni 197.60. Laura- 
kohó 255.25. 4’2°/n ezüstjáradék —.—. 4% magyar arany- 
járadék 97.50. Osztrák hitelrészvény 230.60. Déli vasút 
32.25. Károly Lajos vasút —.—. Orosz bankjegy 216.30. 
4% uj orosz kölcsön 99.60. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 92.75. Magyar hitelbank —.—. Dynamit 
Trust 155.—. Harpeni 199 00. Az irányzat bágyadt.

H a m b u r g ,  szeptember 28. (Zárlat.\ 4.2% ezüstjáradék 
99.20. 1860. sorsjegy 140.—. Déli vasút 31.95. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.50. Osztrák hitelrészvény 229.90. Osztrák- 
m agyar államvasut 144.35. Olasz járadék 92 60. 4°/0 magyar 
aranyjáradék 97.70. Az irányzat nyugodt.

F r a n k f u r t ,  szeptember 28. (Z á ria t.\ 4*2°'o papirjáradók 
99.55. 4°/n osztrák aranyjáradék 99.80. Magyar korona
járadék 94.85. Osztrák-magyar bank 151.45. Déli vasút 
32 20. Elbavölgyi vasul — Londoni váltóár 204.04. 
Bécsi bankegycsiilot 135 60. Villamos részvény 149.90. 3°/o-os 
magyar aranykolcsön 82.—. 4*2°/o-os ezüstjáradók —.—. 4°/o 
magyar aranyjáradék 98.55, Osztrák hitelrészvény 230.70. 
Osztrák-magyar államvasut 145.30. Északny. vasút —.—. 
Bécsi váltóár 169.25. Párisi váltóár 80.86. L’nionbank —.—. 
Alpesi bányarészvény 281.—. Az irányzat gyongo.

P á r ia ,  szept. 28. (Zárlat.) 3°/o francia járadék 100.57. 
Olasz járadék 92.75. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia törleszth. járadék 100.5b. 4°/o magyar arany járadék 
99.75. Török dohányrészvény S98.—. Osztrák Liinderbank 
513.—. 3^/^/n francia járadék 102.55. Osztrák fóldhitelinté- 
zoti részvény 1255. Déli vasút — . 4°/o osztrák arany- 
járadék 101.70. Ottomnnbank 538.—. Párisi bankrész
vény 1065.— Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
g y e n g e .

A tcrménvüiletben a szezonsierü hangulatnak 
mepíelel6cn alakultak az arak és végül a termény- 
üzleti árjegyzóbizoltság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegtjztsek: Heremng: lucerna 44.---- 48.— forint,
vörös tiszai, alföldi és felvidéki 42.-----46.— forint.
Vörös erdélyi —.------- •— Vörös bánsági —.--------.—
forint. Köxépszemii 50.—54.—. Nagvszemii 56.—58.— , 
Disznózsír: budapesti 49.60—50.— forint, vidéki

___ .----- frt. Táblaszalouna: légenszáritott vidéki
_,_____.— városi 4  darabos 42.------42.50 forint, 3
darabos 43.-----43.50 forint, füstölt 47.50—48.—forint
Szilva: boszniai, szokás szerinti minőség —.--------—
lorint. 120 darabos —.------- .— forint, 100 darabos
16.75—17.35 lorint, 85 darabos 20.50—20.75 forint
azonnali szállításra. Szerhi»: . „,»rinti minőség I
j a ___ 1“ "“  '—..n, inu darabos 15.56—15.75 forint, I

M l  k ö lc sö n ö k .
h n d ap eat

90.— KÖloeftn 4®(s
.»-.a.v«a Temel - b*gav

kflleefln _  jg .7 0  í-5.60 k ő z iiö n
B udapest fővárosi

________ 06— oe. o 9&. C0

03.75 04.86

E l s ő b b s é g i

> e l iö b ié g l  k öt.
7  _____ 100.— 10C.60

------------------ 08.60 14.60
k •  od erbergl.
- é r i é t >4% SMO 97. O

a -o d e r b e r g l ..
I. aaUAt <•£ HUfl 97^0

k ö tv én y ek .
y o lyem h ajósá«t és 

len gerb ajózásl 
4 * Z * /s_____ ______

M a g y a r -g a llc íe l  l.  
k lb o cs . ) • / • --------

B eru h á zá si köioeön  
ar . AMMi--------—

100.— 101.— 

10W 0 107.60 

119.60 1HUX)

Budapest-kóbányai sertéskercskedelnii 
csarnok jelentése.

Szeptember 28. A sertésüzlet irányzata: változatlan
A) tíisott sertések á ra: I. A) M a g y a r  e 11 ó r  o n  d il:  
ö re g  nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) —-------- — sraicárig . Öreg kozÚD uáronkint 500- 340
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kilogrammig terjedő s ú ly b a n ----------- krajcárig. Fiatal ne-
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 411/!—421/! 
krajcárie. Fiatal közép ípáronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 43—43>/« krajcárig. Fiatal könnyű páronkint 
250 kilogrammig terjedő súlyban! 44—44! 2 Krajcárig. — 
II. -M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 280 kilogram
mon felüli sú ly b an !-------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm sú ly b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő sú lyban !----------- kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz (páronkint 820 kilo-
grammon felüli B o ly b a n )----- —— krajcárigi- — Közép
(páronkint 250—320 kilogrammig terjedő s ú ly b a n ) --------
krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
s ú ly b a n ! ----------- krajcárig. — IV. R o m á n i a i  e r e 
d e t i  (S t a 0 h 1). Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú ly b an ) .— krajcárig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő sú lyban)-------- krajcárig. V. S z e r b i a i :
Nehéz (páronkint 26Ö kilogramm felüli súlyban) 42ty»—43 
krajcárig. — Közép (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulyoan) 43—431/S— krajcárig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 43l/a----- 44 krajcárig.

S e r t é s l ó t s z á m :  1899. szept. 26. napján volt 
készlet 38.979 darab, 1899. szeptember hó 27. napján felhajta
tott 100 darab, 1899. évi szeptember 27. napján elszállittatott 
38 darab, 1899. szeptember 28. napjára maradt készletben 
98.981 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— Szeptember 28. —

Kinevezések. A földmivelésügyi miniszter Török Ele
mér őszt. gazdasági segédet a debreceni m. kir. dohányter- 
melősi kísérleti állomáshoz segéddé kinevezte. — A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter Péntek János, Ilaubenreich An
tal, Kádár Jenő és Kollmann Vilmos okleveles tanitókat az 
arad-szent-mártoni állami elemi népiskolához rendes taní
tókká, Dudits Miklós okleveles tanítót a polenai állami 
elemi népiskolához rendes tanítóvá, Vajda Ferenc okleveles

tanítót a trenesén-badni Állami elemi népiskolához rendes 
tanítóvá. Murányi József okleveles tanítót a barcánfalvai 
Állami elemi népiskolához rendes tanítóvá, Szupkay József 
okleveles tanítót a ruszpolyánai állami elemi népiskolához 
rendes tanítóvá, Osváth Albert széki állami elemi iskolai 
tanítót nz ördöngős-füzesi állami elemi iskolához, Farkas 
Aurél okleveles tanítót a széki állami elemi iskolához. Vass 
Margit okleveles tanítónőt a breznóbányai állami elemi nép
iskolához rendes tanítónővé, Todt Angéla okloveles tanító
nőt a sztrajnyáni állami elemi népiskolához rendes tanítónővé 
kinevezte.

Áthelyezések. A vallás- és közoktásügyi m iniszter Rácz 
Horsilia gyerő-vásárholyi állami elemi iskolai tanítónőt az 
erzsébetfalvi állami elemi iskolához, Petrovay Béla barcán
falvai és Tóth Jú lia  petrozsényi állami elemi iskolai tanítót, 
illetve tanítónőt a sátoralja-ujhelyi állami elemi iskolához 
áthelyezte.

Pályázatok. Tanári állásra a szabadkai városi főgim
náziumnál október 10-éig; adótiszti állásra a zalaegerszegi 
kir. adóhivatalnál 2 hőt ala tt; telekkönyvi dijnoki állásra a 
hidalmási járásbíróságnál 14 nap a la tt; számtiszti állásra a 
debreceni pénzügy igazgatóságnál 2 hét alatt; aljegyzői 
állásra a szilágy-csehi járásbíróságnál 2 hőt alatt.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorologiai intézet jelentése. —

Budapest, szeptember 23.
A barométer keleten tovább emelkedve ma Közép- 

Oroszországban 770 milliméter fölött van, raig az északi 
depresszió centruma valamivel északabbra vonult, a konti
nens déli felében a légnyomás egyenletes eloszlása megvál
tozott és egy másik maximum fejlődött ki Spanyolország 
felett.

Nevezetesebb eső csak a nyugati francia partokon 
esett, és szórványosan esős az idő Németországban.

A hőmérsékloti viszonyok csak lényogtelenttl változ
tak meg.

Hazánkban nz elmúlt 24 órában sehol sem volt eső, 
az idő túlnyomóan derült és főleg az alföldön enyhe.

Kilátás: Nagyobbodó felhőzettel enyhe ős na ország 
nyugati felében esőre hajló idő várható.

------------------------ --- -• - -

V i z á 1 1 á s.
B tep t. BZPpt. sz e p t . szep t.

21 . 27. 20. 27.
m A 1 e  r n  * t •  r

Ina öphltrdlna 2.00 2.10 T isza M .-Pzlge» 0.60 0.65
D un» p^an.11 0.60

O.iS'' 1.06 V ^ N am én y 1.47 1.60
Tokaj l.W

4 . - T isza -Füred ü.«2
Fzolaok 2 .8 i

8.29 6.63 O o n g r id 2.46 2.83
6.65 P raged 2.P0

C./4 T örflk -noose 2.83 2.70
u G om bot

üjvtdófc 6.36
6.23
£ -° l. O n d ó v á

Ti tel
Bár-.fa

4.Í-4
0.40

4 .2 /
C.46

• P ancsovS T o p o lv a H oór l \ ' 4 0.64
0.44 B o d ro g Zem plón 2.34 2.61

M agyarfalva 2.1£ Sajó Zsolna 2.60 2.64
VÍZ x Zsolna H ernád fl .-N ém eti 0.96

T renosén B e r e tty ó arg lta 0.50 0.30
l.f.tí B .-U jfa la 0.22

R ába fiz .-G otth ird 0.03 0.C2 *£őrí>» C sú csa 0.16 0 . -
0 .-0 1.62 N .-V árad 0 .— 0.22

Győr 4.13 4.43 B e lén y es C.58 C.GŰ
Pottau 1.06 n Tonko 0.40
Zákány G urahone 0.83 Ü.40
Baroa 1.60 2.00 BorosjenO 0.23 0.86

■ S.G3 B é^ és 1.60 1.73
Mura M .-Szard ah. 1.10 0 .— 2.02 2.04

Zágráb 1.66 1.32 Maros G v .-F o h érv ir 0.60 0.60
S ziszek 6.65 6.S2 lírán  y ic sk a 1 .— 1.04
Min ovica n ' P oborsín c.— 0.—

S za m o t Deős O.b'J 0.35 A rad 0.30 0.03
Sza’.már 1.41 1.23 Makó c.— o.ia

K raszna N >M ajtény ú .— 0 .— T e m e i K ..K ostő ly G.i« 0.96
L atorca M unkaos 0.14 0.20 L óga K lszotó 0.96 1.08
L aborca H om onna 0 .— 0 .— T em esvár 0.87 0.64

UiiííVár 0 .— 0 .— - B eoakerok 0.93 0..3Ü

«r J E L E N T E S D
R O T H A U S E R  M . IS S A O  é s  F IA

B u d a p e s t ,  V I .  k é r . ,  K i r á l y - u t c a  6 .  s z á m .

re n d k ív ü li ked vező  a lk a lo m
a raktár tu lh a lm o z á s a  m iatt az összes á ru k , melyek h á z ta r tá s i c é lo k ra ,

a l k a l m i  é s  n á s z a j á n d é k o k r a
szo lgá ln ak , v a lam in t a raktáron le v ő  8s«ze* a lp a cea - é i  ch ina-ezU st tárgyak , •  d lizm ü , b ro n z , p ip e r e , a Játákáruk  

le g sz e b b  és legn agyob b  vá la sztó k b a n , m érsék e lt, rendkívül! le g o lc só b b  gyári Áron adatn ak  el.

B
a h  □  k l i n i k a i  Chiuae.’ ü st tá rg y a k  t isz t ítá sa , v a la m in t a sza k m á n k b a  v á g ó  tá  g y ö k  m in d en n em ű  ja v ítá sa  
a u  a * l \  I  I  I I  I  l \  a  ■ a leg o lc só b b a n  a p o n to sa n  eszk ö zö lte tik .

M. k. államvasutak. 141207/99. sz.

Pályázati hirdetmény.
A« 1900. években Kisebb mennyiségekben 

szükséges mühelyi faanyagokat biztosítani óhajtván, 
azok szállítására nyilvános pályázatot hirdetünk.

A szükséges mennyiségek a következők:
1. 13.0 m8 erdei bükkfa deszka,
2. 6.1 m8 (260 drb) emelőfa szilfából vagy gyertyán

fából,
8. 117.8 m8 válogatott lucfenyőfa,
4. 2.3 m8 (180 drb) feszítőfa szilfa v. gyertyánfából,
5. 187.0 m 3 diófapalló,
6. 88.0 m8 erdei bükkfapalló,
7. 20.0 m8 gyertyánfapalló,
8. 150.0 m8 hársfapalló,
9. 49.6 m8 (340 drb) lucfenyőpalló,
10. 175.0 m8 nyárfapalló és
11. 16.1 m8 (250 drb) kemény szálfa, kizárólag szil

fából.
Az ajánlatok f. évi október hó 28-án déli 12 

óráig beterjesztendők. a bánatpénz pedig október 
h.ó 27-én déli 12 óráig budapesti főpénztárunknál 
teendő le.

A részletes pályázati felhívás, nemkülönben 
az ajánlattételre használandó Ajánlati űrlapok, me
lyekben az előreláthatólag szükséges méretek és az 
azokból biztosítandó mennyiségek vannak felsorolva, 
alulirt igazgatóság anyag és leltárbeszerzési szak
osztályánál (Andrássy-ut 73 75. sz. II. emelet 43 a) 
és valamennyi üzletvezetősóguél megtekinthetők, — 
illetőleg ott megszerezhetők.

A 122291 96. sz. általános, valamint mühelyi 
célokra szükséges fák szállítására vonatkozó és 
82144 98. sz. a. érvényben levő u; különleges szál
lítási feltételek szintén ezen hivataloknál megtekint
hetők és a budapesti nyomtatvány tárunknál (An
drássy-ut 73 — 751 a vételár (általános feltételek 25 
kr., különleges föltételek 15 kr) lefizetése mellett 
beszerezhetők, de posta utján is kaphatók, ha a vé
teláron kívül poataköitség fejében 10 kr. nevozett 
nyomtatványtárhoz b küldetik.

Budapest, 1899. évi szeptember hóban.
A m. kir. államvasutak igazgatóága.

(Utánnyomás nem di aztatik.

K iig ?

Ideg-és nemi betegségek!
elnevezése alatt rejlő különféle legelhanyagol
tabb bántalmsk, a vér infoktionális betegségei, 
valamint bármily nagyfokú gyengeség állapotok I 
(impotentia) elleti páratlan sikerű gyógyhalásai ’

folytán legmelegebben ajánljuk

D5MIT2GEI& TIVADAR)
H I E N E V E 3

HYDRu-ELEKTílOTBEHAPlAl
R E ND E L Ő IN T É ZE T É T

1 Budapest, VI., Tcréz-körnt 14. I. em.
Az intézet, ’”ely a maga nemében pár.i'la- I 

I nul á’.l, a modern kygiea s orvosi technika |
elsőrendű vívmányai szerint a 
.Uataphor se gyófiymód alapján 
gyógytermekkci v.in berendezve __ .

I -kbb idő •’ utt gyökeres, allando és teljes gyog>u- t i  
| lást M r

Tar.a:_t.’.J pyors és biztos eredmények folytán *• 
j honorár iim teljes gyógyulás után fizcthc'ö.

Az kbzet nyitva cl. e. 8 —l-’g, cl u. 2—8 íg.
Levelekre díjmentesen válaszoltalik.
Külön váró- és gyógytermek, külön be- és Ü* 

I kimenet.

M. kir. államvasutak. 
Üzletvezetőség Miskolcz. 
24521. sz.

I’álvázatvasutivendériőreV o
A m. kir. államvasutak 

Füzcs-Abony állomásán a 
vendéglői üzletre 1899. é. 
október 1-től számítandó 
3 évi időtartamra ezen
nel nyilvános pályázat 
hírdettetik. A vendéglőt 
bérbe vonni óhajtók fol- 
hivatnak, hogy szabály
szerűen bó'yegzeíT, vala
mint kellő bizonyítvá
nyokkal felszerelt ajánla
tukat f. é. szeptember hó 
23-án déli 12 óráig a m. 
k. államvasutak miskolci 
üzletvezetőség titkári hi- 
vataláh* i  e cim alatt: 
.Ajánlat a füzesabonyi 
pályavendéglő bér’.etéro 
24521. számhoz- lepecsé
telt borítékban téritvény 
mel ett nyújtsák be.

Az ajánlattevő köteles 
a miskolci iizletvezet'ség 
gyüjtőpénztáránál f. . évi 
szeptember 22-én déli 13 
óráig bána.pénzképen 20 
frtot készpénzben vagy 
állami letételekre alkal
mas értok papírokban le- 
tétbe helyezni, vagy oda 
posta utján külön borí
tékban beküldeni, Juuvel, 
kü öml en az ajánlat figye
lembe vétetni nem fog.

A vendéglő bérletére 
vonatkozó fo’.tétetlek a 
miskolci üzletrezotőség 

forgalmi és kereskelmi 
osztályában (II. em. 43 
ajtószámi a hivatalos órák 
tartan a alatt megtekint- 
hc ők. miért is az a án- 
lattevökről feltétel’ zik. I 

hogy a f ltételek ismerik 
s azokat magukra nézve I 
egész terjeddmökben kö- , 
tekzőkr.- k elfogadják.

A m. kir. állam vasút ’k 
miskolci ízletvezet'scge 
fontai t a magának a jo-1 
got, hogy az ajánlattevők í 
közül tekinti t nélkül az, 
ajánlati bérösszegre, sza
badon választhasson.

Miskolc, is .-9. év szep
tember hó 15-én.

Az üzktvezotőség.

I A nekünk b em u ta to tt s zá m ta la n  m e g b ízh a tó ,h ite lré s  
B l.ószönxrat fo ly tá n  ezen  n eg ye d szá za d  ó ta  f e n n á l ló tj 1- *M ren delS -ln tése t a  legm elegebben  a já n lható. SBCTU
H endclö  in té z e t i lu d a p e td , A n d r á o s y -u t 2 -í.

' O pera  m e lle tt.

TITKOS BETEGSÉGEKET
I hugi, cső fo ly á so k a t ó t sebeket, a s  ónfertO ztetés u tó- 

h a ja it, a z  e lg yen g ü lt fé rfiéra , m agöm lések , a  bssjakór J 
u tö k a re tk e zm én yelt, nűknél fe h é r fo ly á s t, b á rm en n y ire f 
id ü ltek  i t,  v a la m in t m indazon  nöl betegségeket, m e- I

I Iveknek a m a y ta la n sá y  e g y ik  fÖ okozója  M hörbetegsé- I 
yehet g y ó g y ít u j g yó g y m ó d  szerin t, b iz to s  s ik erre l, 

g y o rsa n  és alaposan

® r .  i S a r a i  ^ R t a l  i

o r v o t ,  n e b é n v .,  s s a m é a z -  4>m a z A l é s a - t  f l ó r ,  I  
v o l t  c a a n s .  H ír . o s z t .  f ő o i > v o «

REN D EL : nnpontr. d . e . 10 órától e c é s z  d é lu tán  4 ő r i ig ,  
e^te ~ órAtő 8 ő r iin .

D íjazo tt -ev e lek re  lc tm a -y o b b  fig y e lem m el válas::oltatiÁ

| Nőknek külön váróterem
'■vallott m ezjelent *s a szerző n él : D r. OAUAI A N TA L- 

• 6 K tM U B U  i 't h i t a t u  (M ér
| kimi . b,;r. m M jslM lt) n-'ini bete.-s’-rek 4 SS«k 

eril győgybexelősihea rim ú könyv, volt á ra  1 !rt M
I k i . ,  m o s t  c s a k  9 0  k r. A k . n y r  jó . b e o o m a g o lr -  lesz  
I elküldve, 1 ír t  b o k u id é ío  mellett béneentve v gj- W kr

u tá n v ét m e lle tt .
k ö n y v  t irt '’ran : 1. A z ív  ír  z.«rvok leiriiaa. — II. A nem i j 

j il< • ibreddee. — fii. A z eeflsrtfl itette é« az é jjeli niairöm-
éeek. — IV. Huggeeütekdr (trieperidi kaiyeeSaKfl Öletek. I 

| — v. a bttjukör (elpbille). — VI. Febdrfolyie. —> v n . E l
v en -f i t  lér llerő . — V ili.  Nűi m a g ta la n é i? . IX. A ivar- |  
eaerro k  m eg b ete? ed  sAnek (Őt<’*nvez6je p rostltu e ló .

Iiegolcsóbb
és leg job b

sza k á csk ö n y v
Szc’i di uj szakácskönyv legújabb (4.) bővített ki- 

adáslrta : Szeknla Teréz. Ara 2 forint helyett.
csak I fo r in t  5 0  k r a jc á r .

Megrendelhető a

„ B u d a p e s t i  N a p l ó “
kiadóhivatalában.

1 8 .

V a ló d i  p o r ta i g y á r t m á n y ,  ló t A l lá a  m e l l e t t ,  e r e -  
d ett c io m a p o lim h a n .

u n m m l • «  h a l h ó l y a g  tuoatookint . . 1 frttól 6 frtir
1 ar'.st nöl s z i v a c s b a .......................... 2 G
l m g a t o r  ...............................................l .s o  ,, 6 „  i
hrr. «t, peízarium  orluMv im (P*lip''rua) M ensfn ta  tanár I 
s z n ln t  vrzelővel 1 .-” írttól 2 80 Mi*. Szabad, havihaj 
ellani kőtelek Diana-Ov- V krtlól frll.p, — Gvlljte- 1 
nic.’iy urakna . 3 frltnl 1" frti/. 10 trtn v l m egTonde- 

l é é n é l  16‘ n á r k e d v e z m é n y .
''”*k pon‘°'ttn  *•" «lis k ét’.ii o-zkötö ltetnek .

'í A'IiLETI V CS- es kir- k ''zcr-jryártó
!!" Utca 17.ALLANDO BUTORKIALLITAS

A f3- ós s z é k v á ro s  le g n a g y o b b  és legfénvesebb a sz ta lo s -  és k á rp lto a -h u to r - to lo p o  f. lülraul 
minden ilyn- mii vállalatot. Ezért k iv á ló  lá tv á n y o s s á g o t  képez ugv a fővárosi, mint a vidéki n. é. 
butorvásárló közönségnek. — Állandó butork állításunkon az á ra k  re n d k ív ü l  o lc só k , és minden 
hirdetett árat messze túlszárnyalnak, hozzá képest pedig a lehető legszilárdabb és Ízlésesebb kivitel

ben van minden dolgozva.

Patyi Kálmán és Tivadar (testvérek)
üzletünk kizárólag Kossuth Lajos-utca in. földszint

V id ék i m oeren d elő sek  gondosan csom agolva és  b iz to sítv a  le szn ek  szá l
lítv a . Ü zle tü n k  szo lid ságáró l szám os e lism erő  lev é l van b irtok u n k b an  •

H ir d e t m é n y .
Ezennel közhírré téte

tik, hogy a vasúti kocsik
ban és az állomási helyi
ségekben elhagyott tár- 
gyak, u. m bőröndök, 
táskák, Kalapok, ruha és 
fdhérnemüou, botok, nap
ernyők és esernyők stb. 
az alább felsorolt állomá
sokon és következő na
pokon tartandó nyilvános 
árverés alkalmával azon
nali készpénzfizetés mel
lett el fognak adatni. 
Miskolc állomáson f. évi

szeptember- II-én d. e.
9 órakor.

Kolozsvár állomáson f. é. 
szeptember 15-én d. c. 
9 órakor.

Budapest ny. p. u. állo
máson f. évi szeptember 
29-én d. u. 3 órakor.

r

Buda est, 1809 
azopt. havában.

áz iiraziratóaáff.

évi

Állami ('■virosi ti.„tri« .I5k , katonatisztek. ogvMz- 
frUiiit, valamint más bitolképog cgyéuok krdvrr.w 
l .e t é s f l  f e l t é t e le k  mellett kapnak nzilárd  
C ja rtm á n ju  aszta lo s"  é s  k á rp ito z o tt  

b á to r o k a t .
íínQP Ifálmán BPeMittébet-tér18.sx. 
LUúd Ixdlllldll Sas-utca sarok, I. em.

> 0  k r .  l«V dlj«g-y b e k ü ld é s e  e U e a  b ér-  
m r n h e  k ü ld  f e n t i  <•«:< n e z t d lg it .  Ó167
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S z ín h á z a k , s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . OPERAHÁZ.

péntek, 1899. é r i szeptember hó 28-én.
Zárva.

N E M ZE TI S ZÍN H Á Z.
Fóntek, 1899. évi szeptember hó 29-én.

A p ro le tárok .
Személyek:

gtedervAri
Zátonyi
Tinót
Bankó
Tulipán

Rákosi Sz.
Bencze
Szigeti
Zilahi
Gabányi

Irén
Mosolygó
Darvas
Elza
Borosa

Török L 
Újházi 
Mihályi! 
Szacsvayné 
Viz váriné

Kezdete 7 órakor.

N ÉPSZÍNHÁZ.
Péntek, 1899. évi szeptember hó 29-én. 

E l ő s z ö r .
A tű zo ltó .

Énekes bchózat 3 felv. és öt képben. írták  Cottens
V. és Oavoult P. Fordította Dr. Béldi I. 

Személyek
Bodsrd
Justine
raboulet

Küry K.
Eötvös
Vidor

Impavidoso Németh

Fabionne
Adélé
Parchemin
Misiké

Bárdy Gabi 
Blaha Sári 
Szirmai 
Gazsi M.

Kezdete 7 órakor.

víg szính áz .
Péntek, 1899. évi szeptember hó 29-én.

A fé r j  vad ászn i já r .
Bohózat 3 felvonásban. Ir ta : Georges Feydeau. For- 

d itó ttá : Mihály József.
Személyek:

Hegedűs Babetto
C serny Gustave
Nikó L . Bridois

Kezdető 7l/a érakor.

juitmian
Léontine
Latour

Boros F.
Góth
Gyöngyi

Somossy mulató
(Y agym cző-ntea).

A lb rech t F eren c, bérlő.
P én ztárn y  ilá s  7 ,— k ezd ete  8  árakor. 

Ma nagy Jutalom  d íszelőad ás
T ó m  B elliiig*

ch am p ion -artlsta  ás fc lfllm u lh a tla n  
ered e ti ,,D um m er Angnszt** (R en z  

lovard ájáb ól).
5 0  óves a r tista  ju b ileu m a  ’a lk a im á-  
nj érd ek es m ű so r !! — K ü lö n ö sen

ilg y e lem re  m éltó
e g y  é lő  a s s z o n y  l e f e j e z é s e
a közönség szem e lá tt ára, előadva Tóm  

I le ll in g  á lta l.
M a e lső  fe llé p te

M lss M llly Gapell
az ő fe lillm n lh a tla n  u p ortjclen ető- 

ben (lováva l ás k u ty á iv a l).
,  E lő sz ö r :

O-Budáról N agyváradig
bohózat. Ir ta  F isch er  M ár. 

T ovábbá: F rcd  H erm án „B rú d er
Martin** é n e k e s  bohózat, C osta b í 
r ó k tó l ,  T e lo n i P a u la  k . a. és Sachs

O szkár u r m in t ven d égek .
A mulató villanyos világítása W iiate é , Rupprecht 

cég által épült saját gépei által ee-.közöltatik. 
Jegyek elővételben kaphatók W e iss  A. 
nagy dohánytözsdéjében Károly-körut 26.

Sneidig egyenruhákat
k észít

BLUM SÁNDOR
B u d a p e s t ,

V á c i - u tc a  12. s z á m .

M a j o r  I .  G r y u la
zene- és én ekakad ém iá ja  

VII., Akácfa utca 63. és V., Váci-körűt 42.
N © g -y e < ll l<  A -v F o ly a z n .

B eira tá so k  m in d k é t h e ly en  n aponta.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Péutek, 1899. évi szeptember hó 29-én.

L. Komáromi M ariska asszony felléptével.
M á s o d s z o r :

S zu lam it.
Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessy Albert átdol
gozásából í r tá k : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szerzetté : Davidsohn Emánuel. 
Szem élyek:

Monsóh
Áron
Áhsolon

Szilágyi
Mátrai
Beöthy

Szulamit
Abigail
Cinitang

Kezdete 7Vs órakor.

Komáromi
Ledofsky
Rózsahegyi

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍN H Á Z.
a K r is z t in a v á r o s b a n .

Póntek, 1899. évi szeptember hó 29-én.
G ran t k a p itá n y  g y erm ek e i.

Látványos színmű 4 felvonásban. 
Kezdete 7 orakor.

F OLIES C APR1CE
V I., R év a y -n tca  18. sz.

DÉe Champagnernymphe.
L eitn er  H .-tá l.

O árak or. Ezt megelőzi: 9  árakor.

C sen d é le t a z  
á llam fog 'liázb an .

Eredeti énekes bohózat

V Á R O SL IG E T I 8Z IV K Ö R .
Péntek, 1899. évi szeptember hó 29-én.

E z e r e g y  6J
(A  v a r á z s fű ig  csod ái.)

Ewd.ti látványos varázs és tünderrego dalokkal és 
táncokkal 7 képben. Irta Féld Mátyás.

Kezdete </s6 érakor.

K IS F A L U D Y  SZIY H Á Z.
O-Budán.

Péntek, 1899. év. szeptember hó 29-én.
S u lam it, J eru zsá lem  leá n y a .

Keleti opera 4 felvonásban, 7 képben. Irta: Goldfa 
dea Dávid. Zenéjét szerzetté: Dávidsohn Emánuel 

Személyek:
Mooaoch,
Sulamit
ábsolon

Radó 8. Abigail
Kövessyné Zigitang
Érczkövv Ezriel
Kezdete 71/! órakor.

Kápolnai
Tukoray
Tarján

Egyévi önkéntesek
e l e g á n s a n  é s  o lo s d n  felszereltetnek.

SpitzBernát
elsőrangú egyenruházati intézetében, a legmagasabb 
cs. és kir. udvar szerződött egyenruhakészitője és 

szerb kir. u d v a r i  s z á l l í t ó

BUDAPEST,
V ., F iir d ö -u tc a  7. szám .

3 , 4 ,  8 ,  6  f r t  s följebb, 
teljesen felszerelve (tok
kal, vonóval és gyantával 
együtt) 7 , 8 ,  9 ,  1O frt 
a feljebb, valamint az 
összes iskolai és zenekari 
hangszerek, úgyszintén 

harmoniumok iskolai hasz
nálatra a legjutÁnyosab-

iban szerezhetők be :
S t e r i t e í  Ármin és T esti.

cs. és kir. udvari
h a n g s z e r - g y á r ,

BUDAPEST,
K ere p e s i-a t 36. szám.
Külön zongoratermek Kos
suth Lajos-u. 22., (Károly- 
körnt sarkán) Zenepalota. 
Képes árjegyzék ingyen, 
de megnevezendő, hogy 
miféle hangszerről kíván
tatik árjegyzék. Harmo
nikákról és zenélő-auto- 
matákról külön árjegyzék 

jelent meg.

D ALO S SZI.M IÁZ.
Péntek, 1899.^évi szeptember hó 29-én.

E szter .
Bibliai melodráma 3 képben.

Irta Zöldi Márton, a zenésitett bibliai dalokat irta 
Mérei Andor, a zenét szerzetto é3 összeállitotta

Singer Nándor.
Kezdete 6 és fél órakor.

@s-3$udavára.

bank- és váltó-üzlet részvénytársaság B U D A P E S T , 
Dorottya utca 12.

300.000 korona nyerhető:
1 drb 3° o-os Magyar Jelzálog-igérvénvnyel. Húzás ok 
tóber 25-én. főnyeremény 100.000 korona, 2 forint 
1 drb Tiszasotsjeg'-igérvénynyel. Húzás ok*. 1-én, fő
nyeremény 20üuu0 korona, 3 írt 50 kr. — A kettő 

együtt csak 5 forint.
Ma pénteken, szeptember hó 29 i

nyitva délután 4  órától reggeli 4  óráig

ingyen sz ín i 3

A te l je s
h o n v é d zo n o k a r

h a n g v e rs e n y e .
Belépődíj este 7 óráig 3 0  krajcár, 

azután 50 kr.
héraékelt á ra  belépő jegyek  a d o hánytó l.-  

dókben kaphatók

M e tte rn ic h  h e rc e g -fé le

S iicfia rd  forrás.
Legjobb asztali víz a világon. G y ó g yh e ly  éa 

a c é ir ü r d ő  Könlgswart, Csehország. 
M agyarországi főrak tár: 

B ndsp eat. V i l i . ,  J á zse f-k ö ru t 9 . sz.

Magy. kir. államvasutak. 
118356/99.

P ályáza t.
Az alulírott igazgatóság 

a m. k. államvasutak ré
szére a jövő 1900. évben, 
illetőleg 1902. év végéig 
a távírdái, telefon és vil
lamos jelzőanyagokból fel
merülő tényleges szük
ségletnek szállítását biz
tosítani kívánván, erre 
ezennel nyilvános pályá
zatot hirdet.

A kiírás tárgyát képező 
cikkeket előtüntető jegy
zék, mely egyszersmind 
ajánlati mintául szolgál, 
va amint a szállitásokra- 
vonatkozó részletes módx> 
zatok, valamennyi hazai 
kereskedelmi és iparka
maránál megtekinthetők 
és a m. kir. államvasutak 
igazg. anyag- és loltárbe- 
szerzési <A. V.) szakosz
tályánál (Bpest, Andrássy- 
ut 73. sz., II. om. 43. a.) 
kaphatók. Szabályszerűen 
kiállított, ivenkint egy ko
ronás m. kir. okmány bé
lyeggel ellátott ajánlatok 
legkésőbb f. é. október 
hó 17-iki déli 12 óráig a 
m. k. államvasutak anyag- 
és leltárbeszerzési szak
osztályában átndandók, il
letve posta utján oda kül
dendők és a boríték ezen 
külcimmol látandó el:

.A jánlat 118355/89. SS.- 
hoz.“ — Bánatpénzül sz 
az ajánlott áru értékének 
5 százaléka legkésőbb 
1899. évi október 16-ig a 
m. k. állarav. főpénztárá
nál leteendő.

Később bonyujtott aján
latok. valamint olyanok, 
melyek nem pontosan és 
a részletes módozatok be
tartása mollett állíttatnak 
ki, végro azok melyek 
után nem tétetett lo az 
előirt bánatpénz, nem vé
tetnek figyelembe.

Budapest. 1899. szept. 
hóban. Az igazgatóság.

M agyar K önyvtár.
Szerkeszti: RADÓ ANTAL. Kiadja: L u p d  í .  (Vcólaner F, éa Fial.)

A szep tem b eri fü ze te k  a k ö v e tk e z ő k :
124. Coppée. Adós fizess. Regény Ford. Tóth Béla.

E füzet a hírneves francia elbeszélőnek egyik 
legjellemzőbb munkáját tartalm azza: egy fan
tasztikus elbeszélést, melyben az van feltüntet
ve, hogy a hirtelen jött gazdagság mint hat 
különböző emberekre.

125. Kisfaludy Sándor Válogatott regéi. — Csobánc. 
— Tátika — Dobozy Mihály és hitvese. — 
Kiadta és bevezetéssel ellátta Szigetvári Iván.
A m agyar nemzet klasszikusainak abban a 

sorozatában, melyet a WM. K.“ közzébocsát, 
Kisfaludy legszebb regéinek e sorozata a leg
díszesebb helyek egyikét foglalja el.

126. Tolsztoj N. Leó. Népies elbes. élések. Oroszból 
fordította Szabó Endre.

A najpy orosz filozófusnak és költőnek kevés 
megragabóbb munkája van, mint e „Népies 
elbeszélések'» melyeket nemcsak a nép, de 
minden müveit olvasó is nagy lelki gyönyörrel 
fog olvasni.

127. Beesky László. Amerikába és vissza. (Úti kalandok.)
Es úti kalandok egy korán elhunyt tehetséges 

magyar írónak élményei, melyek rendkívül 
elevenen, érdokfeszitően ős tanulságosan vannak 
elbeszélve.

128. Byron, Kain. Misztérium. Fordította Mikes Lajos.
A nagy angol költőnek e csodás erővel és 

mélységgel megirt költeménye kiváló, uj fordí
tásban jelenik meg e füzetben.

Egy-egy füzet ára 15 kr.
Minden füzet egyenkint kapható, nmnmmnmnm 

M egrendelhetők:
a B u d a p esti N apló k iad óh ivata láb an ,

Budapest, Uózsef-körut 18. szám.

M ár m e g je le n ti  
Jókai M ó r i

Öreg ember nem vén ember.
„ K ép ze lt  reg én y  négy részben** cimü 
leg ú ja b b  m ü v e. Á ra 1 fr t  6 0  k r ., m e ly  
ö s sz e g  e lő le g e s  b e k ü ld é se  e se té n  b érm en tve  

le sz  k ü ld v e . K a p h a tó :

SZILÁGYI BÉLA k e r esk e d é séb en
Zár* K ír o ly - k ír n t  2 0 . “RB5J

,,T he G resham M
életbiztosltó-társas&g Londonban.
M agynrorszagi fiók 

B n d a p e n t,
Ferenc József-tér 5. és 0. 

a társaság házában.

A u sztria i f ió k :  
B é c a ,

Gisellaatrasse 1. sz. alatt 
a társaság házában.

A társaság vagyona 1896. decem
ber 31-ón ------ ------------— korona 157,805.340.—

Évi bevétel biztosítások és ka
matból 1896. doc. 31-én... ,  28,670.916.—

Kifizetések, biztositási és já
radéki szerződések, vala
mint visszvásárlások stb. 
után a társaság fennállása 
éta (1848.)...... 839,497.900.—

tvényt állított k i .....................  80,577.950.—
Összeg értékben. Csekély díjfizetés mellett a társa
ság előnyös lelzálogkölcsönbiztositásokat is köt, a 
há t, vagy a földbirtok tehermentesítésére, a birtokos 
elhalálozása esetére. — Prospektusokkal és életbiz
tosítási díjtáblázatokkal, melyek alapján a társaság 
kötvényeket kiállít és felvilágosítással a jelzálog- 
kölesönbiztositást Illetőleg, továbbá ajánlatokkal díj
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia 
minden nagyobb városában az ügynök urak  és a 
m a g y a r  é i  o s t t r á k  f ió k o k .

Ab 1896. évben a társaság 8654 
kötvényt állított k i ___
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. Címmel ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bélyegdij jár. APRÓ HIRDETÉSE A hirdetésekre díjmentesen ad fel 
világositáat a kiadóhivatal: József, 

körut is. szám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, C6ak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a lúrdctés számát a kiadóhivatallal mindig közölni keik

ARPO HIRDETÉSEK 

E L Ő F IZE T É S E K
felvétetnek a

BUDAPESTI NAPLÓ
részére

•  k iadóhivatalban
Júzsef-körut 18 

falam i n i a kön etkez ő dohány 
tőzsdékben:

Breucr nővérek, Tcréz-kör- 
ut és Podmaniczky-utca 
sarok.

F ess fiatal
özvegy asszony idősebb 
u r barátságát keresi, vá
laszt ugyanitt kér vidám 
Zizi. 4985

B ern á t fa lván
(Pusztapéterin) 1500 O-öl 
telek kuttal együtt sürgősen 
eladó. Cim a kiadóhiva
talban. 2536

Ncmecsek-féle tőzsde
tőfi-tér.

Pe-

Weitzenfold Jakab, Király 
utca 1.

Bcnda Józaefné, Andrássy- 
ut 59.

Schwartz hirdetési iroda 
Marokkói-utca 2.

Sopronyi V., dohány-nagy- 
tőzsde, Kereucsi-ut 1

Deutsch Miksáné, Andrássy- 
ut 38.

Szántó Mór tőzsdé-ében, 
Kecskeméti-utca 14.

V a la k i 34 .
Bár már itt volna! Ha 
addig nem lehet várni 
azzal a megemlékezéssel, 
úgy küldje úgy, mint 
hogy a leveleket szokta 
a mikből .állítólag" b i
zonyos idő múlva nem 
kapnék többet 1 Igazán 
nem kapnék többet ? Miért? 
Lássa, hogy vádit ? 
örülne a viszontlátás
nak ? — én kétlem. Hogy 
mehetek-e egy darabon 
elébe, jövő levelétől függ. 
Addig is csókolja kezeit

bolondja.

B B zsik e
levél ment. 6278

V idám Z izi
levele van Hidalgó.

6890

M ely  in te ll ig e n s
ur volna hajlandó egy 
szegény, de csinos 18 éves 
úri hölgyet szorult hely
zetéből 100—150 forinttal 
azonnal kisegíteni. Cim a 
kiadóhivatalban. 5009

G azdasszony
ki egy nagyobb háztar
tást önállóan vezetni és 
jól főzni tud, felvétetik. 
Csakis férjéé vagy 
▼egy uő, kinek gyermeke 
nincs, adja be ajánlatát. 
.November" jelige alatt 
a kiadóhivatalba. 5008

Neveld!
▼agy bármilyen irodai 
munkát elvállal fiatal jo
gász. Cim a kiadóban.

2559

R övid  fe k e te
zongorát keresek megvé
telre. Ajánlatokat az ár 

megjelölésével .Rövid 
zongora* jeligével e lap
hoz kérek. 2560

K e r e s te t ik
gazdatiszt izr., ki a ro
mán nyelvet bírja és a: 
erdőkezelésben jártas. 

Cim a kiadóban. 255'

K e r e ste t ik
számtartó izr., gazdaság 
részére, ki a kettős 

könyvvitelben jártas, ma
gyar, német nyelvet bír
ja. Cim a kiadóban. 2558

N ém et n evelőn ő
a  legjobb családból való, 
9 évo hogy működik ki
tűnő bizonyítványokkal 

rendelkezik, állást keres. 
Hölzl M. München. Wil- 
helmstrasse 6'á. 5007

K óser
liu sfttstö ld e

a legélénkebb helyen, bor 
és sör engedéllyel, hol 
intelligens urak délben és 
este étkeznek, azonnal 
eladó. Levelek .jó üzlet" 
jelige alatt a kiaóbda ké
retnek. 2515

C im balom
pedálos 40 írtért sürgő
sen eladó. Cim a kiadó- 
hivatalban. 5005

^É szakném et,
hernalsi, angol és francia 
nevelönők kivá ó zene- és 
nyelvismerettel, valamint 
egyszerűbb képzettsé
gűek; német- francia 

bonne supérieureök ma
gyar- német bonneok, ke
resztény csa ádokhoz 

ajánlkoznak. Leckeadó ta
nítónők elhelyeztetnek 

Nietschné Gerson Anna ál
tal Budapest, Erzsébet- 
körut 52. 5006

Z ongoraórákat
ad szerény díjazásért a 
m. kir. zeneakadémia egy 
másodéves hallgatója. — 
Cim a kiadóban. 2527

Női k eresk ed e lm i
iskolát jó sikerrel végzett 
leány irodai alkalmazást 
keres. Szives ajánlatok a 
kiadóba .Szorgalmas" cí
men kéretnek. 2512

Borttgynttk
250 Hl. bor eladásáért 
dijaztatik. Cim a kiadó- 
hivatalban. 5001

In stru k to rn a k ,
nevelőnek szorgalmas böl
csész ajánlkozik. Levele
ket .Tanárjelölt" címen a 
kiadóba. 4999

N evelő
vagy neveiőnö kerestetik 
vidéki izr. család z egy 
elemi iskolás fiú részér ?. 
Francia nyelvé- zongora- 
oktatás kívántatik. Aján
latok .V idéki város* cim 
alatt a kiadóhivatalba ké
retnek. 5002,

T a n á r je lö lt
korrepetitort állást keres, 
elmenne helyben nevelő
nek is. Cim a kiadóban.

2556

Szép
Irish Setterek 4 hónapo
sak, darabja 30 forinton, 
gyönyörű fajú. Cim a ki- 
adóhivatalban. 4992

Izra e lita
nevelőnő kerestetik sze
rény igényekkel falura. 
Cim a kiadóhivatalban.

2554

D istin g v á lt  
ízlésű d lv a tó r u s n ő  
modell kalapok és átala
kítások elkészítését elvál
lalja. Cim a kiadóhiva
talban, vagy leveleket ad»- 
vatárusnő" jeligével to
vábbit a kiadóhivatal.

4993

E legán san
bútorozott, külonbejáratu 
utcai szoba két urnák, 
vagy nőnek kiadó, eset
leg teljes ellátással. Cim 
a kiadóhivatalban. 4996

J o b b  középkorú  
nő k e r e s te t ik  egy  
fürdőbe utazó ur- 

liölgyliöz
mint társalgó- és ápolónő. 
Massirozá't értők előny
ben részesülnek. Bővebbet
0 lap kiadóhivatalában.

2351

N ovem ber 1-re 
keresek íg y  3 szoba, 
fürdő, előszoba és egyéb 
hozzátartozókkal a V ili. 
kerületben, uj épületben 
a k is t Ajánlatokat a lak- 
3ér jelölésével .LaKás" cí
men 0 lapnoz káruk. 2590

Ü gyes szabónő
ajánlkozik házakhoz és 
há/.Qp kívül is mérsékelt 
díjazásért. C»m a kiadó
ban. 2341

O lcsó te le k  elad ó .
Pest közelében 1500 O-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivatal
ban. 2537

V etőgép
17 soros Nicholson-féle 
egészen jó karban oladó- 
Cim a kiadóhivatalban.

2542

IT jfundlandit
keresek megvételre, tiszta 
faj, 1 éves és szobatiszta 
legyen. Ajánlatokat kérek 
.Újfundlandi* címen o 
laphoz, melyben utolsó 
ára is jeleztessék. 2535

Stenografla .
magyar vagy német 

gyorsirászatban teljesen ki
képez oki. gyorsirás-tanár.
Cim a kiadóban megtud
ható. 2532

H ázi ta n ító u l
ajánlkozik egy ebben já r
tas technikus. Cim a ki- 
adóhivatalban. 2531

E n g lish  le s so n s .
Angolul tanulni óhaj

tóknak kitűnő gyakorlat
tal biró született angol 
tanító áll rendelkezésükre 
mérsékeltáron. Methodusa 
igen célszerű és érdekes, 
miáltal tanítványai nagyon 
rövid idő alatt alaposan 
elsajátítják említett nyel
vet. Próbalockét is ad. 
Leveleket ,Mr. Scott" jel
igével kér e laphoz.

6725

E rős tan on cok
kerestetnek első rangú 
kő- és könyvnyomda ré
szére. Cím a kiadóhiva
talban. 2539

K é t h old  sző llő
azonnal eladó Fóthoz kö
zel a dunakeszi határban. 
Cim a kiadóhivatalban.

2523

4 0 0 0  a - ö l  
te lk e k , □ * ö lc 3  
fo r in tjá v a l a k e 
le n fö ld i va sú ti 

á llom ás k özvetlen  
k öze léb en  rem ek

fe k v é s se l beállott 
anyagi v iszon yok  
fo ly tá n  e lad ók . 

Venni szándékozók aján
latait »Br. V.“ jelige alatt

lap kiadóhivatala to
vábbit.

K ere sk ed e lm i
iskolai tanárjelölt nagyon 
hálás tudna lenni azon 
hölgynek, ki őt egy kor
repetitort vagy nevelői ál
láshoz segítené. — Szives 
ajánlatok .Hálás* jelige 
alatt poste rét ate főposta 
kéretnek. 2537
M ost je le n t  meg:

A magyar iparos
Törvény-

szükséglete
az ipari-, kereskedelmi-, 
váltó-, csődtörvény, a som
más-. bagatell és végrehaj
tási eljárás népszerű alak

ban, irománymintákkal. 
Irta dr F ö ld e s  Á rp á d  

budapesti ügyvéd.
Ára I frt 50 kr.. az összeg 
•lőleges beküldése mellett

küldi bérmentve
K rausz H en rik

könyvkereső Budapesten, 
Vili, József-körut ll sz.

8401

K öh ögésn él,
rekodsécnél vegyen 30 
krért Réthy- féle pomete- 
fücukorkát.

Nyomatott a .Pátria*

ő s z i  f e l ö l t ő 8 f r t ,  
l ó d é n  ö l t ö z e t e k  
m i n d e n  s z í n b e n  
15 fr t,  m i n d i g  r a k 

t á r o n  v a n n a k .  
R o th b e r g o r  J a k a b  
cs. é s  k i r .  u d v a r i  

s z á l l í t ó n á l  
B u d a p e s t e n ,  IV ., 

v á c i - u t c a  23. 
H a s z n á l t  r u h á k  
ú ja k r a  k io s é r é i t  e t- 
n e k ó s  a l e g m a g a -  
s a b b  á r b a n  b e 
s z á m ít ta tn a k .  8457

M én esi csem ege
8ZÖIIÖ uemesfaju rózsa, 
valamint legfinomabb ke
vert arad-hegy aljai cse- 
megofajok 5 k ’grmos pos- 
takosarankint bérmetve 
bármely állomáshoz — 2 
frt 30 krért kapható — 
utánvét meilett Ring Zsig
mondiul Aradon.

Zálogházi
cédulákat veszek.

Eladok
13 latos ezüst evőkészle
teket, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gyertyatartó
kat, haltálakat, ^tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok kő- 
lóggóval, grammja 85 kr.. 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remoa-

toir órák 6 frt. 
G rüu b ereer  Á rm in

B éla
örökösei B u dapesten,

IV., Városház tér 9.,l. em. 23 
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bór- 
meütve és ingyen.

Gyümölcsöt,
a legnemesebb fajú ura
dalmi termést, mely télen 
át tartós, a következő 
árak mellett szállítok után
véttel :
100 db szercsika alma 

2.—
100 db jeges alma 2.— 
100 db bőr alma 2.— 
100 db óriás (citrom

izü) 3.—
100 db császárkörte 2.50 
100 drb ,

a legn. fajtából 3.— 
Ezeket a gyümölcsfajokat 
s ú l y  s z e r i n t  i s  s z á l l í 

tom , és podig: a fent 
jelzett almákat 18 krjával 
klgr.-ként, n ^körtéket 24

krjával klgr.-ként. 
Rendelményeknól kérem 
%z utolsó vasúti állomást 
is megnevezni. 
P e r l e s z  F ü l/ ip

M o h A c so a .

5  k lgr.
k á v é
elvámolva és portómon- 

tesen utánvét mellett. 
Finom aromatikus fajták.
Santos fin. . . . ____ 5.6O
Santos l e g f in ._... 6.—
Jáva zöld ig. fin. 6.60
Arnnyjáva óriási sze

mű ...........................7.25
Ceylon igen fin. ... 8.— 
Mocca legeslegfin. va
lódi arabs ...............8.—

Kívánatra különb, fajtá
kat egy csomagba. 

Johann Schuster, Trieszt 
Piazza S. Francasco 2.

E l s ő  b u d a p e s t i

K  á vémagaiin
szétküldési osztálya

Elvámolva és bérmentve.
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz olöleges beküldésé

vel
4x/a kg. Kuba, Mocca, Jáva. 

Gyöngy 6.50
V< kg. Császár kev. tea 1.50 
x/4 kg. Karaván tea 1.40 
l /4 kg Törmelék tea —.90

I kg. Takarék kávé —.80
Pénteken és szombaton 

a maradék es kiros
tált kávék eladása pör
kölve tya kgr. —.60

BUDAPEST,
VII.,Rottenbiller-u.4.

L e g jo b b  t o r ta  
a Megay Bohémé tortája 
kapható minden előkelő 
csemege-üzletben, ára 1 
frt 25 kr.

(R h e u m a )
bletoB gyógyulás a

úr. Szasa-fúle
köszvény- 

gyógyruha
Által.

K arra 1.20, láb ra  1.60, térdre  
éa láb szárra  1.6 , vá llra  1.20, 
hátra 1.80, in é  4-20, n a d rá g  4.60. 
T udom ányos orvost fojt* prtés  
a b er lin i „Zeitiehrift fór Inakén- 
pfiego“-ban 0 898 .) S zám os elia -  
m erö o k lo v 'l  o rv o so k tó l é s  

g y ó g y u lta k  tói.
Árjegyzéket ingyen küld n

X e m t z - ’ v á r  I l c s z v é n y t á r s a s á j  

Temesvár I. s z : 31.
Budapesten : W e b e r  és Tan,

E rzsébet-krtrut 19.

Nevelönők
észak- és dél némethoniak 
angol és francianők gyér- 
mekkertésznők, zene és 
nyelvtauitónők félnapokra 
is azonnali alkalmazást 
keresnek. Okleveles ma
gyar tanítónőket zene és 
nyelv ismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
S z e g b e ö n é  S. L ujza  
Budapest. Erzsébet-körut30

Szabadalmakat
kieszközöl és értékesít 

___minden államban

W e is z  M . 
M ik ló s

oklev. gépészmérnök 

szabadalmi 
ésmüszaki irodája
Budapest,V.Bécsi-u.G.

Most jelent m e g !
Második bővített kiadás
ban, csinos kiállításban és 

tetszetős alakban

Irta:
Dr. KISS ARNOL.D

veszprémi főrabbi.
Remek nyelvezettel nők szá
mára írott magyar nyelvű 

zsidó

ARA : Vászonkötésben 2 
frt 50 kr. Bőrkötés 3 frt 
50 kr. Csontutánzatu dí
szes kötés 5 frt. Legfino- 

nomabb bőrkötés 6 frt. 
Kapható

..Budapesti Napló“
kiadóhivatalában,

József-körut 18. 6zám.

H a t ó  I g n á c

Frakk 5 frt.
Nadrág 3 frt.
Mellény 1 frt.
Ferenc József-kabát 4 
Jaquet 3 frt. 
R O TH BEKG ER  JAKAB 
Kristóf-tér 2. I-ső emelet.

M éretük: 1:500,000 
Egyes térképek ára

Sz. kr.
1. Pest-Pilis-Solt-Kis-

Kunmegye..............  30
2. Bács-Bodrog .........  30
3. Nógrád............... . ..  20
4. Hont ..................— 15
5. Bnrs ___ __ ... 15
6. Zólyom ______ 15
7. Liptó . ..  _ _ .........  20
8. Árva . . . ... ............ 20
9. T ú r ó é ............._ ... 20

10. Trcncsén ... ..............30
11. N y itra .................... _  30
12. P o z s o n y ___ __ 30
13. Komárom ______  15
14. Esztergom ____15
15. M oson... ....................20
16. Győr .....................  15
17. Sopron............... 15
18. V as............ ...........— 20
19. Zala..............................30
20. V eszprém______  20
21. Fehér ........................20
2. S o m o g y ___  _ 20

23. Tolna ............._  ... 20
24. Baranya ... _ ... 30
25. Jász-Nagy-Kun-

Szolnok ... ..............30
26. Heves . . . _______ 1
27. B orsod...................... 20
28. Gömör és Kis-Hont 20
29—30 Abauj-Torna 30 
31.S z é p é t.....................  15
32. S á r o s ________... 15
33. Zemplén _________20
34. Ung_... ___ __ __ 15
35. Bereg ___________15
36. Ugocsa_. ... _____15
37. Xláramaros ____ 20
38. Szatmár _ ___ 20
39. -Szilágy....................... 20
40. S z a b o lc s ... ..............30
41. Hajdú ___ __ ___15
42. Bihar . ..  ___ ... 80
43. Békés .......... ... 15
44. Csongrád ... ___  20
45. Csanád... . . . _... 20
46. A r a d ______  __ 20
47. Torontál _  _  _ 30
48. T e m e s ...................  30
4r- 50. Krassó-Szörény 30

1. Huny ad
52. Szehon____... ._
5 . A'.>’i-Fi hér ........
54. Torda-Aranyos ..
55. K olozs............ _  ..
56. Szolnok-Doboka
57. Beszterce-Naszód
58. Csík _ _._  _
59. M aros-Torda_._
80. U dvarhely ... ._  ._
61. Nacrv-I< tiküllő... ...
62. Kis-Kü küllő ........
63. Fogaras __  ...
64. B rassó... .................
65. Háromszék ...

* irodalmi vállalat ás nyomdai részvénytórsaaág körforeó-gépen. Budanest.IX.. ÜllSi-ut

66. Fium e város és kér. 15 
67 Fiume m .... ............ 15
68. Zágráb m........_ ....20
69. Varasd........................15
70. Kőrös ___  ____  15
71. Bein vár...................   15
72. Pozsega ______  16
73. V e rő c e ...... ..............20
74. Szóróm.....................  15
75. Péterváradi k é r .. ..  15
76). Bródi kerület_ ... 15
77. Gradiskai kerület 15
78. Báni k e rü le t.........  15
79. Ogulin-Szluini kér. 20
80. Lika-Otocsányi kér. 20
81. Magyarország átné

zeti térképe ......... 20
£  térképeket a közokt. mi
nisztérium az összes isko
láknak 1R79. évi 14569. 
számú rendeletével használ

ni ajánlotta
hz egész 81 térképből álló 
atlasz, ha egyszerre rendel
tetik. diszkötcsben 12 forint 
előfizetési áron adatik és I 
forintos havi részletre Is 

szállittatik. 
Megrendelhető a 

.B u d ap esti Napló* 
kiadóin vata'lában 

U u d n p e e t e n ,

Vili. kér., József-körut 18

M. k, á'.lamv. igazgatós. 
213693/99. A. I.

H ird etm ény.
A ra. k. államvasutak 

vonalain rendszeresített 
pénztárkezelőnői állásokra

régebbi folyamodások 
folytán a már előjegyzett, 
vizsgázott jelöltek száma 
oly nagy, hogy ezen állá
sok aránylag csekély szí- 
mánál fogva a beÁilható 
szükséglet évekre fedezve 
van.

Minthogy pedig önnek 
dacára úgy a nngymé.t. 
koreskedelemügyi ui. k, 
rainisterhez, mint az ál. 
lami vasutak igazgatósé- 
gához folyamodások foly. 
tón nagy számmal érkez
nek, a koresk. in. k. mi
niszter elrendelte, hogy 
mindaddig, mig a már 
előjegyzésben lévő jelöl
tek elhelyezést nem nyer
nek, a kezelőnői állásokra 
való további kiképzés be- 
szüntettessók s a beérke
ző folyamodványok min
den érdemleges tárgyalás 
nélkül a folyamodóm! 
egyszerűen visszaadas
sanak ; ha pedig a már 
előjegyzett jelöltek elhe
lyezve lesznek, a további 
intézkedések nyilvános 
pályázat utján tö'tossenek 
be. Ily körülmények közt 
bizonyára az illetők saját 
érdekében is áll, hogy az 
előre látható céltalan kér- 
vényezés költségétől és 
fáradságától m a g u k a t  
megkíméljék.

Budapest, 1899-dik évi 
szeptember 20.
_______Az igazgatóság.

J ó
k ö n y v e k

m ély en  le s z á ll í
to t t  á ro n : Irt

Babos közhasznú magya
rázó szótár kötve (2 frt) 
.................................  1.5)

Benedek Elek. A szív 
könyve (1.80).........  1.20

Betyárlegendák, az alföldi 
rablóvilágtörténetei 1.—

Karczag Vilmos. Lemondás, 
regény (1.20) 60 kr., 
kötve (2 f r t )_... 1.-

Kossutány Géza, nevezete
sebb bűnesetek I., IL, 
III., IV. egybekötve 
(4.80) .....................2 .-

Mihályi Imre, Francia zászló 
alatt. Élmények és ka
landok az Aquatoron (2 
frt) 1.—.ugyanez kötve 
(3 f r t ) ......... ............1.50

Mokány Berci viselt dolgai 
(2 frt) 1.—, úgy anez 
kötve (2.50) .........  1.40

M'irger Henry, Bohémvilág 
(1 frt) 50 kr., kötve 
(160}..................... —.80

SztanoJ Miklós, Karam, 
bol játék (2 frt) 1.— 
kötve (3 frt) ___ 1.5o'

Tóvölgyi Titusz,Van-e mái 
világ? (A szellemek or
szágából) (1.50) 1.-., 
ugyanez kötve (2 frt) 
................................. 1.40

Zola Emil, Pascal orvos, 
regénv (1.60) 80 kr., 
kötre(tfrt)).......1.20

(A bekerített árak a volt 
bolti árakat jelzik 1) 

Megrendelhetők a
.B u d a p esti !\apló'

kiadóhivatalában
Józ*cf-k<trnt IS.

A
&

Sárga i 
Dominó.

, Irta: 
P R E Y O ST  MABCEL

Fordította:
D r. B eth le n  Osikír.

Ara: 50 krajcár.
Megrendelhető: a

-B uilapexti .Vnpló'
kiadóhivatalában

25.


